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otulen 1976 No. 3 


NOTULEN 
van de openbare vergadering van de Eilandsraad 
op donderdag 5 februari 1976, des morgens om 9.00 uur. 1) 
NO 
ehandeide onderwerpen 


1. Interpretatie artikel 11 Reglement van Orde Eilandsraad Aruba juncto 
artikel 30 ERNA, 


2. Afkeuring negatieve en denigrerende uitlatingen jegens het Arubaanse 
streven ten aanzien van 'Status Aparte!!. 


1) Deze vergadering werd ingevolge artikel 28 van de Ei landenregel ing 
Nedertandse Antillen aangevraagd door de raadsleden ing, RH. Laclë, 
P. Kelly, Hr. Ing. R.R‚H. Richardson, D. Leo, C. Boekhoudt, R. Henriquez, 
C.E. Odor, P. Bislip, G. Barefio, en H. Angela. 


menen marne a ms vn eme 


VOORZITTER: F.J. Tromp, Gezaghebber van het Eilandgebied Aruba. 
SEKRETARIS: A. Muyale, waarnemend sekretaris van het Eilandgebied Aruba. 


Aanwezig zijn de leden; Hi. Angela, maj. G. Barefo, P. Bislip, C.B. Boekhoudt, 
FH. Croes, J. Croes, M, Croes, R.H. Richardson, mej. FM. Frank, J.R. Frank, 
R.V. Henriquez, P.P. Kelly, R‚H. Lacië, D.l. Leo, J.D. van der Linde, 

C. Pieters, S.A. Spanner, G.P. Trinidad, D. Tromp, alsmede Gedeputeerde 


M.D. Gomez, 


Afwezig zijn de leden: G.F. Croes, C.E. Odor. 
De vergadering wordt om 9,30 uur geopend door de Voorzitter. 


DE VOORZITTER: Mi ta habri e reunion publico di Eilandsraad di Aruba aki y 

mi ta yama bosonan tur un cordial bondinf. 

Mi ta pasa pa agendapunt: 

1. interpretatie artikei 11 Reglement van Orde Eilandsraad Aruba juncto 
artikel OEMA 

Alvorens de teden het woord te geven ten aanzien van agendapunt Î, heb ik de 

behoefte het volgende naar voren te brengen. De aanvragers van dit agenda= 

punt hebben kennelijk op het oog de in de openbare vergadering van de EilandsT 

raad van 29 januari jl. zitting van 30 januari jl. niet, ik herhaal, niet 

aan de orde gestelde motie. 

Artikel 30 ERNA bepaalt voor wat betreft het onderdeel dat terzake van hbe= 

lang is het volgende: ''De Raad kan steeds, behoudens het bepaalde in het 

Reglement van Orde voor zijn vergadering, over ander dan in de oproepings- 

briefjes genoemde zaken, beraadslagen en, op voorstel van de Voorzitter of 

van het Bestuurscoliege, besluiten''. De toelichting van Van Hetsdingen op 

dit artikel zegt ondermeer dat de Raad bij zijn besprekingen niet beperkt 

is tot zaken in de oproepingsbriefjes vermeld, tenzij in het Reglement van 

Orde anders is bepaald. De bedoeling is duidelijk, de Raad is bevoegd over 


| andere dan in de oproepingsbrief jes genoemde zaken te beraadsìagen. De 
ERMA gaat er dus vanuit dat de Raad in principe niet beperkt is tot de 
zaken in de oproepingsbriefjes vermeld, ìet wel in principe want dezelfde 
bepating houdt een beperking in, namelijk behoudens het bepaalde in het 
Reglement van Orde van de Raad. De vraag rijst daarom of de Raad zichzelf 
wel een beperking heeft opgelegd? Naar mijn mening moet die vraag beves= 
tigend worden beantwoord, maar dan moet men niet alleen te rade gaan 

bij artikel 11 van het Reglement van Orde van de Raad, want dit artikel 
11 zegt In zijn tweede id met andere woorden hetgeen reeds in artikel 

30 van de ERNA tot uitdrukking is gebracht. Het artikel van het Regle= 
ment van Orde dat ten deze voornamelijk opgeld doet, is artikel 16, eerste 
ijd, dat aan ieder lid het recht geeft om op een aanhangig voorstel, 

vóór of tijdens de behandeling moties of voorstellen tot wijzigina in 

te dienen. Een motie moet daarom steeds op een aanhangig voorstel betrek= 
king hebben en aangezien zulks toen niet het geval was, heb ik de motie 
dan ook niet aan de orde gesteld. 

Y awor mi kier pasa palabra y e sprekerslijst ta habrí, mi ta mira cu 

tin ingeschreven akinan dos sprekers, e promê spreker cu a schrijf in 

ta Sefor Ralph Richardson y palabra ta na Sefor Ralph Richardsen, 


DE HEER R‚R.H, RICHARDSON: Sefior Presidente, mi a tende Bo splicacion 
encuanto aplicacion di e articulonan ariba cual nos a discuti un rato den 
e reunion anterior, sinembargo, Seîor Presidente, nos fraccion ta haya 
necesidad toch pa trece pedilanti nos punto di bista encuanto henter 

| e esunto akinan y mi ta trata di trecele di un manera mas clâ cu ta 
posibel pa di e manera ey por tin un comprendimento entre no solamente 
Abo y nos fraccion, sino un comprendimento mutuo entre tur e coleganan 


ij 


akipreseirteder—t-hettamente dt Ati 
Sefor Presidente, durante e tratamente di e punto di agenda di e reunion 
cu a wordu yamá aloun dia pasá, un mocion en berdad a wordu hacf mencion 
di djë durante e promê vergadering, e eerste zitting di 239 di januari, 
pero mi no kier bay mas riba e reunion ey,‚ sino mi kier tene mi estric- 
tamente na e di dos zitting, e di dos zitting dia 30 di januari. Durante 
e ultimo reunion ey, Sefior Presidente, despues di e punta di agenda di 
e reunion anterior di dia 29 di januari, mi a lansa un mocion cual a 
wardu avis en berdad adelantá. Mi no a wordu nermitf of den otras pala- 
bras, e mocion no a wordu permiti di wordu tratá, pasobra Sefior Presidente 
tabata di opinion cu siendo cue mocion no tabata un punta di agenda 
lo e no por wordu tratá. Sefier Presidente, Bo a bisa tambe cu e mocion 
no ta relacioná cue punto di agenda cu a wordu tratá den e reunion 
anterior. Ademas a ser agregä, Sefior Presidente, cu sí tabata un costum- 
ber di nos Parlamento pa trata mocionnan cu no tabata punta di agenda, 
anto e costumber aki lo termina awe, esta dia 30 di januari, y cu toke 
a pasa den pasado no ta al caso. Haciendo esey, Sefior Presidente, mi ta kere 
cu mesora Bo a serra e reunion, bisando cu e mocion aki lo no por a wordu | 
tratá. Esey mi a compronde di locuat a sossde den e reunion di dia 30 | 
r 
| 


Í 
| 
| 
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Î 
di januari, kitando asina, Sefior Presidente, e derecho di nos fraccion, 
e derecho di mi persona, cu kier a trece e macion padilanti, kitando 
tambe e derecho di oposicion y pues e derecho di heuter @ Cunseho Legis= 
tativo pa trata e mocion, pa delibera riba djé y pa dicidi tambe ariba 
djë. Sefior Presidente, nos fraccion ta comparti Bo opinion cu e mocion 
no tabata tin mucho di haci cu e punto dî agenda cu a wordu tratá, 
esta “Delegatie naar Colombia en Costa Rica'', pasobra exactamente en 
bista di tal mocion pa Colombia y Costa Rica, pero tamse en coneccion 
cu e otro misionnan cu a tuma lugar, cierto actitud negetivo y expre= 
sionnan denigrante a wordu haef pa cu delegacionnan arubano cu a hiba 
misionnan pa exterior, pesey, Sefior Presidente, ningun momento lo tabar 
ta den nos opinion înconsistente cu Be beleid cu bo a hiba e dia anterior, 
esta dia 29 di januari, un beleid cu seguramente, personalmente mi mes 
a aoreciâ cu mester manten estricteamente na e punta di agenda sí Bo a 


et. 


permiti cu e mocion a wordu tratá como un agenda, relacioná cu e punta di 
agenda cu nos a trata dia 29 dî januari. Pasobra manera mi a bisa caba, 
Sefor Presidente, cu den e mocion ta wordu trecí padilanti un expresion di 
desaprobacian contra ectitud negativo y expresïonnan denigrante pa cu dele- 
gacionnan oficial di Aruba., delegacion cu awordu instituf pa Bestuurscolle- 
ge di Aruba, sinembargo mi a duna Bo delantá e "benefit of the doubt'', paso- 
bra hepi biaha mi ta compronde cu ta dificil pa determina si un asunto ta 
relactona cu e punto di agenda, si of nó, y como cue prerogativo ey ta algo 
cu ta den Be men, e prerogativo pa determina si un caso en berdad ta rela- 
cioná cu un punto di agenda ta den Bo man, mi a prevení discusionnan ariba 

e asunto ey, mi a prevé e situacion, mi a prevé cu nos lo discuti largamente, 
teniendo na cuenta Bo beleid di e dia anterior y ta pesey, Sefior Presidente, 
mi a trate di demostra a base riba cual mi kier a lansa e mocion na nomber 
di nos fraccion, pero no obstante, Sefior Presidente, no a permiti mi pa tre- 
ce @e mocion padilanti, Sefior Presidente, no a permiti pa e mocion wordu trar- 
tä. 

Sefior Presidente, si nos fraccion mester permiti, nos fraccion cu ta repre- 
senta e mayorfa di e pueblo di Aruba, si nos mester permiti pa e palabranan 
di Sefor Presidente keda grabá den historia / cu ni nos fraccion, ni ningun 
otro fraccion, ni ningun otro miembro di oposicion no por Jansa ningun mor 
cion cu no ta puito di agenda den un cierto reunion, Sefior Presidente, eanto 
mi ta kere cu nos demvcracia mester ta na peliger, pa motibo cu si ley mes 
ta dima nos, aai y tur otro miembro di e Parlamento akinan e derecho pa Tan= 
sa un mocion, anto no tin ningun kende, sequn mi, ni Sefior Presidente, cu 
por kita e derecho ey for di nos, Pa tal motíibo, Sefior Presidente, nos a 
haya nos obligá pa yams e reunion aki awe atrobe pa nos demostra a base úi 
reglanan cu ta existi, pues a base huridico cu nos akiden, miembronan di 
Parlamento tin e derecho pa lansa un moeien cu no ta punto dî agenda, pa e 
mocion ey worde tratá, pa worde deïibera riba djê y pa nos por huzga ariba 
dié tambe manera cada un di nos tin e derecho conhunto y _individuaimente 

pa haci tal cos. Lo mi ser breve, Sefior Presidente, y lo mi trata pues pa 
splica motibonain y reglanan cu ta sncrá of unda ta ancráâ den Îey cu ta duna 
ami yv mi coleganan,miembro.di e Parlamento aki, e derecho pa nos por läansa 
un mocion. 

Sefor Presidente, pa cuminsa den articulo 3 di Reglement van Orde di Eilands= 
raad ta stipuiá e chligactoanan principai di e Presidente di Parlamento, 

dos obligacton importaste y cardinal cu ta di Seïor Presidente, mi ta sigur, 
cu Sefor Presidente ta na altura di e obligacionnan ey y solamente mi ta 
pidi un biata mas pa Sefor Presidente tene su mes na e ob! igacionnan ey, 
pascbra durante e tratamento di e mocion den e ultimo reunion nos a cuminsa 
duda si berdaderamente, particularmente den e reunion ey Sefior Presidente 

a tene su mes na e dos obligacionnan cardinal cu ta di Sefior Presidente, 

Ta hîsä den articuio 3, entre otro, cu un obligacion di Seior Presidente ta: 
het nauwgezet in acht nemen van en doen natieven van het Reglement vain Orde 
en de bepalingen van de Eilandenregeling'. Un obligacion masha cardinai, 
Wet aan de leden behoorlijk gelegenheid geven om hun bedenkingen voor te 
dragen!. Pues, Sefor Presidente mester observa na un manera estricto e 
Reglamento di Orde ye stipulacionnan di ERKA tambe, Sefior Presidente mester 
duna na tur miembronan di Parlamento oportunidad debidamente pa asina nan 
gor haci objecciones cu nan por tin. 

Sefior Presidente, mi tin duda serio si durante tratamento di e mocton den 

e reunion anterior Bo a tene Bo debidamente ne e dos stipulacionnan cu mi 

a caba di menciona akinen. Ta pesey mi mester expresa awe @ preocupacion díî 
nos fraccion pa cu Bo violacion, pasobra segyn mos Bo a viola e stipulacian- 
nan ey di ley. Pasobra te na ora cu Bo no a permiti tratamento di tai mos ion 
v den mi concepto Bo no a duna mi ni suficiente oportunidad pa haci objec= 
ciones pa cu Bo interpretacion, Sefior Presidente, di e reglanen stipulá 

den ERNA y den Huishoudelijk Reglement of Reglement van Orde, Sefior Presi- 
dente. Nos ta haya cu en berdad Bo ta viola articulo 3 di Regiemen: van Orde. 


Saguidamente, Sefior Presidente, articuio 11, lid 2, dî Reglement van 
Orde ta cuminsa bisa cu despues cu a tuma lugar e reguisitonan stipulâ 
den pêrafo 1Î ye promé parti di pârafo 2 di e mes articulo 11 aki, Par- 
Jemento lo bay over na tratamento di e esuntonan cu ta pará den e convo- 
cacionrian, den e oproepingsbriefjes pa e reunion, esta Partamento lo bay 
cuminsa trata e puntonan di agenda cu ya edelantá a wordu avisä na e 
miembronan, pues puntonan cu tur miembronan di Parlamento sabi cu lo 
mester wordu tratâá den tal reunion, pero, Sefiar Presidente, manera Bo 
mes a caba di bisa den Bo Întroduccion awor ey‚ cue ultimo frase di 
párafo 2 ta bisa bon clâ y explicito zomede cu pues lo bay over na: ''zo= 
mede tot behandeling van de onderwerpen, welke de vergadering besluit 
buitendien in behandeling te nemen!'. Pues tambe lo bay over na tratamento, 
tratamento mi a bisa, Seîor Presidente, cu énfasis, tambe lo bay over na 
tratamento di asuntonan cua Parlamento dicidi pa ademas trece den trata- 
mento, mi ta pone ênfasis atrobe riba e palebra 'tratamento'', Sefior Pre- 
si dente. E stipulacion aki no ta ancrá por nada den nos Reglement van 
Orde, Sefor Presidente, e ta hebri caminda pa tur asuntonan, tur asunto= 
nan cu no ta punto di agenda tambe por wordu tratá den un reunion di 
Parlamento. 

Pa kita tur duda, Sefior Presidente, articulo 30 dî Eilandenregeting, e 
mesun articulo cu Bo tembe a ceba di menciona den Bo introduccion, ta 
mas clâ atrobe. Articulo 39 di Eilandenregeling Nederlandse Antilten, 
nos ERNA, ta bisa den pärafo 2: "De Raad kan steeds':, (awor mi ta salt 
toke ta perâ tussen komma's), “be Raad kan steeds over andere dan in de 
oproepingsbriefjes genoemde zaken beraadslagen en, op voorstel van de 
Voorzitter of van het Bestuurscollege, besluiten!'. 

Ta pesey mi a pone ênfasis awor ey riba e palabra ''in behandeling nemen!', 


y mi ta pone Enfasis riba e palabra “bestuiten EROr 77 em: 
ta tuma lugar riba proposicion di Bestuarscol lede of dí Sehor Prastdente. 


DE VO VOORZITTER: Correcto. 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Parlamento segun e articulo aki, pärafo 2 di 
articuio 30, semper por delibera tocante otro asuntonan cu no ta pará 

den e convocaciornnan pa reunion y despues cu a wordu delibera tocante 

taì asuntonan, un desicion por wordu tumá ariba un proposicion di Sefior 
Presidente of di Bestuurscollege. Es decir, Sefior Presidente of Bestuurs” 
college per propone cu despues cu nos a caba di delibera ariba un punto 
cú no a wordu convocâ, Sefior Presidente of Bestuurscollege por propone 

pa nos por tuma un desicion tambe ariba tal asunto. No ta asina cu Sefor 
Presidente of Bestuurscollege lo bay dicidi cu tal punta lo wordu tratä, 
un asunto ta wordu in behandeling genomen, ta Raad ta dicidi esey y esey 
ta stipuiâ debidamente den e di dos pärafo di erticuto 11, e uitimo zinsne- 
de, 

Lwor, Sefor Presidente, e toeïichting manera Bo mes a caba dí bisa awor ey 
di Eitandenregelina Nederlandse Antilien no ta laga duda, e ta bisa bon 
clá: ‘De Raad is bij zijn besprekingen niet beperkt tot de zaken in de 
oproepingsbriefjes vermeld, doch kan ook over andere zaken beraadslagen!', 
hon clá: ‘De Raad kan ook over andere zaken beraadslagen’, zaken cu no ta 
pará como punto di agenda y awor pa nos no tin duda at all, e mesun toe- 
lichting di ERNA ta bisa tambe: ‘Om verrassingen en overroimpelingen te 
voorkomen is tevens bepaald dat over deze niet in de oproepingsbriefjes 
vermelde zaken slechts een besluit kan worden genoten ais de Voorzitter 
of het Bestuurscollege dit voorstelt!'. Awor, Sefior Presidente, den e 
reunion anterior durante presentacion di e mocion mi a cuminsa pidi Bo 
trata e mocion cu lo mi a presenta di acuerdo cu articnlo 11 di Regla- 
mento dî Orde y tambe di ecuerdo cu articulo 30 di ERNA, pues mi a sali 
caba for di e groposicion cue esunto aki cu lo mi tabata kier va wordu 
tratá den e reunion ey no tabeta tin nada di haci den mi concepto, nada 
di haci cu e punto di agenda, aunque, Sefior Presidente, nos por debatî 


ge 


riba esev, pasobra si mi tabata di opinion cu e asunto ey lo tabata tin algo 
di haci, Sefior Presidente, cue punta di agenda cu a wordu tratá lo mi a 
trecê si mas y lo mi no tabata tin mester di haci mencion di ni articulo 11, 
párafo dos, ni articuio 30 di ERNA, pasobra e dos articulonan ey exactamente 
t'ey, pa asuntonan cu no ta pará den e oproepingsbriefjes di reunion. Mi ta 
kere cu nos mester ta bon clá riba esey, Den e asuntonan ey no por tin duda, 
no por tin misunderstanding cu articulo 11, pârafo dos, e ultimo zinsnede 

ta trata asuntonan cu no ta parâ den e oproepingsbrief jes, asuntonan cual no 
a wordu convoca y tambe articulo 30 di Eilandenregeling ta trata e mesun 
esunto ey ye toelichting riba ERNA tambe ta bon clâ: 

Lo ta interesante, Sefior Presidente, si nos draai e tape back di e reunion 

di die 30 pa nos por tende exactamente con mi a propone, con mi a trece e 
mocion ey padilanti, kiko mi palabranan tabata, y Bo reaccion riba locual mi 
a bisa Bo. Mi ta corda, Sefior Presidente, cu mi a presenta mi mocion, mi a 
bisa Bo cu mi ta presenta e mocion aki ingevolge articulo 11 di Reglement 

van Orde di Eilaridsraad y articulo 30 di Eilendenregeling Nederlandse Antil- 
len, anto ainde Bo ta puntra mi na final, Bo ta bisa mi: "Sefor Richardson, 
mi ne a compronde bon kiko bo a bisa'', Mi di cu Bo cu mi ta pidi Bo pa nes 
trata e mocion aki, tentendo cuenta ingevolge articuio 14 di Reglement van 
Orde y articulo 30 di ERNA. Te na ora, Sefior Presidente, cu ya mi a haci men- 
eion di e dos articulonan concerní no tabata tin ningun motibo, Sefor Presi= 
dente, pa Bo of pa miembronan di oposicion bay considera, considera, Seior 
Presidente, si e mocion tin algo di haci cu punto di agenda, sí of nó, paso= 
bra no ta trata mas asuntonan cu tin algo di haci cu punto di agenda, esey 

no tabata al caso mas, Sefior Presidente. Tambe, Sefior Presidente, ningun 
caminda, seaun mi, ta stipulä ki cra un miembro di Eilandsraad mester pidi 
tratamento di un asunto dî acuerdo cue dos articuionan ey ya mencionâ, no 

ta pará cue mester haciele promé cu reunion, na final di reunion, of durante 
tratamento di un punto di agenda, Sefor Presidente, segun mi e por bin cu 

tal asunto promê cu reunion, segun mi, ta epropiá y tambe na final di un 
reunion tambe, segun mi, den mi concepto, Îo ta apropiá pa un miembro di 
Parlamento of un fraccion por bin cu un proposicion asina ey. Tur esaki, 
Sefior Presidente, no ta kita Bo derecho como Presidente di e Parlamento aki 
di aplica articulo 32, párafo 1, di ERNA, 


DE VOORZITTER: Cual articulo? 


DE HEER R.R.H. RICHARDSON: Articulo 32, Sefior Presidente, di ERNA, Bo dere= 
cho cu ta stipulá den e párafo ey no ta wordu kitá, no ta wordu poni den 
discusion ningun momento, pasobra ya e articulo ey tâ bisa: "Indien een 
spreker van het onderwerp în beraadslaging afwijkt, wordt hem dit door de 
Voorzitter onder het oog gebracht en wordt hij tot de behandeling van het 
onderwerp teruggeroepen’. Esey Bo a haci, Sefior Presidente, durante e raur 
nion anterior, un spreker cu a wijk af di e onderwerp, Bo a dal e martin na 
mesa y Bo a bisele pa laga nos tene nos na e punta di agenda y e derecho ey 
Bo tin, e derecho di Bo no ta wordu discutí. Si acaso, Sefior Presidente, un 
orador desvia for di e asunto cu ta wordu tratá, Bo por hala su atencion y 
Bo ta pidiele, locual Bo a hací tambe, pa tene su mes na e punta di agenda. 
Pues esey tambe lo tabata posibet durante tratamento di nos mocion. Sefior 
Presidente, mi ta kere cu locual mi a caba di trece padilanti no solamente 
coleaanan di mi fraccion lo ta di acuerdo cu mi, pero tambe coleganan dí 
oposicion lo ta di mesun opinion, pasobra loke mi a trece padilanti no ta 
un opinion sin base, Seïor Presidente, pero ta loke aplicacion di ley ta 
rekert, aplicacion di e articulonan cu Bo mes a menciona den Bo introduccion 
y articulonan cu ami despues a menciona. Si tabata asina mes, Sefior Presi- 
dente, cu nos por tabata tin diferencíia di opinion, esta diferencia di opi= 
nion encuanto interpretacion dî tanto articulo 11 di Reglement van Orde, 
como articulo 30 di ERNA, Sefior Presidente, si por tabata tin diferencia di 
interpretacion, ainda, Sefior Presidente, sî Bo tabata duda cu mi tin razon 
of nó, Bo por a haci uso, segun mi di articulo 59 di Reglement van Orde. 


36 


DE VOORZITTER: Articulo 50 dí Reglement van Orde? 


Es HEER R R‚R‚H. RICHARDSON: Articulo 50 di Reglement van Orde cu ta bisa 
hon cia: "Bij twijfel omtrent de uitlegging van dit Reglement en in 
gevalten, waarin bij dit Reglement niet is voorzien, beslist de Raad'', 
Pues, Sefior Presidente, mi ta haya cu si Bo tabata tin duda mes encuanto 
2 manera cu mi a trece e asunto padilanti, no tabata Bo prerogativo 


DE VOORZITTER: Sefior Richardson, pa nos no dwaal af, pa nos keda na e 
‘agendapunt cu nos te tratando: interpretacion di articulo 11 y articulo 
39 di ERNA. 

Como cu Bo ta trece awor articulo 50 di Reglement van Orde tambe acerca. 
E discusion por sigqui den un caminda normaì y bon canalisá, laga mi 
declara awor aki cu ningun moemnto mi tabata tin duda di interpretacion 


cu mi a tuma y di e desicion cu mi a tuma den e reunion, 


: HEER R‚R.H. RICHARDSON: Anto, Sefior Presidente, den esey Bo ta von clá, 
Ero me nos sî tabata tin duda, Sefior Presidente. 
Sefior Presidente, por ultimo pa evita cu den e reunionnan cu lo sigui 
mocionnan cu no ta un punto di agenda wordu lansá, cu ta forma un proble- 
ma cu nos ef cu cualkier otro miembro di e otro fraccionnan, Sefior Pre- 
sidente, y tambe pa evita cu discusionnen largo mester wordu tení pa 
por trece claridad de e interpretacionnan, Seüor Presidente, mi tabata 
kier (vero Sefor Presidente ya a hacië parcialmente caba), mi tabata 
kier pa Seïor Presidente expresa cu mes bon ciâ tocante interpretacion= 
nan di e artieuionan cu mi a menciona y tambe duna un splicacton atrobe 
(Sefior Presidente a haciele caba den introduccîon), pero awor cu Sefior 
Presidente ta tende locual mi fraccion a trece padilanti, mi tabata kier 
a tende di parti di Sefior Presidente, Sefior Presidente su punto dit bista, 
especialmente mi kier tende Sefor Presidente su ultimo palabranan den e 
reunton anterior Îo wordu revocâ, esta si tabata costumber, anto e@ cos= 
tumber ey lo caba awe of locual tabata costumver antes no ta al caso. 
Seîior Presidente, mi ta kere cu mi a trata di trece padilanti e inter- 
pretacion, e punto di bista di nos fraccion y cu gusto lo mi kier tende 
di otro banda comentario riba locual mi a trece padilantíi, pues te asina 
teuw den e tanda aki. 


DE VOORZITTER: Dankí, Sefior Richardson. 
Awor mi ta pasa palabra pa Sefor Guillermo Trinidad. 


DE HEER G,P, TRINIDAD: Sefior Presidente, considerando cu ultimo dianan 
vabäta tin cierto rumornan ta circula fond di Bo persona, cu hasta e a 
vega den corant, stipuestamente nan a bisa cu Bo a haya un atake di cura- 
zon muri. Mi kier cuminsa cu expresa na nomber di nos fraccion, cu nos 
ta sumamente contento di mira Bo sintä eynan, bibo, bibo, y nos ta desea 
zo hopi bida targo mas, y hopi forza pa Bo por cumpli cu Bo tarea, y pa 
Po desplega Bo trabao, 

Sefior Presidente, nos a biní aki awe pa trata e punto di agenda cue 
Fraccion di MEP a pidi: interpretacion di art MS 11, Reglement van Orde 
Eitandsraad, hunto cu articulo 30 di ERNA, y atrobe mi por bisa cu nos 

a jesa den un corant cu probablemente lo Bo no aperece den e reunion aki, 
Mi ta contento cu Bo ta aki, Sefior Presidente, pasobra di nos parti, 

de nos fraccion ningun momento cu nos tin duda cu Abo sintä ey tras 
no.sa kiko Bo ta haci. Nos tin confianza cu Ba sa bon con Bo maneha 

e reunion y mi ta contento, Sefior Presidente, cu awe Bo mes a presenta 
pa deferde Bo beïieid cu nos ta completamente di acuerdo cunê. 

Beyendo un poco mas ariba punto di agenda, Sefior Presidente, mi kier 
cuminsa cu duna nos interpretacion di e asunto aki. Nos a tende cu Bo 

a trece Bo punto di bista padilanti, Sefor Richardson, na nomber di 
fraccion di MEP, e trece nan punto dî bista padilanti. 

Segun nos, Sefior Presidente, e interpretacion di artikel 1î di Reglement 
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van Orde ta lo siguiente, Sefior Presidente. E promêé lid ta papia pa su mes, 
y segun mi nunca asina leuw cu mi ta miembro di Eilandsraad, a surgi pro- 
blema pa cu interpretacion di e eerste lid. 

Lid 3, 4, 5 en 6 no ta al caso en supuesto problema cu a surgi den € uiti- 
mo reunion. Nan no a hunga un rol, E unico caminda cue problema a trece 

ta e di dos paragraaf, lid 2, especialmente e ultimo part? cu ta bisa cu 
despues di tratamento di tur e asuntonan segun e articulonan ta duna segun 
e Reglement van Orde: 'Zomede tot behandeling van de onderwerpen welke de 
vergadering besluit, buitendien in behandeling te nemen!*. Akinan segun nos 
ta caminda cue fraccion di MEP, muy en especial Sefior Richardson. cu & ac= 
tua e dia ey como lider dî fraccion, eynan e equibocacion a bini. Pasobra 
ta bisa ciaramente Sefor Presidente: ''Zomede tot behandeling van de onder= 
werpen, welke de vergadering bestuit, buitendien in behandeling te nemen!!, 
E reunion mester dicidi, Eilandsraad mester dicidi cu ta wordu tratá onder= 
werpen cu no ta ariba agenda. Kiko nos ta mira, Sefior Presidente, na e reu 
nion pasá, ningun momento Raad a dicidi pa trata e mocion., Ni como mocion, 
ni como un punto di agenda adicional. Ta lóégico, Seîor Presidente, pa Raad 
dicidi algo, mester tin a lo menos un proposicion na Raad, un proposicion 
na mesa y ariba e proposicion ey Raad lo mester rin e libertad pa delibera 
den dos ronde, anto luego Raad ta tuma desicion. Por ta e por bira un propor- 
sicion pa agrega na un punto di agenda, of simplemente un: proposicion, pa 
trata un onderwerp nobo, manera e articulo ta bisa. Despues di tal desicion, 
e ora ey por pasa na tratamento di e onderwerp, sea cue ta un mocion of un 
punto nobo di egenda. 

Articuto 39 di ERA ta papia di e mesun libertad, solamente nos ta mira ey= | 
nan, Sefior Presidente, caminda cu Raad por trata punto cu no ta aparece riba 
agenda, pero e articulo aki especificamente ta regia e asunto di desicion cu 

lo por ser tumá ariba cierto puntonan di manera cu Sefior Richardson mes a 

cita awor ey for di e toelichting, esey ta pa prevent cu Bo por wordu sor= 

presá den cierto reunionnan, Di manera cu si bini un punto adicionel, bo 

por delibera ariba djë, pero ta of Bestuurscollege, of e Presidente di e 
Bestuurscollege por percura pa por wordu tumâ desicion ariba e asunto aki. 

Esey, Sefior Presidente, ta nos interpretacion en breve di e dos articulonan 

aki, di cual e punto di agenda ta trata. 

Awor kiko segun nos opinion a sosode den e reunion ultimo? A sosode lo si= 

guiente, Sefior Presidente. Seïor Betico Croes a anuncia den un reunion ante 

rior un mocion na final di tweede ronde; e a bisa cue ta bini cu un mocion 

na final di tweede ronde. Esaki ta nifica manera nos a caba di mira awor ey, 

cu e mocion ey mester tin reiacion cue punto cu ta wordu tratá. E mocion 

mester ta relacionä cu e punto bao tratamento cu ta verslag delegatie Colom 

bia en Costa Rica. 

A resulta cu ora nos a yega asina leuw na final di tweede ronde di Bestuurs= 
college, cu Sefior Presidente a schors e reunion te pa Su dia siguiente. Su 

dia siguiente Sefor kichardson ta anuncia e mocion cu Sefior Betico Croes a 

primintî cu lo e biní cuné na final di tweede ronde, asina Sefior Richardson 
a anuncia e mocion. Logicamente cu esey mester ta un mocion cu tin relacton 
cu e punto di agenda cu nos a trata e@ dia promé. 

Berdad ta, cu Sefor Richardson den su presentacion a papia di articulo 11 
di Reglement van Orde, e a papia tambe di articuio 39 di ERNA, pero akinan 
caba nos te mira cu nîngun momento Sefior Richardson no a haci un proposicion 
concreto. Hasta e a bay asina leuw, Sefior Presidente, cue a pidi Bestuurs= 
college a base dí articulo 30 di ERNA, pa nan bay di acuerdo cu un desicion 
lo por wordu tumä,pa por cay un desicion emcuanto e mocion ey. Sin presenta 
un proposicion pa trata e mocion, ya e ta pidi Bestuurscollege caba pa bay 
di acuerdo basá riba articuto 30 di ERNA. E a bay basta leuw, saltando un 
pida masha importante. Kanera mi a bisa, Raad no a haya un proposicion pä 
dicidi si ta trata e onderwerp of e mocion, of agrega un segundo punto ari= 
ba agenda. 

Sefior Presidente ta bisé cue articulonan cu e a menciona, arttculoalsdes- 


tnt 
î 
ce 


cu articuio 30, Sefior Presidente a bisé cu nan no ta al caso, pasobra 
Sefior Betico Croes a anuncia e mocion, esey ta nifica cue mester ta 
relacioná cu e agendapunt 1. 

Sefior Max Croes a lanta ye a trece na atencion di Sefior Presidente, y 

di e miembronan di Raad, cu e contenido di e mocion no ta cuadra cu e pun= 
to di agenda cu nos a trata e dia promô. Tambe Sefior Max Croes a trece 
padilanti cu nos no por traté, pasobra e no ta cuadra cue beleid cu 
Sefior Presidente a hiba e dia promé cu nIngun hende no por desvia for 

di e punto di agenda, di manera cu e mocion aki cu no ta relacioná cu 2 
punto di agenda tampoco no por wordu tratä. Sefior Rudy Frank a haci 

mesun cos, 
Ami mes a papia y mi a trece padilanti e asunto di un proposicion pa trecé. 
Hi a bisa Sefior Richardson cu articulo 30 ta trata di bin cu un propo- 
sicion pa trece un agendapunt nobe, agendapunt no. 2, Un dî e dos posi- 
bilidadnen cu nos ta mira pa trata un asunto. 

Safier Richardson ro a bay in riba e hint cu nos a duné di bin cu un 
proposicfon pe un agendapunt nobo, al contrario, Sefior Richardson a 

bay trata e ora ey, Sefior Presidente, pa splica nos, y splica Bo per- 

sona kiko e mocion tin di haci cu e agendapunt. E a keda den e vaarwater 
cu e mocion cue a bini cuné‚ ta retacioná cu agendapunt no. 1. Segun 
nos opinion na e momento ey Sefior Presidente por a stop e reunion ey caba, 
synan Sefior Presidente por a sera e reunion, pasobra e a bay back comple= 
tamente na e punto di agenda, pretendiendo cu no, tabata tin biaha cu 


“inister Presidente ta haci uittatingen, tin relacion, e a basa tur cos 
riba agendapunt no. Î. Sefior Richardson a sigui persisti cue uitlatingen 
tabata relacionê cue viahenan, yv, Sefior hireeldenke, segun nos Senor 
Richardson tabata hink op twee f gi 


culo 30, y un mocion relacioná cu agendapunt 1. 

S no a logra concretiza ningun di dos. Nan a keda dos pensamento bruhá | 

cu otro, y aparentemente pa falta di experiencia e no a laga un di nan 

cay‚, e relecion cue tin cue agendapunt 1 y grap e otro bisa mi ta bîni 

cu un proposícion segun articulo 30, pa nos trece un punto di agenda 

ho. 2 ariba genda. E no a haci e propos icion ey ningun momento, Sefior 

Presidente, Finalmente ora cu Sefior Richardson no por a convence ni 

sefior Presidente, ni nos ‘di oposicion, e a lansa un grito, e dî: Haga 

Raad dicidi er 

Sefior Presidente, esaki no ta manera pa trece un prcposicion, pasobra 

nos no ta kere cu laga Raad dicidi kier meen, ban trata e mocion como 

agendapunt nobo, of como un onderwerp nobo. Di manera cu nos ningun mo- 

vanto a considera esey, laga Raad dicidi un proposicion. Pasobra laga 

haad dicidi kiko, Sefor Presidente? Laga Raad dicidi cu si e mocion tin 

relacion cu e agendapunt? Raad no per dicidi esey, Seïor Presidente, 

wvasobra ta Bo persona ta dicidi ora un orador ta desviä di onderwerp. 

Kier meen ora cu nos presenta un mocion, ta, Bo persona ta dicidi si e 

mocion ta cuadra cu e agendapunt si of no, Laga Raad dicidi, esey ta 

un cos cu Raad no por dicidíi. | 
efior Richardson por tabata tin intencion di bisa, laga Raad dicidi 

cu e ta bay bira un agendapunt nobo, pero pesey ta necesario cu mester 

dini un proposicion pa bint cu un agendapunt nobo, anto Read por deli= 

bera ariba e proposicion, anto despues Raad por dicidi. Pero atrobe 

„os no a mira claramente un proposicion a wordu present. Tambe laga 

Raad dicidfî por níifica, ban traté simplemente como un onderwerp nobo. 

Sin haciê un agendapunt. Tambe tin un posibilidad. Pero esey tampoco 

nos no por a destilä for di e grito aki, Manera mi a bisa, no tabata 

tin ningun propogicion concreto, no tabata tin deliberacion, pues no por 

a cay nÍngun desicion. Sefor Presidente a sera e reunion na momento 

cu e fraccion di MEP a faya na bini cu un propesicton concreto. Falta 

dí experiencia partamentaric? Nos no sä, Sefior Presidente. Un simpel 

proposicion pa agrega un punto di agenda nobo lo a soluciona tur cos. 
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Un voorstel van orde, Sefor Presidente, mi kier a bini cu un voorstel van 
orde pa nos pone un segundo punto ariba agenda, Sefor Presidente, mester a 
habri deliberacion ariba esey,‚ y nos di nos banda lo a copera manera den 
pasado nos a copera, pasobra ta asina e fraccion sá bini cu asuntonan nobo. 
No ora cu nan a pensa di bin cu un mocion cu no ta cuadra cu e agendapunt, 
anto nan ta busca un salida, pero nan a bruha nan no por a haya e salida, 
Sefior Presidente. Tur esaki ta cosnan cu por pasa, no ta un crimen, no tin 
blamage, loke si nos ta lamenta, Sefior Presidente, y nos ta lamenta esaki 
profundamente cu akinan caminda cu nan a faya, Îaga nos no yamé fracaso, la- 
ga nos yam un fayo, atrobe nos ta mira cu nan mester & busca un zondebok. 
E tactica conocí di ultimo tempo cu nos a yega dî desenmascará varios biaha 
caba, diferente biaha den ultimo tempo, Sefior Presidente, ye biaha aki e 
zondebok tabata Gezaghebber, Pasobra nos por a tende …….....» 


DE HEER R.R.H. RICHARDSON: Persoonlijk feit, Sefor Presidente, mi a habri mi 
discurso haciendo un gesto na Bo cu nos lo hiba e deliberacionnan aki na un 
manera zakelijk. 


DE VOORZITTER: Correcto, Sefior Richardson. 
DE HEER R.R.H. RICHARDSON: Nada di zondebok den e casonan akinan. Tin bon 


comprondemento riba esey. 

DE VOORZITTER; Correcto, Sefor Ralph Richardson. Sefior Guillermo Trinidad, 

e zondebok Gezaghebber no ta aan de orde, nos ta papiando ariba interpretar 
cion di articulo 11, Reglement van Orde van de Eilandsraad Aruba juncto arti= 
kel 30, ERNA. Laga nos keda na e punto ey. 

DE HEER G.P. TRIEIDAD: Mi ta ta.di acuerdo cu Bo, Sefior Presidente, pero e 
tin relacfon cunê‚ pasobra a base di tur loke a pasa e dia ey nos por a ten- 
de, anti=democrâtico, ilegal, actitud dictatoriaì, tur esakinan tabata rela- 
cionä cu 3o actitud di sera e reunion. E ta cuadra completamente cue agenda, 
Sefor Presidente. 

Sefor Presidente, nos di nos parti ta completamente di eacuerdo cu Bo a clau- 
sura e reunion. Y pa mi termîna, Sefior Presidente, mí tin cu bisa, si mester 
acusa Bo di un cos, nos tin cu acusa Bo cu Bo a sera e reunion mucho laat. 
Bo mester a sera hopi mas promé. Te asina leuw, Sefior Presidente. 


BE HEER J‚R.FRANK: Sefior Presidente, to make a long story very short, mr. 
Ralph Richardson a faya awe mainta ora cue à trata di contra-aresta Bo argu= 
mentonan, pakiko den un reunion anterior Bo no a trece den behandeling un 
mocion cu un fraccion a tira ariba mesa. Sefior Presidente, como Voorzitter 

di e Raad aki, e maneho can Bo ta hiba e asuntonan, e tratamento y con Bo & 
quîa e reunion aki, Bo tin tur ley na Bo banda, ye ley ta bisa Bo cu Bo tin 
e derecho, un prerogativo pa grijp in ora cu Bo ta haya cu Raad ta hibando 
su reunionnan na un manera no ta stipulá den e Reglement van Orde, y tampoco 
ta parä den Eilandenregeìing Nederlandse Antillen. 

Hecho ta Sefior Presidente, cu e mocion di biäha pasá, caminda tabata wordu 
papiá di denigrerende uitlatingen di cierto persona:no tin nada dî haci cu 
relate cu a wordu duná akiden tocante e viahe cu cierto delegacion a haci 
pa exterior. Sefior Presidente, e mainta ey Jo tabata hopi fuerte, hopisstreng 
den Bo beleid, como den Bo palebra. Ta pesey ta pa Bo e momento ey cu Bo a 
dicidi di no a tuma den tratamento cierto mocion, Bo e sigui y Bo a caba € 
beleid manera Bo a hibele, 

Seïor Presidente, tabata masha facil tambe pa Raad, por ehempel trece un 
mocion den cual ta wordy paiâ, por ehempel, e delegacion ey cu a bay exterior 
mester a bisti tal y tal camisa di tal coîor, tambe e tin alge di haci cu 

e viahe, pero e no tin nada di haci cue relato cu a wordu dunâ di e viane 
pa exterior. Den e dianan aki, Sefor Presidente, Bo sá cu tin un partido na 
mando cu ta trata di viola tur sorto ley cu democracia a ancra den nos con= 
stitucion. Te awor aki nos ta un lugar caminda democracia ta reina. Mi ta 


1 
ab 
<D 


Aj 


spera cu e partido aki cu ta na mando awe sâ di interpreta e ly y sigui 
precies e direccion cue ley ak? ta mustra nan den un lugar den un paîs 
democrätico, y ta pesey mi ta aprecia Bo manera cu Bo a trata e reunion biaha 
pasä. 

Sefior Presidente, aki bo ta ripara cu na cierto momento tal fraccion 
kier a overrompel Raad door di bin eun un mocion cu no tabata tin nada 
di haci cu e agendapunt di e mainta ey, cual tabata un verslag di un 
bfaha. Pesey un biaha mas, Sefor Presidente, mi ta mantene mi pàlabra= 
nan di biaha pesá, aunque mi no ta bay elabora mas riba e articulonan 
como cu ya a wordu papiâá hopi cos riba nan, nan a wordu splicâ na un 
manera masha comprensivo, mi ta mantene mi palabra di biaha pasá, y mi 
ta completamente di acuerdo cue beleid cu Abo a hiba biaha pasá dî no 
sigui cu e reunion, sino pa cabele. Masha danki. 


DE VOORZITTER: Dankí Sefior Frenk. Palabra ta na Sefior Spanner. 


DE HEER S.A, SPANNER: Sefior Presidente, e punto di agenda aki, interpre- 

tacion di articulo 11 di Reglement van Orde, y articulo 30 di nos Eilanden- 

regeling Nederlandse Antilien, pa nos ta masha clâá. Mas bien, Sefior Pre- 

sidente, nos por concluf cu e punto di agenda aki a wordu trecí den dis= 

cusion pa e lider di fraccion di MEP, Sefior Raiph Richardson, trata na 

corregi su error cue a comete diavierna siman pasá, A la vez, manera 

e jider di nos fraccion, Sefior Trinidad, a caba di bisa, busca un victi- 

ma. 

Mi dilanti, Sefor Presidente, mi tin copia di e extracto di e notulen 

di nos ultimo reunion di Eilandsraad, caminda Sefior Richardson a duna 

tur indicacicn cu su mocion cue kier a presenta tabata tin algo di haber 
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Sefor Richardson no a duna indicacion cue tabata tin un voorstel van 

orde pa biníi cu un agendapunt nobo. Aki, Seïor Presidente, segun nos, ta 

e caminda cu Sefior Richardson a faya. E a tira un sambuya den scuridad. 
Mi ta compronde cu talvez pa falta di experiencia, Sefor Presidente, of 
como cu su lider, Sefior Betico Croes, no tabata presente, e a hay su 

mes desesperä. Sinembargo, Sefior Presidente, nan ta bisa tur cos malo 

ta cay den trampa, Y esaki ta exactamente locual cu a sosode cu henter 

e fraccion di MEP, Han a faya por completo, y awor nan ta purba tira 
falta riba otro. Pa trece un tiki mas claridad den tur e asunto aki, Seïor 
Presidente, mi kier a cita masha corto un cue otrc cu a tuma lugar du- 
rante e tratamento di tal mocion. 

Segun extracto di e notulen cu mi tin mi dilanti, mi ta bay cîta, cra 
Sefior Richardson a haya palabra e a bisa lo siguiente: 'Sefior Presiden- 
te, ayera caba lider di nos fraccion, Sefor Betico Croes, a heci mencion 
di un mocion cual nos partido a keda díî bin cunê ayvera, pero como cu 

e reunion a wordu geschors ayera'', segun Sefior Richardson, ‘nos a dici= | 
di di bin cu e mocion awe mainta''. Sefor Richardson a continua: “Ta pesey, | 
Sefior Presidente, di acuerde cu articuto 1î díî Reglement van Orde, y tambe 

en hista di e articulo 30 di ERNA,mi ta pidi Bo pa nos di biaha bay over 

na tratamento di e mocion aki y tambe cu nos por tuma un desicion tambe 

awe mes riba e mocion aki’, Seaun mi, Sefor Presidente, aki Sefior Richard- 

zon a duna dí compronde masha clâ cu e mocion cue kier a presenta tabata 
relacioná cu @e verslag cu Colombia y Costa Rica, nada mas, 

Continuando, Sefior Presidente, Sefior Richardson a bolbe haya ocasion y 

e a continua door di bisa: 'Mi a bisa dî acuerdo cu articulo 30 di ERNA, 

mi ta pidi Bo, pa nos por tuma un desicion tambe riba e mocion aki awe, 

es decir, cu nos por vota tambe riha e mocion aki'!, Sin cu Sefior Richardson 

a presenta su mocion, sin cu e a lesa su mocion, e a pidi e Presidente 

di Raad pe duna permiso pa vota ariba dië y pa tuma un desicion ariba 

dié. Sefior Richardson ningun momento a haci mencion cue tabata tin un 

voorstel van orde pa agrega un punto di agenda nobo. 

Pues, Sefior Presidente, rumbo cue reunion a sigui, segun mi, tabata pa 
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falta di poco know how, Masha danki. 
DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Pieters. 


DE HEER C. PIETERS: Sefior Presidente, mi no ta kere cu a keda mi mucho mas 

pa bisa encuanto di e punto di agenda aki. Unico cos cu mi por bisa si, Sefior 
Presidente, cu awe mainta porfin nos por compronde cu Sefor Richardson, mi 
distiguido colega Sefior Richardson, a interpreta articulo 11 y articulo 30 
manera cu e mester wordu interpretá den Reglement van Orde y Eilandenregeling 
respectivamente. 

Esaki no tabata e caso dia 29 y 30 di januari. Pa e simpel motibo cu ora bo 
drenta e sala aki, Sefior Presidente, ta berdad cu bo mester ta na altura di 
Reglement van Orde,ta berdad cu bo mester ta na altura di bo ERNA, pero 
tambe bo mester tin bo atencion estrictamente butá riba e wega politico cu 
bo ta trata pa bay hunga den e sala politico aki. 

No solamente bo mester mantene bo na e Regiement van Orde y Eilandenregeling, 
pero tambe bo mester sá con pa bo practica nan politicamente. Y eynan mi 

ta kere cu tebata tin e fayo cu nos no a atende e mocion manera Sefior 
Richardson a trecé padilanti, Pero tambe mi ta kier, Sefior Presidente, di 

tur e contravargumentacionnan cu nos fraccion a trece encuanto di e articulo 
11 y articulo 30, y di e dia ey, cu Sefior Richardson a trece diianti, mi ta 
kere cu a binî un cierto momento tambe caminda Sefor Richardson mes a drop 
articuio 11 y articulo 30 for di den su argumento. Pa e simpel motibo cu 

den e notulen ta yega un momento cu Abo, Sefior Presidente, a informa Sefior 
Richardson lo siguiente. A yega un momento cu Bo di cu Sefior Richardson, 
Sehor Fresidente: “Hi ta kere cu ta mihor bo dien in e mocion promé, despues 
nos por papia riba e otro cosnan ey''. Cu otro palabra ora cu Bo a bisa Sefior 
Richardson cu Bo ta kere cu ta mihor e dien in e mocion promé, y despues 
nos ta papie ariba e otro cosnan, e otro cosnan aki ta articulo 11 di Regle- 
ment van Orde y articulo 30 di Eilandenregeling. Sefior Richardson a contesta 
Be: "Exactamente''. Pues, cue palabra exactamente Sefior Richardson ta bay 

di acuerdo cu Bo pa drop articulo 11 y articuto 30 di Reglement van Orde y 
Eileandenregeling respectivamente na e momento ey,‚ y pa atene e@ mocion. Pues, 
bo no por papia mas den e caso aki, ni di artikel 11, ni di articulo 50, 
pasobra bo mes ta duna di compronde cu bo ta dispuesto na drop articulo î1 

y articulo 30 y presenta bo mocion. 

Eynan ki ta kere, Sefior Presidente, un lider di fraccion, mirando ki rumbo 

e reunion ta bay, y den e caso aki mi mester bisa cu semper Bo tabata demor 
crático, mester a recomenda Bo pa schors e reunion un rato pa e por recupera 
encuanto di loke e kier trece padilanti. Y ta pesey mi ta kere cu mi por 

bay di acuerdo ora mi bisa cu tabata tin falta di un tiki têécnica politica 
den e wega aki. Y ta pesey mi ta bisa cu no solamente Reglement van Orde y 
Eilandenregeling ta importante pa bo sä, pero bo mester par continua, hiba 

e deliberacion, sä moda di recupera y bini back di un sistema caminda bo gar 
introduci articuloi1 y articuto 30, manera e ta pará den Reglement van Ordr, 
o a lo mehor, manera Sefior Richardson a splica masha claramente awe mainta. 
Y eynan ta caminda cu Sefior Richardson a duna Sefor Croes e oportunidad pa 
binî cue argumentacion pa informa cu e no ta cuadra. Cu e mocien ta com 
pletamente out of order. 

Ma no solamente ora cu Sefior Richardson a bisa Bo exactamente, e ta continua 
tambe lesa henter e mocion pa pîdi Bo despues pa atende e mocion. Y manera 
Sefior Trinidad ta bisa, cu e reunion ey berdaderamente por a wordu serä for 
di era cu Sefior Max Croes a termina di papia y cu Sefior Presidente ta bisa 
mi ta completamente di acuerdo cu Sefor Max Croes, y ta pa e@ motibo ey mi 

no ta stel e motie aki aan de orde, pasobra e no ta houd verband cu e agen” 
dapunt. Na mi concento,kizas mi tambe lo wordu mirâ como ondemocratisch, 
pero mi ta kere cu for di ey caba e reunion ey por a wordu será. Y mi ta 
kere cu ta e punto ey tambe nos lider di fraccion a trece padi lanti. 

Cra nos lanza un mocion, of ora nos lanza un voorstel van orde, Sefior Presi= 
dente, tanto Reglement van Crde como ERNA ta stipulá exactamente con pa no: 
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Î esaki, Ningun momento mester tin duda den esey. Ta simplemente, 

or Presidente, bo mester sá con pa bo presenta, y con pa bo defende 
articulonan concerní na loke cu bo ta desea na bay haci. 

A sosode den e Raad aki caba, Sefior Presidente, cu Movimlento Electoral 
di Pueblo a bint cu un voorstel van orde pa presenta un agendapunt riba 
un oproepingsbrief. Pero ningun momento, ni Presidente, ni Bestuurscol= 
lege, ni oposicicn por a hiba ningun contra-argumentacion encuanto di 
esey, pasobra e a wordu hibäâ exactamente manera ta stipulâ den Eilanden- 
regeling y Reglement van Orde, locual no tabata e caso di 30 dí januari. 
Pa e motibo ey mi ta kere cu bo ta necesario pa nos mester interpreta arti= 
culo 11 di Reglement van Orde juncto artikel 30 di ERNA, pasobra e ta 
masah clá pa nos, mas bien nos mester sá con pa nos trece e asuntonan 
aki dilanti y con pa nan wordu acepta, especialmente ora ta trata di un 
agendapunt nobo riba un oproepingsbrief cu nos lo kier presenta na Raad, 
pa Raad atende di djëé, 

Mi ta supone, Sefor Presidente, cu e argumentacion di pa lega Raad di- 
cidi tabata simplemente nuina e kreet di meerderheid lo por a surpasa 
minderheid. Pero tin biaha cu no ta cantidad tin balor, pero calidad, 
“asha danki, Sefor Presidente, 


DE VOORZITTER: Palabra te na Sefior Pedro Kelly. 


| DE HEER P.P, KELLY: Sefior Presidente, mi kier a haci algun pregunta. 
E pregunta ta, si Sefor Presidente ta considera un mocion como un obheto, 
esta un enderwerp?.... 


nac 
Sef 
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BE VOORZITTER: Sefior Kelly, bo ta haci mi un pregunta, sca asina bon di | 
hacië un poco slow, como mi ta notande loke e pregunta cu bo ta haci mi | 


pa bo por haya un contesta adecuado. | 


| DE HEER P,P, KELLY: Si Sefior Presidente ta considera un mocion tambe | 
| conio un obheto, onderwerp? Si Seïor Kichardsen a pidi Sefior Presidente | 
pa un obheto (esta e mocion) por wordu tratâ segun articulo 11 di Regle- 
ment van Orde y tambe articulo 30 di ERNA? 
Tambe mi kier a puntra Sefior Presidente, riba cual articulo Sefor Presî- 
dente su contesta ta basá, esta e contesta aki, durante e reunion eynan 
cu e mocion aki no ta houd verband cu e agendapunt? 


DE VOORZITTER: Dus riba cual articulo contesta di Sefior Presidente ta basá 
cu e mocion no ta houd verband cu e agendapunt, 


DE HEER P.P, KELLY: Pasobra Sefior Presidente a contesta Seîfor Richardson, 


mi ta completamente di acuerdo cu Sefior Max Croes... .... 


DE VOORZITTER: Juist mi ta comprende bo, e no ta houd verband cu e agen- 
dapunt. 


DE HEER P.P, KELLY: Y si acasoe tin verband tambe cu artikel 11, esta 


e contesta ey,‚ mi kier sá si e contesta ey ta di acuerdo. 


DE VOORZITTER: Mi amigo Charro Kelly, mi kier pa bo haci bo preguntanan 
bon pa mi por conteste bo bon, dus bo a puntra mi riba cual articulo e 
contesta di Senor Presidente ta basâ cu e mocion no ta houd verband cu e 


agendapunt? Juist? 


Len HEER P.P, KELLY: ST, mi ta agrega si acaso cu esaki ta basá tambe 
riba articulo ÎÌ, di Reglement van Orde, cu si e ultimo alinea di arti- 
kel 11, lid 2, tambe a wordu tumâ den consideracion? 


DE VOORZITTER: Y cue ultimo alinea, si, di articulo 11, tambe a wordu 


me em men vr en 


tumâ den consideracion? 
DE HEER P‚P, KELLY: Sí, zomede tot behandelingen de onderwerpen enz. 
DE VOORZITTER: Danki, Sefior Kelly. Ah, bo tin mas? 
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DE HEER PP, KELLY: Tambe mi kier a haci Sefior Presidente e pregunta aki. 
dad debidamente seaun articulo 3, na 


Si Seïor Presidente a duna e oportuni 
Sefor Richardson of na Raad, pa .….. 


DE VOORZITTER: Den e context aki cu nos tâ papiando ta cu Sefior Richardson? 


DE HEER P,P, KELLY: Sí Sefior Presidente a duna e vergadering, laga nos pone 
laga nos pone asina. 


DE VOORZITTER: Laga nos pone asîna. Mi ta nota pasobra mi kier contesta bo 
bon, Si Senor Presidente, lo a duna oportunidad debidamente na Sefor Richard= 
son? 


DE HEER P.P. KELLY: No, cambia si Seïor Richardson. 
DE VOORZITTER: Bo kier cambië awor? 


DE HEER P.P, KELLY: Si. Si Sefor Presidente a duna na e vergaderîng, sí Sefior 
Presidente a duna debidamente oportunidad na e vergadering. 


DE VOORZITTER: Dus na lugar di duna Sefor Richardson, bo kier pone na e ver= 
gedering, sigui ya. 
DE HEER P:P. KELLY: Pa dicidi si e obheto ta wordu tratâ, e onderwerp por 


wordu tratá. 
DE VOORZITTER: Si e onderwerp por wordu tratâ? Ja. 


DE HEER PP. KELLY: Awor mi kier fuera di e preguntanan ey,‚ mi kier a agrega 
esaki tambe, 

Cu teniendo na cuenta e interpretacion di e personanan di e miembronan cu ta 
pertenece na oposicion, mi por conctuf anto cu nan no ta di acuerdo nunca pa 
aplica articulo 11, lid 2, e ultimo alinea. 


DE VOORZITTER: Eseu no ta un pregunta hacf n'ami, esey naturalmente hacî na 
e miembronan. 
Masha danki. Bo tabata tin mas pregunta? 


DE HEER P.P. KELLY: Tambe mi kier a haci e remarca aki, cu mi ta haya cu mo- 
da cu Sefior Presidente ta dirigiendo e reunion aki, e moda amical no tabata 
den e reunion pasä, Sefior Presidente. Te asina leuw. 


DE VOORZITTER: Esaki Sefior Pedro Kelly, e reunion dî biaha pasá tabata un 
reunion djies pa e cos keda for the record. É reunion dî biaha pasá tabata 
un reunion cu a bay den un esfera asina bon y e tabata un reunion cu tabata 
asina correcto cu mi no ta cuadra e opinion cu bo a caba di expresa awor aki. 
Y awor mi ta pasa palabra pa diputado Laclé. 

DE HEER R‚H. LACLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, mi no tabata di kiba par 
Tabra den e asunto aki, como cue lider di fraccion di Movimiento Electoral 
di Pueblo, Sefior mr. Ralph Richardson, a duna un splicacion caba aribae in- 
terpretacion di artikel 30, lid 2 di ERNA, y artikel 11, lid 2 di Reglement 
van Orde, Pero como tin cierto miembronan di ovposicion ta paria di un far 
di su banda cu no tabata tin experiencia politico, mi ta haya cu nan a trece 
un aspecto politico akiden. Intencion tabata tä pa discuti e interpretacion. 
Awor si nos lesa articulo 30 di Reglement van Orde, lid 2: "De Raad kan 

steeds behoud het bepaalde Reglement van Orde voor zijn vergadering, het bev 
houd het geval bedoeld in laatste lid van artikel Hi'!, esey ta ora cu no tin 
quorum, “over andere dan in oproepingsbrief ies genoemde zaak beraadslagen 

op voorstel van de Voorzitter en het Bestuurscollege''. Kier meen Raad por 
dicidi pa trata un asunto, of si e Voorzitter ta haya necesario of e Bestuurs” 
college. Esaki ta poné claramente den artikel 30, lid 2 di ERNA. 

Si nos lesa extracto di e notulen, ta wordu papiäë di articulo 30 di ERNA y 
articulo 11 di Reglement van Orde. Kier meen cu akinan haciendo uso di arti= 
kel 30, Sefior Ralph Richardson tabata kier a trata un mocion. 

Awor e mocion a wordu firmá door di 12 of ta 11 miembro di e fraccion di MEP. 
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Kier meen cu mayorfa di Eilandsraad a firma e mocton pa wordu tratâ. 
Kier meen esaki por wordu tumä como si fuera cu nan ta dispuesto pa tra= 
té. 

Schior Richardson hasta a meneiena eierto momento: 'Seïor Presidente, 
promé cu mi pidi Bo permiso pa hcië un agendapunt'', kier meen ora cu e 
a mira cu Sefor Presidente no a acepta e manera cue a trece articulo 
30 padilanti, ento e a bisa, wel laga mi pone como un agendapunt. Anto 
e ora Selor Presldente, Bo a sera e reunlon, 

Kier meen cu akinan nos ta mira cue a trece un articulo adilanti cue 
ta dunê e derecho ora cue kier a trecé, wel cu ya no kier haci uso di 
articulo 30, Îaga mi ponê como agendapunt, locual ta mescos cu artikel 


30 di ERNA, y e ora nos ta haya e opertunidad pa Raad dicidi si ta tratë, 
si of no. 
Esaki mi kier a djies duna un splicacion den e punto aki. 


aanne tenntenndennset nd aannd 


DE HEER R.V, HENRIQUCZ: Senor de Voorzitter, e reunion awe nos a bin pa 

tur seriedad, pa tende akì den, un colega di mi ta bisa, cu akiden MEP 

ta bin hunga wega politico, HEP ta bint akiden pa traha pa e pueblo, y 

no pa hunga wega politico cue purblo, Si ta asina nos mester hunga un 

wega, per ta cu nos mester sia hunga wega cerca e muchanen cu ta hunga 

3 wega politico y ne tin seriedad pa traha pa e pueblo, Pesey mi a tuma 

e palabra, mas bien den tweede ronde, pa mi weita con nan wega politico 

ta bay pe mi vor sifia wega politico y pa mi por contra-aresta e weganan 

politico akî den tweede ronde, y asina pa traha hunto cu MEP na beneficio 

di e pueblo, | 


Masha _dauki Sefior de Voorzitter 
DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefor Frank Croes. | 


| 
DE HEER F‚.H, CPOES: Sefior Presidente, encuanto interpretacion dí nos | 
fraccion di articulo 30 di ERNA y 11 di Reglement van Orde, mi no tin 
cu bay mucho den detayes, como cu di nos banda di mesa e a ser splicá 
debidamente y den detayes caba, Pero mi kier sf trece padilanti tocual 
e orador anterior, Sefior Lacië, a bin trece caminda e ta bisa cu Sefior 
Ralph Rfchardson supuestamente lo a bisa cu promê cue pidi permiso pa 
hacië un agendapunt, e kier a hala atencion etc. etc... 
Hi kier mustrel riba e factor, cu en berdad Sefior Richardson a bisa tal 
cos ye a bisa exactamente:''Seïior Presidente, promê cu mi pidi 3o per= 
miso pa haciëê un agendapunt mi kier hala Bo atencion si cu den pesada 
na diferente biaha nos a trata!', etc. Pero e mas importante ta e factor 
principal cu aunque e a bisa eynan promê cue bini cu e proposicion, tal 
propesicion ne a ser hací at all, ora cu e a haya chens un biaha mas | 
despues, pero solamente e ora ey e a bin bisa, pues mi ta bin pidi Bo | 
anto pa laga Parlamento dieidi sî nos ta ponê aan de orde. Y ta eynen e | 
mes a benta tur su chens afá pa por a trece tal proposicion. | 
Encuanto di e articulo 30, manera mi a tende Sefor Lactê menciona, a | 
asombra mi, mi ta kere cu hopi aki den masha hopi, con e por splica | 
lid 2, bisando eyden lo kier meen cu Raad, Voorzitter en Bestuurscollege | 
ror discidi, Te straa mi masha hopi y mi no sä, pero na su man drechí 
tin Secretaris di Raad, y mi ta conseha pa nos tur kizas tende di Sefor 
Secretaris, pa medio di Sefor Presidente, cu si en berdad e interpretacton 
aki di Sefor Laclé por ta asina, di cuaì mi ta duda hopi, y tambe ta duel 
mi di por tende cu aki den te ser lesä articuionan y tambe duná un vuelta 
na nan, sin cu e ta papiando di esey at all. 
En todo caso, Sefior Presidente, mi tambe kier pone Énfasis cu e fayo mas 
grandi di fraccion di MEP tsbata cu nan a laga tur oportunidad bay, si 
nos por wak kiko a ser papië, discutí, na e momento di e dîscustion, nos 
por a ripera claramente, entre otro, Seîöor Henriquez mes a trece padilan- 
ti cu sîÎ e ta relacioná cue punto di agenda. Y esey nos tur por ta con- 
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vencf cu no ta berdad, como cu ta trata solamente e relato di e viahenan di 
Costa Rica y Colombia. 

Hasta nos por bay mas aleuw t bisa cu segun nos, cu e supuesto uitlatingnan 

cu nan kier a trata a tuma lugar di viahenan anterior y no di esey, pa cual 
tambe e momento ey e mocion no ta al caso cu e punto di agenda. 

En todo caso na ultimo ora cu Sefior Richardson mes a ripara su error, ye kier 
a rectifiquê, e mes door dî e vueltanan cu e reunion a dal, e a lubida tal 

cos y a keda sin mencioné y tabata kier pa Raad dicidi. Y ta eynan e fout car= 
dinal a ser cometí; 

Te akinan den promé ronde, Senor Presidente. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefiorita Grace Barefo, 


MEJUFFROUW G. BAREZO: Sefior Presidente, mi tin solamente un pregunta na Bo 
persona. É pregunta ta lo siguiente: sî acaso nos procedura tocante e mocion 
akî den e reunion anterior 


DE VOORZITTER: Sefiorita Grace Bareîo, bo kier lesa bo contesta p'ami poco 
poco cu mi por notele? 


MEJUFFROUW 6. BARENO: Mi pregunta? 


DE VOORZITTER: Bo kier lesa p'ami bo pregunta? 

Mi ta asina custumbrá cu den e Raad aki ta solamente seîores tin, cu un ora, 
ora mi cenfundî y yama bo sefor, no tuma mi na malo. 

Sefiorita Grace Barefo abo tin palabra y haci bo preguntanan na mi awor. 


MEJUFFROUW G, BAREFSO: Si acasa nos procedura tocante e mochon aki den e reu- 
nion anterior no ta cuadra cue Reglement van Orde, mi kier sabi di Bo persor 
na si no ta Bo deber e ora ey di corregi nas y bisa nos ta con e procedura 
mester ta, y duna nos e ora ey e oportunidad pa corregi nos mes, 

Esaki ta di acuerdo cu artikel 3 di Regiement van Orde, con e ta pará? 


DE VOORZITTER: Warda mi, no bay asina liher. Mi no sa shorthand, ta scirbi, m 
ta scirbi. 

MEJIJFFROUW G. BARESO: Unda ta pará, ‘de plichten van de Voorzitter zijn vaor- 
namelijk het leiden van de werkzaamheden van de Raad'', Esey ta un di e plicht- 
nan dus di Voorzitter. 

Esey ta tur, 

DE VOORZITTER: Dankíi Seforita Grace Barefo. 


mn a vn me rme en 


DE HEER J.D, VAN DER LINDE: Sefior Presidente, lo mi ta corto, loke e discusion- 
nan di varios miembronan promê cu mi, lo mi no bay den repeticion, solamente 
mi kier a bisa Bo, Sefior Presidente, cu tur respet pa Bo persona, mi ta la- 
menta e manera abrupto cu Bo a sera e@ reunion dia 30 di jenuari, pasobra des= 
de e momento cu Sefor Richardson a pidi pa haci e mocion un punto di agenda, 
pasobra promê cu esey Sefor Richardson a papia di articuio 11 di Regtement 
van Orde Eilandsraad Aruba, y tambe di articulo 30 di ERNA, Desde e momento 
ct Sefor Richardson a pidi pa trece como un punto di agenda si articulo 11, 
ni articulo 30 no ta e caso, anto automaticamente e a acudi na articuio 16 

di Reglement van Orde. 

Esey ta tur loke mi kier a bisa, Sefor Presidente. 


DE VOORZITTER: Dankíi Sefor Jo van der Linde. 

Mi ta mira cu no tin mas sprekers den eerste ronde y palabre ta na Voorzitter, 
Mi kier cuminsa bisa cu tur e oradornan a trece nan punta di bista padilanti 
masha zakelijk y cu hopi dî nan a cey den repeticion. Asina ta cu si mi con- 
testa, mi kier contesta en general, pasobra mi a constata cu diferente orador 
a ripiti loke un orador anterior a trece padilanti, pero mi kier pa nos keda 
al caso y pa e punta aki keda bon aclareä mi ta contesta en geseral, si tin 
caso cu e miembronan a haci preguntanan especifico na mi, eseynan sí lo mi 
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contesta nan especificamente. 

Den mi declaracion cu mi a habri e reunion cunê‚ mi a pone mi punta di 
bista masha clá padi lant y mi a ripara cu ningun miembro no a bay contra 
e declaracion aki, asina ta cu mi ta acepta cu loke mi a declara, e inter- 
pretacion cu mi a duna, tur miembro ta di acuerdo cunele. Solamente riba 
algun puntonan di detaye cu a pasa den e reunion y cu mi a menciona tambe 
af diabierna, e zitting di diabierna, tabata eynan e cos a cuminsa, pasobra 
den e reunion di diahuebs no tabata tin nada tocante e caso aki, ta den 

e continuacion di e reunion di diabierna a surgi e problema riba cual tin 
un punta di agenda awe mainta y cual ta al caso y ta cuaì nos ta tratan- 
do ne e momento akì, 

Como diferente miembro a duna declaracion con cos a bay y con cos no a 
bay,‚mi ta tende algun miembro ta lesa e extracto cu nan mes tin di nan 
notacion di notulen. Mi ta tende otro miembro ta bisa cu nan tin cierto 
interpretacion. Mi tin mi dilanti akf exactamente un extracto di e notulen 
vän de openbare vergadering van de Eilandsraad di 29 janueri 1976 no. 2, 

y mi kier lesé pa tur miembro sabi e ora ta kiko a pasa den e reunion 

aki y pa e ora tur miembro y henter pueblo ta na altura ta kiko a tuma 
lugar aki y ta riba kiko mi desicion a werdu basä asina cu no tin ningun 
sorto di malinterpretacion kende a bisa Kiko y kende a kere cu a bisa 

kiko y mi te haci esaki especialmente como cu e miembro cu tabata e promë 
orador a pidi mi te hasta un momento dado pa e tende esaki y ta Sefior 
Richardson y pa complace cunele, pa mustrêé cu Presidente di e Colegio aki 
ta un Presidente cu ta masha democrätico, maske cu algun miembro a bisa 

cu nan ta haya cu mi mester a sera e reunion mas ora, pero manera e esfera 
cu e reunion tabata bay Ed Y manera cu mi ta hihba e reunionnan akinan. 


mantene tur e miembronan na € punto di agenda, mi no ta tolera den e reunion | 
aki pa ningun miembro desviá di e punta cu ta wordu tratá y mi ta spera pa cada | 
miembro conoce su reglanan parlamentario, pa como Parlamentario e sabi 

con e mester actua den e Salta di reunion aki. Y awor mi ta Îesa e extract 

úi e notulen pa asina tur hende sabî con cos & bay den e reunion ey. 

2 ta luidt als volat: 

Extract van de notulen van de openbare vergadering van de Eitandsraad van 

25 januari 1976, no. 2: 

Voortzetting van de geschurste vergadering op vrijdag, 30 januari 1976, 

des ochtends om 9.00 uur, 


DE VOORZITTER: De geschorste vergadering wordt hervat. 
k geef thans de gelegenheid om de aangekondigde motie in te dienen. 


Et HEER R.R. RICHARDSON: Sefio or EreSentE, En Caba lider dí nos frac= 
vele di bin cunêé avera, pere como cu e reunion a wordu geschorst ayera, | 
nos a dicidi di bin cu e mocion ewe mainta. Ta pesey, Seïior Presidente, 

di ecuerdo cu articulo 11 df Reglamento di Orden y tambe en bista di arti- 
culo 39 dî ERNA, mi ta pidi Bo pa nos di biaha bay over na tratamento di e 
mocion aki y tambe cu nos por tuma un desicion tambe, awe mes, riba e 
mocion aki. Permiti mî lesa .…….. | 


DE VOOR \ZITTER: Seùor Richardson, mi no a tende bo mucho bon. 


E HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Hi ä bisa, ditacuerdo cucarticulo 36 di ERHA, mi ta 
Edi “Bo pa nos por tuma un desicion tambe riba e mocion aki awe. Es decir, 
eu nos por vota tambe riba e nele. aki, 


DE VOORZITTER: Mi ta kere cu ta mihó bo dien é in e mocion promé, despues 

s por papia riba e otro cosnan ey‚ 
DE HEER R‚A.H, ALCHARDSON: Exactamente, ta pesey mes mi ta pidi 83o anto, 
sefor Presidente, permitimi Tesa e mocien pa Read por tende de que se trata 
y cu Bo permiso nos por bay over na tratamento y votamento pa e mocion. 
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De Eilandsraad van Aruba, în openbare vergadering bijeen op heden 30 Januari 
1976, kennisgenomen hebbende van de denigrerende uitlatingen van de Minister= 
President van de Wederlandse Antillen (toevoeging aan de motie) met betrek= 
king tot de politieke missies van Aruba naar het buitenland; 


Qverwegende;, 


… dat de Eilandsraad van Aruba op 18 augustus 1975, unaniem een motie heeft 
aanvaard, teneinde delegaties af te vaardigen naar die landen en interne” 
tionale organisaties, die van belang zijn voor de realisering van de aparte 
status; 

- dat de Staten van de Nederlandse Antillen op 12 september 1975 unaniem een 
fhotie hebben aangenomen, met als dictum, onder meer: Yaan de Eilandsraad 
van Aruba te berichten dat de Staten van de Nederlandse Antillen aan het 

‘ volk van Aruba alle steun zullen verlenen ter reaïisering van de aparte 
status'!; 

> dat in de brief van de Minister van Buitenlandse Zaken van het Koninkrijk 
aan de Directie van het Westelijk Halfrond, ded. 23 oktober 1975 onder 
meer staat: Het wil noch de Regering van de Nederlandse Antillen, noch 
mij, opportuun voor te komen aan een dergelijke door de Eilandsraad gewens= 
te voorlichting iets in de weg te leggen’; 

= det de uitlatingen van de Minister-President van de Nederlandse Antij len 
in strijd zijn met de moties en brief; 

BESLUIT: 

1. Af te keuren de negatieve houding en denigrerende uitlatingen van de Mi= 

nister-President van de Nederlandse Antillen emt betrekking tot de Aru- 

b baanse delegaties naar tanden en internationate organisaties, die van 

belang zijn voor de realisering van de aparte status. 
2. Afschriften dezes te verzenden aan: De Regering van de Nederlandse Antil= 
ten; 
De Staten van de Nederlandse Anti llens 
De Eitandsraden van de Eilandgebieden 
van de Nederlandse Antillen; 
De Koninkrijksregering; 
De Eerste én de Tweede Kamer van de 
Staten=“Generaal, 

en gaat over tot de orde van de dag!'. 


DE VOORZITTER: Wordt Uw motie ondersteund? 


DE HEER R‚R‚H, RICHARDSON: Mijn motie wordt ondersteund door de volledige 
Fraktie van de Hovimfento Electoral di Pueblo, 


[he] 


DE HEER M, CROES: Sefior Presidente, un voorstel van orde. Consistente CU LO 
beleid cu Bo a hiba ayera, cu mester mantene estrictamente na e punto di agen” 
da, mi ta considera cue motie aki, si e wordu tratê, ta completamente out 

of order'!, e no ta relacionâ cu e verslag tocante € viahe pa Colombia y Costa 
Rica, pero e ta un expresion di un desaprobac ton. 


DE VOORZITTER: Mi ta completamente di acuerdo cu Se or Max Croes y fa pa e@ 
motibo ey mi no ta stel e motie aki aan de orde, pasobra e no ta houd ver= 
band cu e agendapunt. 
DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Sefor Presidente, ta asina cu ayera @ lider di 
Ros fraccion a haci mencion di e@ mocion aki, zambe caminda, Sefor Presidente, 
di acuerdo cu articulo 11 di Reglement van Orde, e ta pidi Bo pa por trece 
e mocion aki den tratamento. Awe mainta atrobe mi a pone enfasis, tanto 
riba articulo 11 di Reglement van Orde y articuio 30 di nos ERNA, caminda 
mi a pidi Bo, cu enfasis, pa nos trata e mocion aki y pa tuma un desicion 
riba djëê. 

Z 


j 
DE VOORZITTER: Pero, Sefor Richardson, e mocion aki no ta trata nada di 
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asunto dí nos agendapunt cu ta: ‘verslag reis naar Colombia, etc.'!, 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Sigur, Senor Presidente, pasobra cu tabata tin 
reis naar Venezuela, Colombia, Costa Rica!', tabata tin "denigrerende 
uitlatingen! di e Seïor Promê Ministro di Antiyas. Ta pesey nos a haya bon 
pa trece e mocion aki den tratamento. Y mi ta kere, Seïor Presidente, cu 
tanto articulo Î1 di Reglement van Orde Y articulo 3C di ERNA ta duna Bo 
tur caminda di cana, pa nos por trata e mocion akí den e sala aki awe, 


DE HEER J.R, FRANK: Seïor Presidente, mi ta completamente di acuerde cu 
do, Seäor Presidente, como cu ayera ora mi tabata papiando den promê ronde 
a haci mencion di e nomber di un president di Venezuela, Bo a corta mi un 
bez y despues mi no a sigui elabora riba locual tal president a bisa y 

cu mi tambe a tene mi na punto di orden ayera merdia. Ami tambe ta kere 
cu e mocion aki no tin nada di haci cu e verslag di e biaha pa Costa Rica 
y Colombia y cu mi ta steun Bo completamente, si Bo no pone e mocion aki 
na orde awe mainta. 

DE HEER R‚V, HENRIQUEZ: Segun mi, e Minister-President: no a spreek su mes 
uit denigrerend, pasobra PPA ta bay den Gobierno, pero ta pasobra e biaha 
a bay door, e delegacion y e biaha. 


tie VOORZITTER: E mocion aki, Sefor Henriquez, no tin nada dî haci cue 
punta cu fa aan de orde, esta "verslag reis Costa Rica en Colombia'!, 
Een pe Sen A8 Of 


HEER R.V, HENRIOUEZ: Como no, Seior Presidente, ta e verslag di e reis 


atten a vee an ae nn a an 


y nos ta contra e hendenan cu a bepia denigrerend ariba e reis, 


cu Bo interpretacion IF SM 
lo tin algo di haci cue agendapunt, locuai nos no tin e opinion ey‚ nos 
ne ta mira pakiko e ta haal artikel 30 acerca, cu ta un articulo zu fdf di 
cuminsamento di reunion nan mester 8 bin cu un egendapunt nobe, no awor 
aki cu e reunion a ceba. 


DE HEER G,P, TRINIDAD: Setor Presidente, mi ta comptetanante di ecuerdo 
' se Là ì 


DE VOORZITTER: Correcto. 


DE HEER R‚R‚H, RICHARDSON: S 


meme 


3 DSN Hor Presidente, promé mi pidi Bo permiso 

pa hacië un agendapunt, ri kier hata Bo atencion sf, cu den pasado dife- 
rente biaha nos a trata den e sala aki, mocionnan.cu no tabata tin, fran- 
camente, nada dî haci cu e punto di agenda, pero solamente teniendo cuenta 
cu e dos articutonan cu mi a caba di menciona, Presidente di Parlamento, 

a haya ta bon, tentendo cuenta, pues, cu e dos articutonan ey, pa trata 
cal moefennan den e sala aki. 


e 
. 
i 
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@ 


5 VOORZITTER: Loke a pasa den pasado no ta al caso. E mocion aki no tin 


nada dî hacf cu e agendapunt cu nos ta trata Y mi no ta ponê aan de orde, 


DE HEER R‚R‚H, RICHARDSON: Pues, mi ta pidi Bo anto pa laga Parlamento 


dicîidî si nos EA pon& aan de orde. 


DE VOORZITTER: Hi no ta poné aan de orde Yy mi ta sluit e vergadering, 


Esaki ta papie pa su mes, v awer mi ta sigui contesta e otro oradornan, 
Mi ta refuta, mi ta refuta categoricamente tur e oradornan cu a biss cu 
nan ta di opinion cu e mocion aki tabata tin elgo di haci cu e verslag 
reis Colombia en Costa Rica. Mi ta refuta categoricamente tur oradter cu 
a bisa cu lo mi a kita derecho di patebra di cualkier persona den e Sata 
aki. Y mi ta declara enfaticamente cu semper bay ami como Presidente lo 
usa e articulo 3 di Reglement van Orde vual ta stipule en extenso kiko 
ta e plichtnan di Voorzitter y ta cu orguyo y honor mi ta bisa cu desde 
cu mi ta Presidente di e Colegio aki, semper mi a mantene mi mes masha 
estricto na e articuïo aki tambe. 

Senor Trinidad, si bo ta hava cu mì mester a sera e reunion mas tempran, 
mi a caba di bisa caba cu mi ta un Presidente masha damoerêtico y cu mi 


€ 


‚ mi 


| 
on | 
| 
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kier duna tur miembre e completo libertad pa nan expresa nan mest y ta pesey 
si bo ta di opinion cue Presidente mester a serra e reunion mas tempren, mi 
kier hisa bo cu ami no ta di acuerdo cu bo den esey, cuadrando cu e bista 

cu mt tin, cu den mi curezon mi ta un democrático te den mi higra y cu sem= 
per bay den e sala aki lo mi duna tur e miembronan, di cua partido nen ta, 

di cua fraccion cu nan ta, e mes balor, e mes respet cu un miembro dí Eilands- 
raad ta merece. 

Seorita Grace Barefo, bo a haci mi un pregunta y mi ta ripiti e pregunta 

cu bo a haci mi. Bo a puntra mi, si acaso nos procedura tocante e mocion aki 
den e reunion antertor no ta cuadra cu e Reglement van Orde, mi kier sabi 

di Bo persona si no ta Bo deber e ora ey di corregi nos y bisa nos ta con 

e procedura mester ta y duna nos e ora ey e opertunidad pa corregi nos mes? 
Esaki di acuerdo cu articulo 3 unda ta parâ: "Het leiden van de werkzaamheden 
van de Raad!', ta un di e plichtnan dî Voorzitter. 

Seorita Grace Bareïo, como Presidente, manera bo ta bisa cu un di mi deber- 
nan caráinal ta di leiding di e vergadering, pero como Presidente mi no ta 
politico y como Presidente mi ta parâ riba tur partido y ta cada miembro, 

di cua fraccion cue ta, cada miembro di e Raad aki ta nan deber di sifia y 
studia nan Reglement van Orde pa nan sabiëé. No ta mi deber di ora cu nan no 
sabi nan Reglement van Orde di mustra nan riba nan fayo. 

Y awor mi ta bin na Sefor Pedro Kelly cu a puntra mi algun pregunta especi= 
f ico. 

Sezor Kelly, bo promé pregunta tabata ta: si Sefor Presidente ta constdera 
un mocion como un onderwerp? Mi contesta ta cu un mocion por ta un onderwerp. 
Bo a puntra mi si Sefior Richardson a pidi pa e mocion gor wordu tratá segun 
artikel 11 di Reglement van Orde, artikel 36 ERNA riba cual artikel contesta 
di Seïtor Presidente ta basâ cu e mocion no ta houdt verband cu e agendapunt. 
Mi a verwijs & caba den henter e declaracion cu nos a Îesa, mi ta kere cu 

mi por verwijs é na henter e gang van zaken den e reunion. 

Bo a puntra mi sì acaso cu esaki ta basá tambe riba articuto ii yet e uitt 
mo atinea di articulo 11 tambe a wordu tum den consideracion? Ki a caba di 
lesa, bo a tendé completamente, e contesta ta ponÎ den e extracto di Joke 

a pasa den e reunionran aki. 

Bo a puntra mi tambe: Seor Presidente a dune oportunidad debidamente, secun 
articuto 3, na e vergadering pa dicidi pa e oriderwerp por wordu tratâ? Esaki 
mi mester contesta, tambe ta pont duidelijk cu un momento dado e vergadering 
a wordu gesloten, pasckra no a bin ningun (mi a lesë duidelijk den e extrac= 
to) y mi ta verwijs & na e extracto pa contesta riba esey. 

DE HEER PP, KELLV: Seor Presidente, por a mustrami na cua blaachi precies 


e contestanan ey te pará? 


DE VOORZITTER: Ribe e blaachi di e gextracto e ta caminda mi ta b 


isa, m 
verwijs ê na henter e cos ey y mi kier bisa acerca cu mi a caba di 
door di cu mi tabata asina democrático, mi a laga tur hende sigui pap 
miembro a reclama mi awor aki cu mi por a sluit e vergadering mesora, à 
a haciele, mi a duna ainda e oportunidad pa sigui papia, pero un momento 


dado Voorzitter tin ‘de leiding van de vergadering in zijn handen!!, y Y 


E) 
 á 


voor= 
zitter a dicidi un memento dado cu e punt ey no tabata aan de orde y ui a 
serra e vergadering. Ta un prerogativo di Voorzitter cu ta ancrä den articu- 
lo di Reglement van Orde, 

DE HEER P.P, KELLY: Pa ami e contesta no ta compieto, door dí cu Sefor Pre- 


sidente a verwijs & na e extracto, e a keda toch comptetamente vaag. 
3: 


QCAZITTER: Den bo segundo ronde beo por bin back. Si bo ta haya cu bo 
in elao mas di agreaa, libremente bo por trecê padilanti. Nos ta pasa awor 
pa segunde vuelta y mi te dune palabra na Selor Ralpù Richardson. 


DE HEER R.‚R‚H, RICHARDSON: Sefior Presidente, berdad Bo punto di bîsta tabata 


EN EEN TE Peer 5 : . a : 
maska clâ den Bo prome tande, ora Bo a duna Bo declaracion, Bo fntroduccion 
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y mi ta kere cu tur miembro di Parlamento akinan berdad por ta di acuer- 
do cu Bo punto di bista, nos fraccion ta aprecia tambe cu Bo tabata dis- 
puesto pa duna na un manera clá Bo punto díî bista. Bo punto di bista, 
berdad, manera cu Ba a trecele den promê tanda no ta desviá ningun momen= 
to cu nos punto di bista, Nos dos a bisa mescos, solamente nos dos no 
kier fopa otro den unda y den con di e puntonan cu Bo a trece padilanti, 
esnan cu mi fraccion a trece padilanti, mester cuadra cu otro. Esey ta 
caminda nos dos ta diferenciä di opinion. 

Un bez mas nos ta aprecia sinceramente e manera cu Bo ta trece padilanti 
Bo punto dî bista. 

Sefior Presidente, den mi opinion, ningun momento, ningun caminda, mi ta 
pidi Bo pa trata e mocion ya mencioná caba, como un punto cu ta rela- 
cioná cu e punto di agenda cu a wordu tratä e dia anterior den e mesun 
reunion, pero e zitting di dia 29 di januari. 

Manera cu mi a bisa caba, Sefor Presidente, contestando Bo of comentan= 
do ariba 3o declaracion di promê tanda, mi a bisa Bo cu si e mocion _ 
en berdad ta relacioná cu e punto di agenda, ta un asunto discutible, 
masha discutibie, Ami, personalmente, ta un dî nan cu den e Parlamento 
aki, Sefior Presidente, ta prefera pa e discusionnan cu nos hiba aki den 
ta bay estrictamente ariba e puntonan cu ta wordu tratá. Hopi biaha nos 
ta desvia, nos ta desvia di nos punto di agenda, y hopi biaha di Bo banda, 
tambe di banda di otro presidentenan, nan ta demostra cierto tolerancia 
pa lecuat nos ta haciendo na e momento ey,‚ pero un bez mas mi mes ta pre= 
fera pa nos tur keda mas posîbel na e punto di agenda. 

Sefior Presidente, Bo ta refuta tur cu ta bisa cu e mocion tabata tin 
elgo di haci cu verslag reis Colombia, Costa Rica, ta Bo bon derecho, 
manera mi a bisa caba mi a trece & moci 1 i ianâ 

cu e punto di agenda. Bo ta refuta cu lo Bo a kita palabra di cualkier 
vrador den e sala aki. 

Mi ta sinti, Sefior Presidente, mi por ta equivocá, den e ultimo palabra= 
nan cu mi a menciona, mi no ta completamente di acuerdo, nos ta laga e 
tape, despues cu ami cu Bo ta sintä hunto, nos por laga e tape drei pa 
‘os scucha, mi ta kere e ultimo palabranan cu mi abisa, no ta bini bon 
clâ ariba e extracto akinan di e notulen. Mi ta kere cu tin algun cos 
mas cu mi a bisa y papiando Bo a serra e reunion. Juist pa ESEY, ves se 


DE VOORZITTER: Sefior Ralph Richardson, mi kier interumpi bo cue extracto 
cu mi a lesa akinan, e extracto exactamente cu a wordu trahá door di e 
notulistanan cu ta notula aki. 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Sefior Presidente, Bo por ta di acuerdo cu mi 

cu ora un orador hiba palabra, anto un otro orador val é in de rede, 
manera mi ta kere cu Bo a haci, "val & in de rede'', bisando cu mi ta sluit 
e vergadering aki, Bo ta di acuerdo cu mi palabranan? Mi ultimo palabra= 
nan, Sefior Presidente, no ta bini ariba tape. 


DE VOORZITTER: Seïor Richardson ta unico hende cu por interumpi un ora- 
„dor ta de Voorzitter, amí sö, ningun hende mas. 


DE HEER R‚R.H. RICHARDSON: No, mi ta di acuerdo cu esey, pero mi ta bisa 
Bo, mi ta puntra Bo si Bo ta di acuerdo cu mi cu ora Bo interumpi mi, mi 

a stop di papia y e hendenan cu ta e personanan cu ta encargä cu e tape 
ey ta pone un punt patras dí locual ani a bisa, pasobra Abo a sigui papia, 
So ta di acuerdo cu mi? 

Hi ta kere cu ora a pone un punt patras di locual cu mi a bisa, mi a bisa 
algun cos mas, pero laga nos no hay mucho den detayes ariba esey, Sefior 
Presidente, Bo a bisa tambe cu Bo ta tene cuenta cu Bo obiigactonnan como 
Presidente. Mi no ta duda den esey y mi conoce Bo basta largo cala pa sá 
di esey, pero solamente den e reunion ultimo mi fraccion a haya cu un dado 
momento, specialmente durante e tratamento di e mocion ey, Bo a desviä un 
rato di Bo obligacionnan como Presidente di e Parlamento aki, nos ta di 
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opinion. Nos tá di opinion y ta pesey tambe, Sefior Presidente, nos a manda 
Bo un telegram, bisando Bo cu nos ta haya cu Bo a desviä cu Bo obligacionnan 
di articulo 3 di Reglement van Orde. 

Manera mi a bisa caba, mi no tabata tin ningun duda den 5o persona. 

Sefior Trinidad a trece padilanti e sucesonan di ultimo dianan aki, e suceso= 
nan ey,‚ Sefior Presidente, cu no ta al caso awor aki no tabata tin nada di 
haci cue tratamento di e mocion ey, y berdaderamente lo Bo a ripara tambe 
si e mocion a wordu tratá. Ningun momento no a wordu papiá tampoco ariba e 
sucesonan di ultimo dia. Den ningun reunion di Parlamento aki tampoco lo no 
a bin padilanti e sucesonan dí e dianan ey, e sucesonan personal ta keda na 
3o persona y otro personanan concernî. Sefior Presidente, nos no a busca 
ningun sorto di zondebok pa e asunto akinan. Ta un asunto serio nos a bini 
cuné,‚ y nos ta pidi Bo, nos traté na serio .……. 


DE VOORZITTER: Sefor Richardson, mi kier pa bo mantene bo na e onderwerp, 
pasobra ora e pulabra zondebok a cay;‚ mi a kita e palabra ey for di e spreker, 
mi a stop é di papia ariba zondebok, pa esey mi kier pa bo mentene bo tambe 
na e onderwerp y laga bay pa ariba e cuenta di zondebok. 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Seficr Presidente, pa bint ariba locual Seîor 
Triniddd a trece padilanti durante di su disercien, e a duna entre otro, e 
interpretacion dì su fraccion di articulo 11 di Reglement van Orde, berdad 

e ta bisa cu nunca no a surgi problemanan encuanto e pârafonan 1, 3, kh, 5, 
6, pero awor ta surgi problema encuanto pârafo 2, un parti di pâárafo 2. 
Berdad ta, Sefior Presidente, cu ningun momento den palabras a pidi Raad, 
Raad mi ta pidi bosonan, mi ta pidi Raad awor aki pa trece e mocion aki den 
tratamento, Sefor Presidente, mi ta kere cu no ta por nada, mi a referi na 
articulo 11, párafo 2, di e Reglement van Orde, Ora cu mi referi na tal arti= 
culo, Sefior Presidente, ta bon clâ caba cu mi ta pidíi Bo tene cuenta cu lor 
cual ta pará den tal articulo, pues duna Raad posibitidad pa trata un asunto 
cu den e caso aki no tabata ariba agerida. Ora cu mi a pidí Bo, Sefior Presi= 
dente, y esaki ta importante cu a lesa e extract dî notulen awor ey, ora 

mi e pidi Bo pa trata e mocion, berdad mi a bisa cu nos ta trata un mocien 
cu a wordu anuncia e dia enterior caba y ami a haya ta bon e ora ey pa bini 
cu e mocion akinan, pa pidi Bo pa trata e mocion akinan, pero mi a bisa 
estrictamente sf, Sefior Presidente, pa trata e mocion akinan di acuerdo cu 

e dos articulonan ya mencioná. Mi a pidi Bo esey y e extract mes ta bisa, 
Sefior Presidente, cu mi a pidi Bo pa trata e mocion akinan di acuerdo cu e 
dos articulonan ey anto e ora ey e ultimo patabranan di mi Bo no a comp ronde 
bon, bo no a compronde cu mi a bisa Bo, ban trata e mocton akinan di acuerdo 
Cu aftiCulo ws sn. 


vmma zn 


en men 


Bo; Sekor Presidente, pa trata e mocion akinan di acuerdo cue dos articulo= 
nan ey,‚ Bo no a menciona e ultimo articulo, articulo 30 di ERNA, mi tabata 
poco onduidelijk den Bo concepto y Bo a pidi mi berdad, Bo di cu mi: “efor 
Richardson, inh no a tende Bo mucho bon'', y ami ta kere cu Bo a bisa mi: 
“Sefior Richardson, mi no a tende e ultimo, etc., mucho bon'!, Pues, locual 
mi a bisa encuanto articulo 30 y mi a ripiti e ora ey; mi di cu Bo, Sefior 
Presidente, mi ta pidi Bo tratê, pero mi ta pidí Go tambe, Sefior Presidente 
of Bestuurscollege, pa dicidi tambe ariba dj. 

Sefior Presidente, Sefior Trinidad ta bisa cue dia anterior Sefior Betico 
Croes, lider di nos fraccion, a bisa cu e lo a binî cu un mociorn. Berdad, 
Seor Betico Croes berdad a bisa den segunda tanda di e reunion anterior, 
cu e lo bini den segunde tanda cu un mocion retacioná cue punto di agenda. 
Bo ta bisa, Sefor Presidente, akinan ta bisa cu mi no a haci proposicion 
concreto y cu mi a salta un pida importante, esta cu mi no a pidi Raad per= 
miso pa trata e mocion akinan, pero mi ta di opinien cu una bez caba cu mi 
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a pidi Seîor Presidente pa trata e mocion aki di acuerdo cue articulo 

11, päârafo 2, di e Reglement van Orde, mi a pidi Sefior Presidente e mo- 
mento ey dí pidi Raad permiso pa nos por trata e asunto akinan. Mi ta 

kere cu no ta mi obligacton di no ta e sistema tampoco di pidi Raad di- 
rectamente asina aki pa ban trata un asunto, pero mi ta kere cu e peticion 
mester a bay via e Presidente di e Parlamento, via e Presidente di e Par- 
Tamento mi a haci e peticion pa nos trata e asunto akinan den Parlamento. 
Sefior Presidente no a compronde esey, ora cu ml a bisa cu mi kier trece 

un tratamento di acuerdo cue articulo 11, párafo 2. Cu Sefior Presidente 

a bisa mi cue articulo 11 of articulo 30 di ERNA no ta al caso. Ningun 
momento Sefior Presidente a bisa mi esey, y esey tampoco no ta blijk den 

s extracto akinan di e reunion, Ningun momento Sefior Presidente a bisa 

cu e punto di agenda of e mocion cu mi a trece padilanti no tin riada 

if haci cu of no ta relacioná, of cu no por haci uso di articulonan 

1 y 30 di ERNA, 


DE VOORZITTER: Sefor Richardson, no ta deber di Voorzitter di bisa bo 
esey Ltampoco, abo mester sa esey pa bo bisa e Voorzitter, 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Exactamente, juist pasobra ta mi deber di 

bisa Bo esey, mi a trece x padilanti for di cuminsamento, pero Sefior 

Trinidad a bisa awor ey den su promé tanda cu Sefior Presidente a bisa 

ni cu e asunto aki no ta relacionâ na e dos articulonan ey, esey no a 

sosode, 

sefor Max Croes, Sefor Presidente, den e reunion ey, cra cu mi a caba 

di trece padilanti e mocion, ora cu mi a caba di lesa e mocion pa Parla- 

mento tende, Sefior Max Croes a bisa berdad, cu locual mi a caba di lesa | 
ey no ta relacionâ c ut ij auends î a bisa cu mi hi 
tampoco cu mi ta tratê di e manera akinan, pasobra e ta relacioná cu e 
punto di agenda, mi no a bisa esey. Mi lîder di fraccion a bisa den e 

reunion anterior berdad cue ta trece un mocion relacioná cue agenda, | 
pero manera cu mi a bisa caba den promâ tanda, mi sf a prove dificultades 

cu lo a surgí mirando e sistema, e maneho di Bo den e promê reunion, e 

maneho estricte, straight, mi tabata casi sigur cu den e tratamente dî tal 

mocion lo tabata tin hopi afhamering, pasobra nos Îc a bay hopi hopi for 

di punto dì agenda. 

Cu mi a keda den vaarwater di locual a wordu a ne pa Sefior Betico 

Croes e dia anterior cue asunto aki tin algo di heci cue viahenan di 

delegacion, no ta berdad, ne ta berdad. Mi a bisa sf cu mi no ta di 

acusrdo cu esnan cu ta bisa cue asunto aki no tin nada di haci cu punto 

“it agenda, laga nos compronde otro bon ariba esevy, Sefior Presidente, 

pasobra eynan tin e diferencia di opinion entre Bo persona cu nos fraccion, 

entre nos fraccion cue otro fraccionnan. E diferencia ta cu berdad 

mi a bise cu imi ta haya cu e mocion aki ta relacioná cue punto di agenda, 

laga mi ta bon clâ ariba esey, pero mi no a pidi Bo, Sefior Presidente, | 
ningun momento pa trata e asunto akinan, pasobra cu mi ta haya cue ta | 
refacioná cu e punto di agenda. Mi no a pidi Be esey ningun momento, 

mi a bisa De ban trata e mocion akinan dî acuerdo cue dos articutonan | 
ya mencioná, Esey ta pa kita tur sorto dî duda, Sefior Presidente. | 
En berdad, mi ta completamente di acuerdo cu Sefior Trinidad, cu na momento 

ey mi a hink op dos pensamento. Hi a hink op twee gedachten, sigur sigur, | 
mi ta liber pa haci esey,‚ mi ta liber pe aplica cualkier aerticuto, di 

tanto Reglement van Orde como ERNA, Sefior Presidente, mi ta liber pa 

haci esey, anto nos lo weita e ora ey ta cua di nan berdaderamente ta 

aplicabie, vero mi no a haci esey, mi a bisa solamente cu mi ta di 

acuerdo cu esnan cu ta bisa cue asunto aki ta relacicná cue punto di 

agenda, pero toch ami kier trecele di acuerdo cu e dos articulonan ey, 

ta dos cos distinto, Y cu mi a grita por ultimo laga Raad dicidi anto, 

sigur, pasobra den Jo persona cu mi tabata tin un misunderstanding enorme, 

pasobra keto bay bo a kere cumi ta trece e punto akinan, e asunto akinan;, 
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pasobra e ta relacionâ cue punto di agenda y for di e exprestonnan di tanto 
Sefior Max Croes e dia mainta ey, di Sefior Rudy Frank e dia mainta ey, Seïor 
Guillermo Trinidad mes y Bo reaëcion por final, mi mester a concluí cu Bo 


a kere cu ta un asunto mi kier trece relacioná cue punto di agenda. 


DE VOORZITTER: Sefor Ralph Richardson, akinan mi ta pa buena marcha, mi kier 
refuta esakf directamente, pasobra bo lider di fraccion den e reunion ante 
rior a kondig, ora e verslag, ora e agendapunt tabata aan de orde, verslag 
reis naar Colombia en Costa Rica, e kondig aan cue lo bin cu un motie riba 
e cos ey cu nos tabata tratando. 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Mi no ta nenga esey ningun momento. 
DE VOORZITTER: O.K., dankí. 


DE HEER R‚R.H, RICHARDSON: Mi no ta nenga esey ningun momento, e a kondig 
san berdad. E no a binf cuné como punto di agenda y ami a trecele como un 
punto cu ta diracuerdo cu 2 articulonan 11 y 30, pasobra mi a bisa Bo caba 
ami sì a preve problema. Si mi lider di fraccion berdad a bini cunê,‚ Sefior 
Presidente, e reunion lo no a sigui. 

Mi ta kere mi ta liber aunque cualkier fraccion, cuaïkier miembro di Parla- 
mente ta liber ora cu nan kondig aan un mocion den un reunion, e por trek é 
terug ki ora cue kier, E manera cu ami a procede tabata bon clâ pa compron- 
de cu mi a trek e cos ey in, di e manera cu mi tin e satisfaccion cue a 
trece padilanti. Cu mi mester a bisa cu ta un voorstel van orde, sf lo mi a 
bisa cu ta un voorstel van orde e dia atardi ora cue reunîon ey a caba, of 
ta wordu será dooi di Bo persona, locual a pasa den e reunionnan anterior, 

na final si bo no a kondig aan bo ta bini cu un mocion y bo kier kini cu un 
mocion cu ro ta relacioná cue punto di agenda, berdaderamente bo ta bini cu 
un voorstel van orde, caminda bo ta pidi ban trata ante 6 asunto akinan di 
acuerdo cu e articulonan ya mencionâ. Sefior Presidente, mi ta kere cu esey 
ta concerni locual Sefior Guillermo Trinidad a trece padilanti y mi kier 

a bay awor un rato riba locual Sefior Rudy Frank ta bisa. 

Ta lastima mi y ta riparable cu remarcabie, cu den tur reunion ora cu turno 
pa contesta oradornan ta toca mi persona, keto bay mi mester bisa cumi ta 
lastimâ e sistema cu Sefor Rudy Frank ta trece su asuntonan padilanti y fuer 
ra di esey e no a bisa casí nada cu tabata relacioná cue asunto akinan, 
sino ami ta bisa cue a keda den vaarwater di Sefor Guiltermo Trinidad, tas- 
timamente sî cu un dado momento e ta trece politica den henter e asunto ak i- 
nen, pasobra no ta nos intencion y sigur sigur di 2o tampoco, Sefior Presiden= 
te, pa mix politica den un asunto serio asina. Y mi no ta kere anto cu bo 
por destita for di mi discurso den promé tanda pa trate na un manera ef otro 
di trece politica den e asunto aki. 

Sefor Spanner, Sefior Presidente, e no @ bisa mucho cos, e a lesa algo di e 
uittreksel di notulen, hopi hende ta kere cu pasobra reunionnan, mi ta con 
pletamente di acuerdo cu tur orador ta liber pa paia den tur reunion di 
promé, pasobra e reunionnan ey y ta remarcable, ta wordu transmitf, tur sorto 
di miembro ta kiba palabra, aunque nan no ta bisa nada. 

Mi ta prefera di contesta dî biaha Sefior bieters. Sefor Pieters, kende sf a 
trece cosnan concreto y serio padilanti, mesun cosnan Cu Sefior Spanner a trer 
ce padilanti, pero na un manera mucho mas sîncero, mucho mas cu bale la pena 
contesta. 

Sefor Presidente, importante ta cu Sefior Pieters ta bisa cu mi a drop e motie, 
cu mi a drop e articulonan concernî, pasobra mi a bisa somewhere (despensa 
mi um rato asina, Sefor Presidente, pa mi busca caminda e ta parâ exactamen= 
te) ora cu Bo persona ……….. 


DE VOORZITTER: Sefour Richardson mi no kier interumpi bo pasobra bo ta cerca 
cië di caba, pasobra sino to ma pasa @ martin un rato pä 

DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Ho ho no, mi no ta gusta papia den reuniornan 

era cu mi ta sinti un tendencia cu nos ta bay papia politica y mi ta prefera 
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di papia politica ariba un posium politico, dilanti di campafia electorai. 
Sefior Pieters ta bisa cu dado momento Bo ta bisa mi, Sefior Presidente, 

lo siguiente, despues cu Bo a puntra mi ta kiko mi a caba di bisa encuanto 
e dos articutonan ey, Bo ta bisa mi: Mi ta kere cu ta mihó bo dien é in 
e motie promê, despues nos por papia riba e otro cosnan ey''. Ye otro 
cosnan ey,‚ Sefior Presidente, no ta nada otro cu e dos articulonan cu mi 

a menciona, pasobra riba nada otro mi a papia e momento ey y ami ta con= 
testa Jo: iExactamente ta pesey mes mi ta pidi Bo anto, pero mi tin di 
lesa e mocion pa Raad por tend, pa tende de que se trata y cu Bo permiso 
nos por haya bay over na tratamento di votamento di e mocton'. Exacta- 
mente tin e zin di erticulo 30 di ERNA, 


DE VOORZITTER: Correcto, aki tambe Sefior, djies pa e discusion bay mas 
directo pa tur hende por compronde bon ta kiko e tabata tâ, ta correcto 
cu mi mester bisa Bo asina, pasobra mi mester laga bo promé dien în bo 
mocion pa mi sâ ta kiko e tâ, pasobra supone cu nos tabata papiando y 

e agendapunt tabata verslag reis naar Colombia en Costa Rica, y ora cu 
bo a dien in bo mocton, bo mocion ta luidt pa besluit: "Het Bestuurscol= 
lege van Aruba naar huis te sturen*, Anto e mocion ey tambe lo mi no a 
stel aan de orde, pasobra e no ta al cuadro cue... 


DE HEER R‚R.H. RICHARDSON: Sefior Presidente, Bo ta ripara awor cu nos 

dos no por yega otro, pasobra atrobe Bo ta bisa mi cu mi mocion a wordu 
b trecí relacionâ ur e punto dí agenda. No, Sefior Presidente, no pero nes ta 
laga esey pa un rato. Sefior Presidente, mi ta di acuerdo cu Sefor Pieters, 
pasobra mi a bisa exactamente , etc., mi « laga e articulvnan aki cay. 
fingun momento. No solamente mi a bisa exactamente, pero mi a lesa e mo= 


id zal > 

ki ora cu Bo kier, no ki ore cuBokier, 8o mes ta bisa cu Bo ta hacië 

| na un manera democrático y ta berdad manera Sefior Trinidad a bisa , 

Á Bo por a serê for di cuminsamento, ora cu mi kier trat= un asunto cu no 
ta relecionä, cu no ta al caso, berdad, pero mi no ta kere cu 30 lo por 
haci esey den e reunion ey si Bo no a tende aînda di kiko nos ta bay papia. 
Sefor Frank Croes, Sefior Presidente, a trata di contradecf Sefor Laclé, 
pero mi ta kere cu mi no ta bey eriba esey, esey no ta un asunto cu ta 
concern mi persona y mi discurso, 
Pero sl mf kler bfsa cue a hact referencia na locual mi a bisa mas na finai, 
cu promé mi pidi Bo permiso pe hact un agendapunt mi kier hala Bo aten= 
cion cu den pasado diferente biaha nos e treta casonan asina ey. En berdad 
ta nos a trata casonan den Parlamento aki recientemente, pero relacioná | 
berdad, pues, cu e dos articulonan ey. Ta pesey, Sefior Presidente, mi ta | 
kere cu personalmente despues di a tende Bo introduccion den promê tanda, | 
despues di a tende Tocual cu Bo a trece padilanti den segunda:tanda, mi 
no tin nada mas di agrega y mi ta kere cu nos Îo keda un distancia for 

dí otro, pero mi kier propone a menos cue lo wordu considerâ cu mi ta 

kita palabra di otro oradornan y cu Bo permiso Y permiso di Pertamento 

pa nos ho bay discuti hopi ariba e asunto aki, mi ta propone Bestuurs= 

otiege pa hiba e cos aki Huishoudelijke Vergadering of laga expertonan 

duna opinien ribe esaki, pa despues nos por tin bon comprendemento di 

voto, pasobra mi no ta duda cu atrobe un caso similar asina aki to sosode 

den e Parlamento akinan, Masha danki, 


2E VOORZITTER: Mi ta schors e reunion pa cinco minuut. 


E VOCRZITTER: De geschorste vergadering wordt hervat. Het woord Îs aan 
it 


hid 
TE le heer Trinidad. 


DE HEER G.P, TRINIDAD: Seäor Presidente, promé cu nos a trata e punto 


megen 


di acenda aki, Bo a sinti necesidad di duna un declaracion, pa duna 3o 
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punto di bista arfba e materia. Despues di eerste ronde mi a tende bo contes- 
tacion y mi tin cu cencluï, Sefior Presidente, cu di mi parti, mi ta kere cu 
parti-!di nos fraccion completo, no tin ningun mai comprondemento, no tin nin= 
gun problema. Nos ta comunicâ ariba e mesun frecuencia. 

Mi ta aprecia loke cu Bo a trece den Bo contesta, e beleid cu Bo a duna nos, 
democrático, manera Bo a expresé den Bo contesta, pasobra mi a bisa Bo cu Bo 
por a sera e reunion, loke cu mi kier a trece padilanti, Sefior Presidente, 

ta cu si Bo tabata kier Bo tabata por a sera e reunion cu razon y derecho 

mas promé sin ser anti=democrätico, manera a ser bisá. Bo a permiti hopi 
discusion promé Bo a sera e reunion y esey pa nos ta subrayá solamente Bo 
beleid democrático, Bo tabata hopi tolerante locual nos di nos parti ta apre- 
cia masha hopi. Pero como nos a tende acusacion anti=democrâático, nos kier a 
trece paditänti cu razon y sin por wordu betikt di nada, tabata tin caminda 
cu Bo por a sera e reunion. Manera mi a bisa Bo, Sefior Presidente, nos a 

duna nos interpretacion y nos a scucha esun di Bo den Bo splicacion. Nan ta 
cuadra completamente cu otro, di nos parti e problema a termina. 

Sefior Richardson a papia den segundo ronde. Refiriendo na loke e a bisa, Sefor 
Presidente, mi tin cu bisa cu nos ta mantene nos punto di bista cu Sefior 
Richardson a hink op twee gedachten, y ora Sefior Richardson bisa cu ta su 
derecho di hink op twee gedachten pa usa dos articulo, un di Reglement van 
Orde v un di ERNA, mi kier trece padilanti cu no ta esey mi kier meen, e 
“hinken op twee gedachten'', mi kier meen cu e a sua e dos articunlonan aki y 
di otro banda e kier a usa tambe e posîbilidad pa sigui caminda Sefor Croes 

a termina, esta trece un mocion na final di e agendapunt. Esey ta @ hinken 
op twee gedachten!'', caminda atrobe e a trece e asunto aki paditanti relacioná 
cu e articulo y toch defende pakiko e ta mira cu e agendapunt aki tin algo 

di haber of e mocion tin algo di haber cue agendapunt. 

Na final, manera cu nos por a tende di e extracto cu Bo à lesa, na finai e 
kier a binîi cu un voorstel pa hacié un agendapunt. E ta bisa, Seïor Presiden= 
te, promé mi pidi Bo permiso pa hecië un agendapunt, e ta comenta cantidad 

di cos, pero ora cu Bo a duné oportunidad einda e no a hacië un agendapunt, 

e ora e a bolbe bay papia, kay bisa, laga Parlamento dicidi, y mi a bisa den 
promä tanda tin diferente cos cu por capta, € kier meen cu laga Parlamento 
dicidi y e momento ey Bo a sera e reunion, locual tabata correcto. Ki ta 
bolbe ripiti, Sefior Presidente, henter e asunto aki por a ser facilmente so- 
luciona cu un simpel voorstel van orde, pa agrega un segundo punto di agenda 
eriba nos agenda. Y ta strafta mi, pasobra Sefior Richardson a bisa cue ta 
mira e cos aki delantá. For dí dia promé a a sinti, pa su mayan mainta e à 
bini, e a cuminsa cue dos articulonan ey. E a ripara cu loke Sefior Croes 

a propone, e mocion aki no a cuadra cue agendapunt, y e a bin cu e dos arti= 
culonan ey, pero e a bay solamente mitar di caminda, Sefior Presidente. Tire 
dos artîiculo den sala pa nos y aparentemente pa Bo tampoco no ta un propoT 
sicion concreto di un voorstel van orde pa trata cierto asunto. Pero, Seiior 
Presidente, mirando cu pa nos e no tin ningun problema, mi ta kere cu nos tur 
sâ awor ta unda tabata tin mal comprondemento, asina leuw cu tabata tin ma] 
comprondemento di cierto parti, nos tur sá cu ta na unda e error ta sintâ y 
ri ta convencf, Sefior Presidente, cu awor tur hende aki den Raad sa con hen 
y clâ clá ta con mester encamina e caminda. Pasobra algun reunion anterior a 
wordu trecf asina un reunion cu nos tabata tin un piinto di agenda cu no taba= 
ta ariba agenda a wordu trecí di un manera debido. Mi ta kere cu si nos sigui 
encamina e caminda ey, Bestuurscollege no tin mester di manda nada Huishour 
delijke Vergadering, nos tur sá ta con nos mester trata pa percura di haci 
debidamente uso di e derechonan cu ta duna nos e articulo 11 y articulo 30. 
Mi no ta kere cu lo e trece ningun confusion mas. Pa nos e asunto aki ta 
terminá. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefor Rudy Frank. 


DE HEER J.R. FRANK: Sefior Presidente, pa ami e asunto ta masha claro y no ta 
mi falta cue fraccion cu kier a trece tal mocion a faya pasobra ami si s 
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con e Regiemenf van Orde ta stipula ta con reunionnan mester bay. E fout cu 
Sefior Reiph Richardson a comete tabata ta cue a kere cu ta asina facil 

pa 13 persona viola ley di tal manera facit. E lo a kere cue lo topa 

cu gaynan hungá den e asunto aki, Ta pesey, Sefior Presidente, mi ta kere 
Bo a heci uso di Bo palabranen, mi ta haci un apelacion na e fraccion di 
MEP pa nan studia e Reglement van Orde un poco mas mihor pa nan no sîgui 
pega vapornan grandi den futuro. Masha danki. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Spanner. 


DE HEER S.A, SPANNER: Sefior Presidente, segun ami ningun aspecto nobo 

a wordu treci padilanti. Den eerste ronde mi a pepia den duidelijke taal 
y como cu Sefior Presidente mes a caba dî lesa locual ta cuadra cu mi 
spìicacion, mi no ta haya necesario pa mi cay den repeticion. Pero Locual 


mi kier bisa sf ta pa comete error ta humano, y tin hende cu mester sia 
acepta nan derrota. Masha danki. 


DE VOORZITTER: Patabra ta na Seïior Pieters. 


DE HEER C, PIETERS: Sefior Presidente, mi kier solamente numa trece padí- 

tenti mí punto di bista encuanto di e argumentacion di Sefior Ralph Richardson 

unda cue ta bisa cumi a usa e palabra exactaniente den e extract dî e 

notulen. Berdaderainente mi a usa e palabra exactamente, pero promé cu mi 

a usa e palabra exactamente mi a usa tambe loke e, Seïor Presidente, a 

trece pedilanti, es decir, cue ta propone na Sefor Richardson pa presen= 

ta su mocton promê, y despues nos lo papie di otro cosnan ey y berdadera- 

mente mi kier meen tambe cue otro cosnan ey ta articulo 11 y 30 di Regie- | 

ment van Orde y ERNA, respectivamente, y ta despues di esey mi ta bisa | 
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cu e ta bay di acuerdo cue proposicion pa trece e mocion promê, a lo | 
menos esey ta loke mi ta compronde for di e extract aki y ta pesey mi a | 
| bisa cu lo tabata mas mihor den lugar di bisa exactamente di pidi e Sefiar 
Fresidente pa schors e reunion un rato den cual momento e tabata tin 
chance di por a biníî back y propone directamente kiko e kier meen cu arti= 
culo 11 y articulo 30, cu di e manera ey sí Seïor Presidente no por a 
bisele mas pa ban trata e otro cosnan promê. Dus djies un schorsing dí 
e vergadering lo e por a recupera y bini back y evita tur e problemanan 
aki. Lesando e mocion tande e ta duna enfasis riba su palabra exacta- 
mente. A lo mehor esey ta loke mi ta compronde. Mas ariba esaki Sefor 
Presidente, mi no tin di buta na djê. Masha denki. 


DE VOORZITGER: Palabra ta na Sefior Pedro Kelly. 


2E HEER P,P, KELLY: Sefior Presidente, teniendo cuenta cue contestanan 
cu Sefior Presidente a duna mi ribe mi preguntanan hací den promê tanda, 
cual contestanan pa mi no ta suficiente clä, pa motibo cu Sefior Presidente 
a verwijs mi na e extract y e notulen y den cual no ta pará clâ e contes= 
tanan eriba mi preguntanan, mi kier a haci e siguiente pregunta. Promä | 
cu esey mi kier a bisa algo. Sefior Presidente a contesta cu un mocion 
per wordu considera como un onderwerp. Den e caso cu nos ta papiando, 
door du Sefior Presidente a duna un contesta manera cue mocton aki no 
ta houdt verband cu e punte di agenda, ta nifica cu Sefior Presidente a 

considerele como un onderwerp. Esey ta nifica cu si Sefier Presidente 

considerê como un onderwerp, anto Sefor Presidente a tene cuenta cue 

peticion di Sefor Richardson, cual ta pará den e extract di e notulen, 

na unda e ta bisa lo siguiente: 'Sefor Presidente, mi ta pidi Bo pa nos, 

esta e vergadering, bay over pa tratamento di e mocion di acyuerdo cu 

articulto 11 di e Reglement van Orde y tambe en bista di articulo 30 di 

ERNA''. E ta perâ den 2 extract di e notulen unda cue ta pidí tal. 


DE VOORZITTER: Sefior Charro Kelly, pa nos tin un debate clâ cu otro. E 
mocion a werdu aangekondigd bij een acendapunt y e agendapunt bij welke 
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e mocion a wordu aangekondigd tabata verslag reis Colombia en Costa Rica. 
Dus e mocion a wordu aangekondigd bij dat agendapunt, dus ora bo ta bint cu 
un mocion, e mocion mester houdt verband met dat agendapunt. Sino, manera 
mi a caba di bisa, un momento dado un miembro por lanta bini ecu un mocion 
y bisa e Bestuurscollege di Aruba no ta sirbi pa nada, nos ta manda nan tur 
cas. Anto e ora ey lo mi a bisa esaki no ta houdt verband. Mescos cu mi a 
bisa esaki no ta houd verband cue agendapunt, mi no ta stel e aan de orde. 


DE HEER P.P. KELLY: Sefior Presidente, si acaso cu ta esey ta e motibo, paso= 
bra e a wordu aangekondigd, segun Sefor Presidente ta duna como contesta,: 
anto mi ta puntra na momento cu algo asina wordu aangekondigd e ora automa 
ticamente ariba tal mocion articulo Î1 y 30 no por wordu aplicá mas, den 
ningun sentido, of e ora eynan automaticamente ta cay afó? 


DE VOORZITTER: Sefior Charro Kelly, a wordu trecí padilanti caba, articulo 11 
cu articulo 30 en lo pasado semper a wordu trecf aki den. Bo mester sigui 

e procedura cu ta ponî den nos Reglement van Orde. Esey no kier meen cu bo 

ta lanta para,por ehempel un orador of un spreker ta lenta para bisa, mi 

kier pa pas toe articulo 11 of articulo 30. No tin un-procedura in Ket Regle- 
ment van Orde voorgeschreven con bo mester haci esey ye procedure ey no a 
wordu tumä in acht. 


DE HEER PP, KELLY: Si acaso cu door cue no a wordu tumá in acht, natural 
mente esey ta como cu Sefior Presidente ta interpretae ley di tal forma cu 
un otro, naturalmente ta Sefior Presidente su beleid e ta, pero esey no kier 
meen cu esey ta ec beleid perfecto, cu no tin otro interpretacion cue ley 


aki si por ta voorziet den djë. 


DE VOORZITTER: Sefior Cherro Kelly, e Reglement van Orde den e asunto aki ta 
masha duidelijk Mi mi ta pidìi bo pa despues di e reunion aki, si bo ta desea 
esey, lo mi mustra bo e procedure cu mester a wordu sicuï den e caso aki cual 
ta un procedura cu tur e miembronan di Raad aki dennan sâ ta kikoe tá. 


DE HEER PP. KELLY: Naturalmente, Sefior Presidente, cu mucho gusto. Pero mi 
ta trece esaki como cu un experto, Sefior Presidente, cu tabata sintâ banda 
di Bo Hen e reunion pasâ ciaramente tabata mustra Bo riba na unda cu kizas 
bo no kieraaplica, naturalmente e ta forma parti di Bo beleid, pero e a 
mustra Bo bon clá y hasta despues di e reunion mi tambe tabata presente na 
unda cu Sefior Secrètarió, Sefor Booi, tabata mustra Bo riba e punto ey; Se 
Sor Presidente. 


DE VOORZITTER: Sefor Charro Kelly, Sefior Secretarie no a papia cu mi riba 
e punto ey; Hield mi no a duné e oportunidad di papia ariba e punto ey cu 
mi, pasobra t'ami ta Presidente di e reunion aki y t'ami ta esun cu tin e 


ultimo palabra Bibs e beleid den e reunionnan di Eilandsraad. 


DE HEER PP, KELLY: Mi ta completamente di acueirdo, Sefor Presidente, pero 


pesey mi kier a mustra cu experto tambe ta duna su punto dî bista ye no ta 
cuadra cu esun dî Sefior Presidente, 


DE VOORZITTER: Sefior kelly, tin hopi experto y emi por bisa bo cue declerar 
cion cu mi a duna awe maïnta. locual bosonan tur a bay di acuerdo cuné, tar 
bata un declaracion cu sí tabata basäâ riba srcumentacionnan dí un experto 
reconocî y despues di e reunion aki lo mi bisa bo e nomber tambe di e exper= 
to reconoci riba e materia aki, y lo mi mira cu ainda mi tin e buki cue a 
scirbi y lo mi mustra bo e pasagenan tambe pa bo mira pa bo mes kiko un ex- 
perto y un experto di mas reconocf na Hulanda ariba e tereno aki, ta bisa 
riba e materia aki. 

DE HEER P.P, KELLY: Seïor Presidente, gustosamente lo mi kier haya e splica- 
cion eynan, pero toch mi no ta satisfecho cu e contestanan pa motibo cu tin 
hende cu hopi bez por trece algo teorfa, pero nos a pasa cunêé, nos a weita 
cu e cos manera cue a wordu trecî,e asunto a wordu trecí, e tebuta contra 


democracia parlementario. 
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seïfor Presidente, mi kier a bini cu un voorstel van orde pa Bestuurscollege 
manda e asunto akt pa Huishoudelijke Vergadering. Seïior Presidente, ya cu nos 
a dicidíi pa laga e asunto akinan, mi kier a carncela e voorstel eynan. 


DE VOORZITTER: Kiko bo kier haci? 


Ee ntanennans mennen ted 


DE HEER P.P. KELLY: Mi kier cancela e voorstei van orde. 


;E VOORZIITER: Ah, bo kier cancelê, bo ta trek ein. O.K. anto, pasobra 
mi ta contento cu noa trek e in, pasobra awor mi por sigui duna e otro 
oradornan tambe un chance pa nan tambe por trece nan punto di bista padi= 
lanti. E palabra awor ta na Sefior Laclé, 


DE HEER R‚H, LACLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, akinan tin un pro= 

blema di interpretacion di e dos articulonan, e articulo 30 y e articulo 

Ee Mi ta compronde cu Sefor Presidente lo a haya e interpretacion di un 

xperto ariba e tereno aki, nos tembe tin nos interpretacion;, inescos cu 

re ta bisa nan ta completamente di acuerdo, ta nan opinion esey, 

mi ta mira cu mester yega na un consensus con esaki mester sosode, paso= 

bra interpretacion por wordu dunâ mil, den cada ley tin biaha mester 

bay duna splicacion con ta interpreta e ley, Awor akinan nos ta mira 

u claramente tin diferente interpretacion, pasobra por ta cu mester 

sosode cu ora cu ta bini cu un punto cu no ta cuadra cu agendapunt, cu 

| mester bay traha un voorstel unda tres miembro ta entrega pa bay trata 
si por trata e agendapunt aki den e reunion, y no manera Sefor Trinidad 
a bisa cu na principio dî e reunion mester bin cuné‚ otro cu durante 
reunion, ki ora cu ùàä, 

dos ora trate e punto ey anto despues bini cu un mocion. Loke cu 

te comprende den e manera cu Seâor Richardson a trece e punto padi= 

ianti, e a bisa mi no ta bin cu acendapunt, mi ta hisa no, mi ta entre= 

ga um mocion cu ta wordu firmä door di un fraktie den e caso akinan, 

mayoría a firmêé, bin entreguê pa tratê, Kier meen mayorfa di Read, esey 

ta mi interpretacion, mi tambe tin mag di tin mi opinion den e asunto 

ski, aunque cu mi no ta bisa cu mi ta un experto, cu si mayorfa di Raad 

a firma un mocion y kier pa tratê, mi ta kere cu tambe mayorfa tin dere= 

cho di trata e agendapunt aki. Awor Sefior Presidente ta di opinion cu 

no tabata tin mag, esey ta opinion di Seöor Presidente, y si tin un 

experto cu ta pera tras di e opinion dí SefÂor Presidente, tambe mi ta 

completamente di acuerdo cu ê por tin su opinion, pero esey no ta kita 

cu ami lo no vor tin mi opinion den e asunto aki, 


DE VOORZITTER: Sefior Roland Laclé, pa e debate bay bon tambe, cu mayo= 
ria di Raad & firma, henter e Raad mes, 2Î miembro dîì Raad firma un 
wocion, esey ainda no ta pone cue ta wordu tratâ, Mester sigui e proce- 
dura cu ta poní den e Reglement van Orde pa e wordu tratâ, Dus ta sti= 
pulä uitdrukkelijk con e procedura ta. 


DE HEER R‚H. __EACLE, GEDEPUTEERDE: Sefor Presidente, mi tin e interpre- 
tacion manera ami a bisa caba di articulo 11 y mi ta haya cue asunto 
aki por a wordu tratä ora cu Sefor Richardson a , mi ta pidi Bo 
anto pe lega Parlamento dicidi si nos ta ponê aan de orde, cu esaki 
va caha ta un voorstel, e a wordu hac mondeling, e por a wordu entre= | 
aâ un rato despues. Kier meen cu e punto aki ya tambe a wordu treci 
padilanti, pero sf mi kier mustra un biaha cu den e Parlameüto akf 

hasta a interumpi cu un agendapunt pa e tres fraktieleidernan, A bin 

un mocien, e@ caso ta, e tempo ey mi no tabata miembro di Raad, mi ta= 

bata sintá den tribune, mi ta corde e caso di e avionnan venezotano cu 
Shoes amenke tabata cruza e territorio, taga nos bisa di Antiyas. Du= 
vante un tratamento di agendapunt a para e reunion, trata e telegram ey cu 
a bay y deanve s sigui cu agendapunt, kier meen cu esaki tambe tabata 

un otro interpretacion. Te akinan Sefior Presidente. 


DE VOORZITTER: Païebra ta na Sefior Regie Henriquez. 
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DE HEER R‚V. HENRIQUEZ: Sefior de Voorzitter, a strafia mi masha hopi Bo ultimo 
galabra, Bo ultimo zin cerca Sefor Kelly, Bo di cu t'ami tin e ultimo pala= 
bra den e Raad aki. Expresando e palabrenen ey e ta cay poco pisâá y hasta 
dictatorial. Pasobra articulo 50 ta bisa, luid en duidelijk: “bij twijfel 
omtrent de uittecging van dit reglement en gevallen waarin bij dit regiement 
niet is voorzien, beslist de Raad niet de Voorzitter!', E ora Sefior Presiden= 
te a bisa cu t'ami tin ultimo palabra den e Raad aki, e a cay un poco duro, 
e a cay mi un poco pisé, e a cay‚ mi ripiti, hasta dictatorial, pasobra e a 
druist in comptetamente di articuto 50 cu ta bisa luid en duidelijk ‘bij 
twijfel'', e no ta bisa "bij twijfel beslist de Voorzitter!', sino "béslíist de’ 
Raad'!, 


DE VOORZITTER: Sefior Regie Henriquez, pa e debate bay bon, mi a caba di decla- 
ra caba, cu cerca mi no tabata tin ningun sorto di twijfel ora mi a pas toe 
loke mi a haci. 


DE HEER R.V, HENRIQUEZ: Mi a ripiti ora Bo a contesta cu ta ami tin ultime 
palabra, cu mayan cu bini un twijfel e ultimo palabra no ta keda cerca Sefor 
Voorzitter, ma ta keda cerca e Raad, esey mi kier coregî, e a cay mi poco 
pisâá. 

Mi no kier refuta Sefor Voorzitter, pero just mi kier bisa cu door di e par 
labra “ttami ta dicidi'!, no ta correcto expresâ den Raad aki tampoco. No ta 
correctamente expresá den Raad, pero Sefior Presidente a expresé, 

Sefor de Voorzitter tambe a bisa cue mocion aki a wordu aangekondigd cu 
agendapunt. Durante e agendapunt un mocion a wordu aangekondigd, hao di 
ningun momento durante cu Sefior Betico Croes a bisa cue tin un mocion, @ 

a bisa cu e mocion aki ta aangekoppeld na e agendapunt aki. Sefor Betico 
Croes a bisa cue tin un mocton, pero e no a bisa cu e mocion ta aangekoppeld 
na e agendapunt aki. E no por bisa promê cue reunion, pasobra e reunion no 
a cuminsa aînda, e no tin bator. Y e no por warda e reunion caba pa e bisa 
cue tin un mocion, pasobra e ora ta laat. Asina e theorie ey tampoco no por 
ta usá, ta durante di e agendapunt e tin cu avisa cue tin un macion. 

Bao di ningun momento Sefior Betico Croes a bisa cue tin un mocion pa koppel 
aan cu e agendapunt. Asina ariba e splicacion ey tambe Sefior Voorzitter 

mi no ta eens cue mocion aki ta aangekondigd cu e agendapunt, pasobra Sefor 
Betice Croes nunca a kondig e aan, aangekoppeld di e agendapunt durante e 
agendapunt. No tabata tin otro agendapunt cue por & kondig e aan, sî taba= 
ta tin cinco agendapunt, un otro agendapunt por bisa mi tin un mocion, perc 
ta un agendapunt só tabata tin, asina no por usa e theorie ey tampoco, p5s0oT 
bra e theorie no te houdbaar, e no tin vasthouding. Y caminda cu toch tin 
twijfel ta ora cu bo lesa e mesu extract di e notulen ak caminda Sefor 
Voorzitter ta bisa: ‘Ik geef thans gelegeheid aan de aanvullende motie in 

te dienen!'. Ora cu Sefor Voorzitter a bisa Sefior Ralph Richardson pa lesa 

a metie, pa caba di lesele, Sefior Voorzitter no a bisa e mocion aki no ta 
treta nada di e asunto. Ningun momento Sefior Voorzitter a usa e palabra ey. 
Sefor Voorzitter a bisa: “Wordt uw motie ondersteund?'', Ta ora cu Sefor 

Max Croes a lanta y bisa cue ta protesta cuenta di e agendapunt, e ora 
Sefior Voorzitter a bay di acuerdo, esey ta pone mi duda cu unda e Îey ta 
keda, pasobra si Sefor Voorzitter a bisa mesora cu Sefior Richardson a caba 
di entrega e motie anto bisa cu esaki no ta trata e agendapunt, mi por a 
compronde, pero no, Sefior Voorzitter a bisa: 'Mordt uw motie ondersteund, 
Pasobra si Sefior Voorzitter tabata di opinion al primer instante cue motie 
aki no ta trata di e asunto ey, Sefior Voorzitter no tabata tin ni nodîi di 
puntra si e motie ta ondersteund. Sefor Voorzitter mester â contesta mesora. 
Pero ta Sefior Max Croes mester bisa cue motie akí no ta di acuerdo , anto 
e ora ey Sefior Voorzitter ta bay di acuerdo cu Sefor Max Croes. Sefior Voor= 
zitter no a bay cerca un reglement di ERNA, tampoco a puntra Raad si e@e no 
te di acuerdo, ta Sefior Mex Croes a dicidi cue motie aki no ta di acuerdo. 


DE VOORZITTER: Sefior Regie Henriquez, Seïor Max Croes no a dicidi nada cu e 


NE 


ze 


Motie aki den, cada miembro cu ta sinti cu na un momento dado un cos 
cu ta wordu tratá no ta di acuerdo cue agenda, ta su deber, si e ta 
ua ben partamentarfo, di lanta para y remarca esaki, 


DE HEER R.V. HENRIQUEZ: Akí mi ta duna e twijfel cu Sefior Voorzitter 
tabata tin, pasobra ora cu e a caba, '‘en gaat over tot de orde van de 
cag'*, Sefior Voorzitter: "Wordt Uw motie ondersteund?'', Lugar di Sefor 
Voorzitter ta bisa despues di Max Croes e mocion aki no ta trata nada 
di e asunto di nos agendapunt, cu ta verslag reis naar Colombia, Ki 
ora Sefior Voorzitter a bisa e palabra aki? Despues di Sefior Max Croes, 
no promêé., E duda a keda den mi, Sefior Voorzitter, no por kité for di 


mi. 


DE VOORZITTER: Sefior Regie Henriquez e duda por keda den bo, pasobra e 
ora mi no a tende e motie, ta despues mi a tende e motie, con e motie 
tabata luidt. 

DE HEER R.V. HENRIQUEZ: Sefior Voorzitter, esaki ta un poco strafo, pasorT 
bra e a lesa, Seïior Voorzitter mes a bisa lesa e motie full, anto ora 

cu e a caba di Îesa e motie, Sefior Voorzitter mas a puntrê: “Wordt Uw 
motie ondersteund?', anto ora e a Îesa e motie unda Sefor Voorzitter 
tabata tá. Segun mi Sefior Voorzitter tabata sintä den Raad ora cu Seîfor 
\alph Richardson a lesa e motie. Awor con Seöor Voorzitter por bisa mí 
awor akí cu Sefior Voorzitter no a tende e motie? 


DE DE VOORZINTER: Ha, mi no ta bisa, Sefior Regie Henrivuez, cu mi no a tende 


e motie. 


Pl 


DE HE HEER R.V. HENRIQUEZ:Sefior Voorzitter a caba di bíisë. 


aanmeten 


DE VOORZITTER: NO, mi a caba di bisa, mi a pidi Sefor Ralph Richardson 
pa e lesa e motie, ta ora Sefior Ralph, no bruha e cos awor pasobra nos ta wn. 
completamente awor aki den un esfera caminda e cos ta ariba e caminda 
drechi, no desvië y kitê ta ora cu Sefior Raiph Richardson cu a lesa e 


motie, cu mi a tende e contenido di e motie, ta e ora mi a reaccioná. 


DE HEER R.V, HENRIQUEZ: Segun extracto aki ta fout anto, e extract ta 
bisa ora cu Sefior Ralph Richardson a caba di lesa e motie: ‘De Voorzitter: 
Wordt Uw motie ondersteund?'!, 


DE VOORZITTER: Correcto, pasobra mi mester puntra Sefior Raiph Richardson 
esey, pasobra segun e Regiement van Orde, Sefior Henriquez, mi mester 
puntré esey, pasobra Sefior Ralph Richardson sö no tin mag di entrega 

un motie. 


DE HEER R.V, HENKIQUEZ: Pero na cuminsamento Sefior Voorzitter, mi ta kere 
cu To ta mihor bo dien in e mocion promê, e ta dien e if. Sefior Voorzitter 
ta haya e motie. Despues 2 ta lesa e motie, Sefor Voorzitter sá di e motie, 
anto e momento cue a caba di lesa e motie, Safor Voorzitter ta di opi= 
nfon mesora cue motle no ta trata e agendapunt, lo mf a hinka ter plaat= 
se y lo mi a bay completamente di acuerdo cu Sefior Voorzitter, e ora maske 
cu mi por diferencia den opinion, bisa mesora pa Regie cue motie aki 

no ta handel ariba ea agendapunt, pero Seïior Voorzitter a bisa cu e motie 
aki no ta worde behandeld ariba e agendapunt ora cu Sefior Max Croes a 

caba di protesta. É ta sêirbf aki den. 


vemente, pasobra mi mester a puntra Seïor Ralph Richardson cue motie ta 
wordu ondersteund, pasobra segun e Reglement van Orde, e motie no por 
wordu ingediend door solamente un lid, ta vesey mi mester a hacië e 
pregunta. Awor aki cu e contesta mi cue ta wordu ondersteund, anto 

ta e ora mi mester a haci loke mi a haci y cual ta blijk uit de notulen. 


DE HEER R.V, HENRIQUEZ: Hi ta bolbe sigui riba e mesun verslag na página 
3, caminda Sefior Trinidad a papia, anto e ta bisa cu for di cuminsamento 


an B 


di e reunion nan mester a bin pa agendapunt robo, no awor aki cue reunion a 
caba. Sefor de Voorzitter ta bolbe bisa Sefior Trinidad correcto. Kier meen 
Sefior de Voorzitter ta duna Sefior Trinidad correcto. Y ami kier puntra si 
tin un agendapunt, mi kier bini cu un motie cu no ta agendapunt, ki ore mi 
tin cu bisé, promê cue vergadering cuminsa of despues cue caba di caba?: 
Pasobra aki Sefior Voorzitter ta bisa cu ta un articulo cu for dî cuminsamen- 
to di reunion nan mester a bin curun agendapunt nobo, no awor aki cu reunion 
a caba, e reunion no a caba, anto mi kier haya awor si .…… 


DE VOORZITTER: Sefior Regie Henriquez, lesa bo Reglement van Orde y den bo 
Reglement ven Orde bo ta haya e contesta riba bo pregunta. 


DE HEER R‚V. HENRIQUEZ: Den Reglement van Orde, Sefor Voorzitter por lesé pa 
mi, unda ta ponî, mi no por hayê ningun caminda scirbî aden cu ta vóór e a- 
gendapunt of ta nä e agendapunt bo ta bini cue voorstel. Mi no por hayé 
ningun caminda ponf den e caminda di articulo Reglement van Orde. Sefior 
Voorzitter por lesé pa mi? Aki den ta ponf cu bo tin cu bin cu motie vóór of 
ná. Asina mi pregunta ta, vóór of ná. Den e Reglement van Orde mi kier pa 
Sefior Voorzitter lesé pa mi, cual bladzij pa mi por hayele. Seîor Voorzitter 
ta manda mi iesé pero mi ne por lesé, mi no por hayele, mi kier un contestar 
cion awor, vóór of ná de vergadering. Na unda Seîor Voorzitter ta duna su 
seevsese cOrrecto, pesey mi kier a hayêé. 


DE VOORZITTER: Seftor Regie Henriquez, Sefior Ralph Richardson a trece e cO5 


masha correcto padiltanti, e motie a wordu aangekondigd in de tweede ronde 
door di Bo fractieleider. E momento cu e a kondig e motie aan ora cue ronde 


asina aki, hames y nunca lo tin mal comprendemento den su persona tampocò 

cu Sefior de Voorzitter, pa nos si lo keda stuiten ariba comprendemento. 

Sefior Rudy Frank te bisa cu nan si sá cu ran a hunga e wega un gay hungá 

den e asunto aki. Nunca mi a tende Sefior Rudy Frank tira e palabranan ey nä 
e orador despues di nos, semper e tin cu warda su fractieleider, Seïor Trini- 
dad, papia, pa e gay hungá papia. 

Te asina leuw, Sefor de Voorzitter, den tweede ronde. 


DE VOORZITTER: Danki, Sefior Regie llenriquez, Palabre awor ta na Sefior Frank 


Croes. 

DE HEER F‚H‚ CROES: Sefior Presidente, encuanto di e materia aki den promê 
tarda, mi tambe parcialmente den segunda tanda, principalmente mencionande 
e contesta cu Sefor Presidente mes a duna splicacion, mi ta haya cue procer 
dura di e tratamento aki, di e asunto, e procedura manera Sefior Presidente 
a spliké, ta asina ancrá den nos Reglement van Orde, na cual articulo 306 ta 
referi y pa tal motibo mi ta kere cue asunto al momento ya caba mester ta 
debidamente aclareë. 

Sí, Sefor Presidente, mi kier a haci un observacion encuanto di un remarca 
di un orador anterior, caminda cue ta dunando su opinion cu si mayoría 
firma un mocion cue procedura lo mester ta asina cu toch e mocion aki lo 
por ser tratá. Pa tal punto ey mi kier a haci e remarca, Sefior Presidente, 
cu e mesun Reglamento di Orde cu nos tin actualmente tambe ta duna tur 
miembrenan cu norta di acuerdo cu e procedura manera cue ta awor stinulá 
den Reglement van Orde, pa sigui tal procedura ancrä awor aki den Reglement 
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van Orde y binî anto pa trece motivacion pa cambio dî e procedura cu 

cual nan no ta di acuerdo cunê. Paro tur esey, Sefor Presidente, atrobe 
nan lo mester siguïi toch e procedura manera cu e ta ancrá den Reglement 
van Orde. Mi ta contento sî di tende di boca di Sefior Richardson, e 
supiente lider di fraccion, caminda cue a constata cu tur hende por ta 

di acuerdo cu Sefor Presidente su punto di bista den contesta den promé 
tanda. Mi ta contento, Seïùor Presidente, di tende, pasobra segun mi 

eynan caba tur esunto lo mester tabata aclareá y lo no mester a sigui 

mas discusion encuanto di e procedura. Pero, Sefior Presidente, aparen= 
temente nos tur sâ cu tur ser humano por comete fout, pero ta aceptacion 
di error ta mustra grandesa di hl ee tur aki den presente, Sefor 
Presidente, nos por comete error basá ariba e articutonan aki y nan inter= 
pretacien, pero ora cue ser splicá debidamente y detayadamente, mi ta kere 
cu ta nos deber tambe como bon parlamentario di acepta nos error yY asina 
mustra nos grandesa di espîrito. 

Te asina leuw mi kier a keda cu e punto, toch mi kier a trece pa aclarea= 
cion di locual Sefor Regie Henriquez a menciona awor ey, caminda e a bisa cu 
Sefor Presidente a laga Sefor Max Croes bin adilanti papâändo”sin cu 

Sefior Presidente lo a bisa cu no ta stel e motie aki aan de orde. Pero si 
nos wak e mesun extracto, Sefior Presidente, nos por ripara cu Sefior Max 
Croes despues cu Sefior Richardson a contesta si e mocton ta wordu onder- 
steund, Sefior Max Croes a bini cu un voorstel van orde y pesey mi kier 
mustra simplemente e factor cue ora ey naturalmente Sefor Hax Croes 
mester haya palabra, como cue a pidi e voorstel van orde, y esey no ta 
kita afs cu despues di esey Sefior Presidente, alsnog por bolbe back ariba 
Sefor Presidente su punto di bista. Danki Sefior Presidente. 


ka zis dd - Le 4 rn [Pe 


emmen eeen aem 


esaki mi tin respet pa Bo cu 30 persona tocante esaki, Na unda Bo ta 

bisa tocante e Reglement van Orde como parlamentarionan nos mester studia 
e Reglement van Orde aki bon studiá, tambe bo tin razon. Pero toch mi 
kier a haci un remarca chikito relactoná cue Reglement van Orde. Tin 
awe un diferencia grandi entre politiconan cu hopi experiencia, politi= 
conen cu tin hopi aïa den politiek y hopi afia den e sala aki, cu politi- 
conan cu ta awor nan a drenta den politiek y pa apenas nan tin 7 tuna aki 
den. Esey ta tur, dankí. 


GE VOORZITTER: Palabra ta na Sefor Jo van der Linde. 
JE HEER J, VAN DER LINDE: Sefor Presidente, ami tambe ta di acuerdo cu Bo 


fende sî e mocion tin di haci cue punto di agenda o no, sea di haci 
directamente o Îndirectamente. Tampoco lo mî kier defende ningun hende 
encuanto e procedura, esey na principio nos por bisa si e procedura no 

a ser trecí den practica. Pero e proceduira por a bin den practica sí, 
Sefior Presidente, ey ta unda cu mi no ta di acuerdo cu Bo, pasobra mi sa 
cu Bo ta un persona democrático, semper Bo a demostra esey, y esey mi 

a bisa Bo cu tur respet pa Bo persona. Pero den promê ronde mi a bisa 

cu desde e momento cu Seiior Richardson a trece padilantíi unda cue a 
pidi Bo permiso pa haci @ mocion un punto di genda, automaticamente e 

& acudi na articulo 16 di Reglement van Orde. Y tal procedura no a bin 
den practica, Seïûor Presidente, no comprende mi malo, pasobre una bez 

cu Bo a bisa, Bo tin e ultimo palabra den e caso aki, Bo a haci uso di 
Bo ultimo palebra na memento cu un miembro di e Raad aki tabata na pala= 
bra. Ey mi ta kere lo Bo tabata mucho democrático,si 5o a hammer af e 
persona ey y bisé cu esey no ta e caso cue por a bin cu su, loke cue 
kier trece padilanti, como un punto di agenda. Pasobra si na e articulo 
11 di e Reglement van Orde, articulo 30 dì ERKA, lo no ta sirbîi na e 


Ke. 


momento ey,‚ manera cu mi a bisa caba, tin ofro articulonan cu por sirbi, pero 
Bo no a duna e persona e oportunidad di trecê padilanti y haci uso di e pro= 
ceduranan cu mester haci uso di nan. 

Sefior Presidente, mi te contento cu Abo ta Presidente di e Raad aki y cu Bo 

ta dirigi e Raad aki te awe y nos ta spera cu lo Bo sigui dirigië, cu Dios 
duna Bo bîda, pasobra ningun momento nos kier establece dictadura aki den, mar 
nera a ser establecí algun tempo pasá, na unda cu a bîn un mocion den un sala, 
na unda cu e mayorfa por dicidi si e Presidente por schors un reunion o no, 
Esey lo nos no kier trece aki den, Seïor Presidente, nos ta spera cu Abo lo 

ta e persona cu ta dirigi e reunion aki. Danki, Sefior Presidente. 


DE VOORZITTER: Danki, Sefior Van der Linde. 

Sehores awor nos a yega na final dî tweede ronde ariba e eerste agendapunt aki. 
No a binf mucho nada nobo padilanti di toke nos a papia caba den primera tan- 
da, solamente mi kier gradici Sefor Ralph Richardson cu pa e palabrahan di 
elogio cue a dirigi na mi persona, pa mi maneho estricto como Presidente di 
e Raad aki. Tambe mi kier gradici Sefior Guillermo Trinidad pa su palabranan 
di aprecio ariba mi beleid como Voorzitter van de Raad y tambe mi kier gra- 
dici Seïor Jo van der Linde pa e aprecio cue a expresa pa mi persona, Yy 
tambe como, mi ta bisa su mes palabra, cue ta considera mi un persona masha 
democrät ico. 

Nos a vega asina na final di e agendapunt aki. Mi ta schors e reunion te dos 
or pa nos continuâ cu nos tweede agendapunt. 

De vergadering is geschorst tot twee uur. 


DE VOORZITTER: De geschorste vergadering wordt hervat. Ik stel aan de orde 
punt twee van de agenda: 
2 Afkeuring negatieve denigrerende uitlatingen jegens het Arubaanse streven 


ten aanzien van Status Aparte! 
De sprekerslijst is geopend, ik geef het woord aan de heer Ralph Richardson. 


DE HEER R‚R‚H. RICHARDSON: Sefior Presidente, ta frapante ora cu bo sigui cu 
‘atendion e sucesonan politico cu a tuma lugar, despues cu Bes tuurscot lege ci 
Aruba a dicidi dos lus pasä, despues di aprobacion dí Parlamento di Aruba, di 
manda delegacionnan na exterior pa busca apoyo pa e lucha di Aruba, encuanto 
su futuro estructura estatal, 

Manera nos tur sabi, Sefior Presidente, e delegacion aki a wordu formá e base 
de y tambe di acuerdo cu un mocion di dia 18 di augustus 1975, unan imamente 
aceptä den nos Parlamento di Aruba. E delegacion a ehecuta su biaha pa Vene- 
zuela, por ehempel, tambe a base di e mesun mocion, cu ya mi a caba di men- 
ciona. 

No e mocion aki só tabata base dî e viahenan pa exterior, entre otro pa Venen 
zuela, pero tambe un mocion masha importante, Sefior Presidente, cu a wordu 
aceptá unanimamente den Parlamento di Antiyas na Corsow dia 12 di september 
ultimo, 1975. Pues, segun mi yv segun nos fraccion, cu conocemento y aprobar 
cion di tanto Gobierno di Aruba, di Parlamento di Aruba, pero tambe cu conor 
cemento di Gobierno di Antiyas y Parlamento di Antiyas, delegacionnan a biaha 
pa Venezuela y otro paisnan pa cumpli cu cierto mistonnan. 

Sefior Presidente, e resultado di tal viahe, por ehempel pa Venezuela, ta mar 
sha conocf. Conocí pa nos tur e resultado di e viahe pa, por ehempel Venezuela, 
tabata ta y nos a debati caba den e sala aki tocante di e viahe aki pa Vene- 
zuela, pero e viahe ekî sî ta keda grabá pa nos, constitucionalmente, Seöor 
Presidente, y tambe mi ta haya cu den curso di nos bida, e viahe di Venezueta 
lo keda grabá den nos mente. Pasobra e viahe pa Venezuêle a trece un historia 
unico pa nos aki na Aruba , vero tambe den Antiyas den su totalided. 

Sefor Presidente, e viahe aki pa Venezuela constitucionalmente lo bira his= 
torie, pasobra e manera, por ehempel, cue tres funcionarionan di Aruba den 
Conseho di Ministernan na Corsow a wordu expulsá, a wordu expulsá, Seüor 
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Presidente, for di e Kabinete di Sefior Evertsz, tabata pa nos un novum 
constitucionai, cu tabata consecuencia di, por ehempeì, e viahe pa Vene- 
zuela. Ta pesey mi ta bisa cu historicamente e viahe di Venezuela a 
marca pa nos un novum constitucsonal. Y tambe den nos bida normal e 
viahe aki pa Venezuela por ehempel, a marca historia pasobra den nos 
concepto, ta promê biaha cu aki na Antiyas ministernan a wordu expulsá 
tor di un Kabinete Antiyano. 
Secr Presidente, como cu den ultimo reunionnan cu nos a tene aki den 

Parlamento, nos a debati y discuti, segun mi, suficientemente ariba 
e asunto aki, pero tambe pasobra e asunto aki no ta al caso awor aki, 
mi lo no eiabora ariba e asunto di expulsacion di Ministernan y tur e 
sucesonan cu a tuma lugar den Parlamento di Antiyas. Pero, Sefior Presi- 
dente, despues di e viahe pa Venezuela tabata tin mision di Gobierno 
di Aruba exitoso pa Panamá. Un relato di tal mision a wordu dunâ par= 
cialmente caba den Parlamento den algun reunion pasá, y mi a compronde 
cu mayan e reunion cu a wordu geschors biaha pasá lo tuma su curso atro= 
be pa atrobe bay pepia ariba e viahe pa Panamá. Pues, e bîiahe di Panamá 
tampoco ta al caso awor aki, 
Ta bon pa nos tur sabi sf, Sefior Presidente, durante di tur e miston= 
nan cu a tuma lugar, cu delegactonnan di Gobierno Insular di Aruba a 
ekecuta, caba y lo sigui ehecuta, Sefior Presidente, den cuadra di rea- 
lisacion di Status Aparte ye libertad dî Aruba, informacionnan impor= 
tante a wordu intercambiá cu paisnan den exterior pa cue futuro esta- 
tal di Aruba. Y ta en coneccion, Sefior Presidente, cu esaki cue inter- 
cambio di informacionnan cu a tuma lugar den exterior, e Minister di 
reen di Exterior di Hulanda a splica hon clâ gen un carta zu ni 

N ast Minis rt 

apropiâ, ta oportuno pa pone ningun sorto di obstaculo pa stroba duna= 
mento dí informacion cu Parlainento dí Aruba ta desea di duna na repre- 
sentantenan dî paisnan den exterior, 
Ta pesey mes, Sefor Presidente, nos ta desaproba categöóricemente e ex= 
presionnan cu‚ por ehempel, e Promé Minister di Antiyas, particularmente, 
a ahci despues di e mision pa Colombia y Costa Rica, expresionnan cu den 


nos opinion, den opinion di nos fraccion, ta descreditâ nos pueblo, ta des- 


creditá Aruba por completo. Y tambe ta descredita e lucha di e pueblo 
di Aruba. Primeramente, caminda e Promé Minister di Antiyas ta compara 
Presidente di nos partido como Hitler. Sefior Presidente, e Promê Minister 
a declara bon clâá den medionan di prensa cue sistema cu nos lider dî 
fraccion, Presidente di nos partido, ta hibando su lucha a cabo, ta 
dunê di compronde, duna ê, e Fromê Minister, di compronde cu e persona 
di nos Tider di fraccion, y nus Presidente ta di compara cu Hitler. 
Sefior Presidente, nos no por aproba tal expresion ningun momento; nos 
ta desaproba esey por ccmpieto. 
Seguidamente, se Presidente, Promé Minister di Antiyas ta bochorna 
je ta ridicuiis e desea y esfuerzo di Aruba pa bini na su mes bande- 
ra y su mes kind: Nos tur por lesa, Sefior Presidente, unda cue Promé 
Minister di Antiyas ta haci chercha di nos pueblo yv e ta bisa cu si 
un parochia manera Barber, na Corsow, por tin su mes bandera, si un 
club di football na Corsow y tur caminda por tin nan mes himno y bandera, 
vakiko un isla manera Aruba no por tin su mes himno y su mes bandera. 
E expresion aki, Sefor Presidente, a sali bon clâ den diferente medio= 
nan di prensa. Sefior Presidente, e expresionnan aki dî e Promé Minister 
ta inaceptabel y întolerabel, nan ta deningrante y segun nos, falta di 
respet pa cu nos pueblo. Nos ta protesta pesey energicamente contra e 
expresionnan aki di Promê Minister, cu den nos concepto, despues di 
Gobernador Antiyano, ta e Promé Mandatario aki na Antiyas. 
Sefior Presidente, cu tin mas politico di Corsow ta acostumbra di haci 
remarcanan yY expresionnan deningrante contra nos pueblo, ta conocf, 
cu tin mas personanan no pelitieco di Corsow, vero tambe aki na Aruba, 
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Sefior Presidente, politiconan ekí na Aruba y perscnanan no politico aki na 
Aruba, ta haci expresionnan deningrante cu ta burla cu nos pueblo, esey ta 
conocî. 

Ehempelnan na cantidad, Sefior Presidente. Rectentemente por ehempel, un polí=- 
tico di Corsou, por ehempel, ta conseha nos Gobierno Insular, ta conseha 
Bestuurscollege pa manda delegacion Mexico, y e ta bisa tambe cu tal bez lo 
ta un bunita gesto di Relaciones Publicas y Protocol si nos hiba tambe Maria- 
chi Aruba, pa acompafiâ nos, Sefior Presidente, e expres {ionnan aki nos ta sinti 
nan como bochorno, como expresionnan cu ta falta di respet pa cu nos pueblo. 
Falta di respet tainbe pa cu nos Gobierno, Sefior Presidente, den cual Bo tam- 
be ta participa. Faîta di respet, pasobra mi no ta kere cue expres ionnan 

aki no tin ningun otro significacion, sino di bochornâ y di haci nos Tucha 
ridfculo den cara di forum, tanto forum Antiyano, como forum Internacional. 

Y ta pesey esakinan, ecosnan aki, pa nos ta inaceptabel , nos no por tolera 

e sorto di cosnan aki, Sefior Presidente. Seficr Presidente, nos no por acepta 
cu ni e Promé Minister di Antiyas, ni ningun politico di Corsow, ningun hen= 
de di Corsow, tampoco di Aruba, bochorna y haci chercha di e lucha sagrado 
akinan. Nos ta desaproba un que otro categóricamente. Sefior Presidente, paso= 
bra nan expresionnan, tanto e Promé Minister y otro politiconan y otro persor 
nanan aki na Antiyas, na Corsow y Aruba, Sefior Presidente, nan no ta afecta;, 
segun mi, e persona di Sefior Betico Croes, tampoco nan ta afecta nos fraccion, 
pero nan ta afecta sf e pueblo di Aruba, pasobra ta deseo dî pueblo di Aruba 
pa hiba e misionnan aki y ta un opdracht cu delegacionnan a haya di Bestuurs- 
college di Aruba, cu aprobacion díi Parlamento, pa haci tal misionnan den ex= 
terior. Pues, delegacionnan cu ta netamente oficial. Ya pesey, Sefior Presi= 
dente, nos ta desaproba particularmente e actitud y remarcanan deningrante 

di Proms Minister Antiyano, pa cu nos mistonnan pa pafsnan na exteriar, 
especialmente, Sefior Presidente, unda cue ta dura di conoce regularmente, 
berdad regularmente, den tur medio, e ta dina di conoce cue biahenan no tin 
balor y cu nan ta wordu hacf fuera di conocemento di e Sobierno di Antiyas. 
Nada ta menos berdad, Sefior Presidente, mas aûn nos ta condena su actitud, 
caminda keto bay, Sefior Presidente, ora un oportunidad presenta su mes, @ ta 
burla ye ta bochorná e misionnan di delegacionnan di Aruba, delegacionnan 
oficial, manera mi a bisa caba, di Bestuurscoliege di Aruba. 

Nos ta desaproba tambe, Seficr Presidente, e manera cu cierto politiconan;, 
tanto di Corsow como di Aruba mes, di e manera cu cierto medionan di publi= 
cidad, Seïor Presidente, ta duna informactonnan encuanto nos lucha pa nos 
Status Aparte. Nen no ta laga ningun oportunidad pasa, Sefior Presidente, of 
nan ta haci uso di esaki pa mal in formâ of duna informacionnan falso na, 
tanto pueblo di Aruba como pueblo di otro paisnan. Y e personanan aki, Sefior 
Presidente, y medionan aki ta trata na un manera baho y un manera di mala 

f&, trece miedo den pueblo dî Aruba, Sefior Presidente. Un miedo cu cada tin 

dî nos ya por experienciá den pueblo di Aruba. Ta como si fuera, Seïor Presi= 
dente, cu tur e personanan aki tanto e medionan di prensa y aigun atra meotor 
nain y algun personanan aki na Aruba, ta hibando un sorto di guerra, Un guerr 
ra intencional contra e pueblo di Aruba. Un guerra pa stroba e pueblo di Aru= 
ba, Sefior Presidente, di logra locuat ta su meta. Mi ta garantiza Bo si, 
Seïor Presidente, cu locual ta concernî e guerra aki, e ta inutil, pasobra 
pueblo di Aruba ta parâ firme tras di su deseo. Su libertad, su lucha, Seïor 
Presidente. 

Mi por trece cantidad di ehempel concreto paditanti, Sefior Presidente, camin= 
da bon clâ nos tur por observa con expresionnan deningrante ta wordu haci 
contra nos lucha pa un Status Aparte. Ya ta wordu bisá na cierto gruponan 
den nos comunidad, Sefor Presidente, cu si nan no ta na fabor di e lucha di 
e partido den mando na Aruba, nan lo mester bandona Aruba. Han ta taga e 
hendenan aki sabi cu asina e lucha wordu lográ, wordu realisâ, personanan, 
tanto Arubianonan, Sefior Presidente, cu tin mayornan no Arubiano, nan mester 
laga tumba, Sefior Prestdente. Nan mester laga tumba, pasobra segun e persor 
nenan cu ta duna tal informacion ta esey ta e meta di Status Aparte, Y ta 


3-35 


esey ta e lucha, e berdadera lucha di nos partido. Y nos ta condena e 
expresionnan aki, pasobra nos ta haya cu berdad e expresionnan aki ta 
deningrante, falta di respet pa cu nos pueblo y pa cu nos lucha. 
imagina Bo, Sefior Presidente, cu ta wordu bisá na hendenan cu ta bibanr 

do na Aruba, hendenan cu a biba tanto afia na Aruba, hendenan for di 

cua a sali yiunan nacî na Aruba, na nan ta wordu bisá tur caminda, mi 

tin ehempelnan bon clâ, pero mi te prefera e ehempelnan ey wordu usâ 

ariba un podium den un campaîa electoral, caminda mi peor splica espe- 
cificamente ta ken ta ken y kiko ta kiko. Mi por bisa Bo si, por ehem- 
pel, cu mi mayornan mes mester a tende cu asina cu Status Aparte di Aru- 
ba wordu lográ, nan tambe mester wordu sacá for di Aruba. Hendenan ya 
bibando casi 50 afia na Aruba y for di cua «a nace 10 yîu di terra, 10 
Arubiano, Sefior Presidente. 

Hi a observa hopi pâánico den pueblo, Sefior Presidente, mi ta un di nan cu 
sâ cara den pueblo, Sefior Presidente. Particularmente den e gruponan 

no Arubiano, Nos contrincantenan politico, Sefor Presidente, ta indoc= 
trina e personanan aki, bisando cu nan estadfa aki na Aruba ta na peliger. 
Te con nan ta haci esaki, Seïor Presidente? Han ta trece esaki padi tanti 
na un manera mesha deningrante, na un manera yen di bochorno Y chercha y 
ta pesey nos a dicidi di trece e puntonan aki paditanti, awe den e reu- 
nion aki, 

Y ora cu nos ta papia cu bao pueblo tin tension, Sefior Presidente, e 
tension aki ta wordu causá door di manicbranan di nos contrincantenan. 
Kanfobranan cu ta causs cu berdaderamente ta reina pánico den cierto 
agrupaciannan, E maniobranan aki cu no tin ninaun otro meta, sîno di 
desacredita e lucha di e pusblo díî Aruba. Y esaki ta causa nor ehempel, 


cierto bisifianan nan no ta papia cu otro. Pakiko? Pasobra un ta hiba 
un otro causa cu e otro, Sefior Presidente, bo ta haya den casnan di famia 
mayornan cu yiunan no ta papia cu otro, pasobra e mayornan ta kere cu 
dia Status Aparte wordu logrâ, e mes yiunan ey mester saca nan for dî 
Aruba, Imagina Bo, Sefior Presidente, y mi ta papia e cosnan aki, paso- 
bra mi a combersa den pueblo cu hendenan cu no ta Arubiano, pero For 
di cua, manera mi a bisa caba, a nace cantidad di Arubianitos y Arubia= 
nitas, Sefior Presidente. Y ta pesey, Sefior Presidente, nos fraccion a 
haya ta bon pa trece e asunto aki awe den e reunion aki, pa expresa, 
Seïöor Presidente, nos desaprobacion na tal actitud negativo y expre- 
sionnan negetivo tanto di Minister Presidente dî Antiyas Neerlandes, 
tanto di otro pol it iconan di Corsow, pero tambe di nos mes pol it iconan 
y.nos mes hendenan aki ha Aruba. 
ö5 ta expresa nos dekeprôbacion; Sefior Presidente, na homber di puebjo 
di Aruba den su totalidad, Ta un ofensa na nos tur, Sefior Presidente, 
no solamente, manera mi a bisa caba, un ofensa na Sefior Betico Croes, ni 
un ofensa nae fraccion di Movimiento Electoral di Pueblo, pero un ofensa 
na e pueblo di Aruba den su totelidad, 
Sefior Presidente, nos lo keda alertá y nos lo hala Bo atencion ki ora 
cu nos ta ta haya cu expresionnan deningrante te wordu hecî y cu acti= 
tudnaan deningrante ta wordu hibä pa cu nos lucha, nos ta hala Bo atencion 
ki ora cu nos ta haya ta bon, pa nos expresa nos desaprobacien den un 
reunion den nos Parlamento di Aruba, pasobra mi ta kere cu e lugá aki 
ta e lugá apropiäâ pa nos oor papia ariba e sorto di cosnen aki. 
Seïor Presidente, te eynan den e tanda aki. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Guillermo Trinidad. 
DE HEER GP, TRINIDAD: Sefor Presidente, promê cu mî haci usp di pala= 


bra, OE mal comprendemento, mi kier informa cerca Bo, ta kiko nos 
ta tratando awor aki. Nos tin un agendapunt no. 2: Afkeuring negatieve 
en denigrerende uitlatingen jegens het Arubaanse streven ten aanzien 


van ‘Status Aparte''. Den reunien anterior a wordu presentâ un mocion. 
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Mi kier sâ si kizas esaki ta un punto di agenda cu lo culminsa den ur mocion, 
of si e mocion ta bao di tratamento? 


DE VOORZITTER: No, ta un punto di agenda ta bao di tratamento awor akinan, 
Sefior Trinidad, 

DE HEER G.P, TRINIDAD: Pues, si ta un punto di agenda ta bao di tratamento, 
Sefior Presidente, ante nos vor ser relativamente corto encuanto di e punto 
di agenda aki, pasobra Sefior Presidente, nos a tende Sefior Richardson den su 
discurso y e punto di agende ta trata di expresionnan deningrante y negativo 
encuanto di e lucha pa Status Aparte. 

sefior Richardson a trece padilanti, por ehempel, e comparacion cu a ser hacî 
entre Sefior Betico Croes y e figura di Hitler. Esaki nos no ta mira directa- 
mente un relacion cue lucha di Status Aparte, y e streven di Status Aparte. 
Esaki ta algo dirigî na persona di Sefor Betico Croes, y si ta berdad of no 
ta berdad, esey nos no ta duna un opinion ariba djé awor aki, aunque nos tin 
nos opinion entre puntonan di cocordancia entre e dos figuranan aki, hopi 
punto di concordancia, Seïior Presidente, entre e dos figuranan aki, pero nos 
no ta mira si e expresionnan aki ta dirigî na Sefior Betico Croes compará cu 
Hitler, nos no ta mira kiko e tin di haci cu e lucha. 

E asunto di himno y bandera caminda Sefior Minister Presidente lo a expresa 
cu Barber tin su bandera y SUBT tin su bandera y himno, cu Aruba tambe por 
tin, por wordu captá na diferente manera, pero tampoco nos no ta mira kiko 

e himno y bandera tin di haci directamente cue lucha di Status Aparte, 

Ta wordu papiâ di hopi politiconan na Corsow, ta wordu papiâ di politiconaen 
na Aruba, no-politiconan tambe cu ta haci presionnan bochornoso y ta haci e 
lucha ridfculo, no ta wordu bisá luego ta ken nan ta y ta kiko nan a Disa, 
Sefior Presidente. Ta hcië sumamente dificit pa nos pa por huzga, nos ta con= 
tento si, Sefior Presidente, cu e direccion di e asunto aki a wordu cambiâ 

ua poco, pasobra intencion manera nos a haya un mocion cu no ta ra tratamen= 
to awor aki, tabata condená solamente un persona y awor nos ta mira cue ta 
wordu dividí entre tur esnan cu supuestamente lo ta expresa nan mes na un 
manera bochornaso of na un manera ridiculo, supuestamente pasobra expresion= 
nan di un hende ta ser captá y cada hende por interpreté na nan manera Y 
cada hende por sintië na nan manera. Ta algo masha subhetivo pa huzaa y bisa 
cu e expresionnan ey ta bochornoso y ta haci e lucha ridícuic. 

Cu hendernan ta wordu bisâ, Sefior Presidente, cu nan mester handona Aruba, 

pa nos ta algo nobo,nos sä sf cu razonalmrente tin hopi hende ta puntra nan 
mes ta kiko lo pasa ora cu Aruba bira independiente. Ta kiko e partido cu 
ta propaga esaki tin den mente y nos ta contento di tende cu tur e persona 
nan aki no fin mester di tin ningun miedo. 

sefior Richardson a papia di e@ Arubianonan cu no ta Arubiano, pasobra nan 

ta nacf na Aruba, pero nan tata y mama, nan mayornan no a nace na Aruba, cu 
nan, por ehempel, ta wordu bisá, cu nan mester bandona Îsla, Nos no sá, 
Seiior Presidente, nos no ta na altura, nos no tin ningun prueba concreto, sí 
nos ta nota hopi moviîeion, cosnan cu antes nos no ta mire na Aruba, aki ta 
un caminda cu e hendenan sáâ gusta di tin nan terreno propio, y despues di 
hopi afia nos ta mira terrenonan di propiedad ta wordu bendf na gran canti= 
dad. E por ta un indicacion den cierto direccion, pero nos no tin ningun 
prueba, Sefior Presidente, 

Sefior Richardson a papie tambe di e tension cu supuestamente tin den pueblo. 
Nos sâ cu a wordu tratá di crea tension, Sefior Presidente, pero despues cu 
cierto cosnan a sali na ciá, e tension a baha manera un chup cu bo ta bora, 
ya keda claramente probâ ta ken y con e tension mester a bini, ta ken kier 
a crea tension, pakiko nan kier a crea tension y con nan a pensa di crea 
tension. Kier meen cue acusacion cu tin tension den pueblo, laga nos bisa 
Sefior Presidente, nan mester buské ''in eigen boezem’. 

Sefior Presidente, mirando cu no a bini nada concreto nos a tende diferente 
acusacion, diferente expresionnan vago, nos lo kier tende y nos ta yen di 
expectativa ta den kiko e punto di acenda aki lo mester culmina, y nos ta 
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warda mira den ki direccion e ta bay, pasobra den e promé ronde podiser 
bini mas orador cu lo trece clarificacion. Nos no ta sinti ainda e sentido 
di e punto di egenda aki, nos no a capta ta na unda e mester hiba nos; 

y nos ta spera mira ta kiko ta e cosnan cu t& bint. Y nos di nos parti 

jo pidi ser mas concreto, bisa ken ta expresé, bisa kiko nan ta expresa, 
bisa pakiko e expresionnan aki ta wordu captá como deningrante of in= 
sultante of bochornoso. Anto e ora ey nos por sigui papia. 

Te asina teuw den promê tanda, Sefior Presidente. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Rudy Frank. 


DE HEER J.R. FRANK: Sefior Presidente, ta strafia mi masha hopi cue frac- 
cion cu awe a pone e punto aki ariba agenda tabata masha corto y bon 
bisá, e splicacion cu nan a duna awe tardi ta laga mi den un pensamento 
cu mi ta duda pekiko e reunion aki a wordu yamá. Pa papia di cierto 
palabranan deningrante cu lo a wordu usâ door di un cierto mandatario 
Antiyano, na e adres di e partido cu a haci algun misionnan den exterior, 
na asina propaga e lucha ai nan Status Aparte, 

Sefior Presidente, cada biaha cu mi bin den e reunion aki mi ta haya 

aigo frapante den e procedimiento di e fraccion di Movimiento Electoral 
di Pueblo. Nos ta wordu confrontá brevemente, un rato asina, pa un reunion 
cu a wordu yamá pa nan pa bini pa trata pa condena, mi ta kere, algun 
expresionnen hacî door di cierto persona. Sefior Presidente, esaki ta stra 
Aa mî kopi. E mesun partido awe cu nan ta afó di Gobierno Central, ta 

dos afia largo no a haci nada menos cu scucha hopi biata paltabranan, 
palabranan un poco deningrante, cu ta purba un poco ma e mestn adres, 

na e mesun partido cu awe ta trata di tur manera pa asina tira santo 

4 er 

Sefor Presidente, como e agendapunt eki ta papia di palabranan denin= 
grante mi kier a refresca e memorfa di e fraccion aki un rato sina, mi 
kier a bay back den e dos afianan cu a pasa. Den cual momente hopi biaha 
expresionnan tabata wordu hacf cu tabata laga nos masha sorpresê aki na 
Aruba. Hi ta corda, por ehempel, Seïor Presidente, un biaha ta wordu 

hací door di e mesun Minister President aki pa Hulanda, hunto cu minis= 
ter Arubiano y aribe un pregunta na djê, cu sie jo trata e asunto di 
Status Aparte na Hulanda, e mesun persona aki a heri na un manera sar- 
câstico ye a bisa e kier a bini pa goza di e bon tempo na Hulanda. 

Esaki tambe tabata un boftá den e mesun cara di e fraccion cu awe te tra- 
ta di bin tur manera pa asina poralisa un bieha mas atrobe, pasobra 
eleccion ta na porta otro afia y nan tin di tene, laga mi bisa, nan 
votadornan poco warmpies. 

Sefior Presidente, mi ta cordä cue momento cu Seïor Juancho Evertsz a 
regresa for dî su viahe pa Hulanda y Roma, dia cu prensanan no por a 
haveie na vliegveld, e dia ey, Sefior Presidente, e Gobierno ey no a 

cay eainda, aunque cu tabata falta algun dia mas pa e bom rementa, pero 

e tempo ey e momento ey, ainda HEP tabatu trahando cunele den Gobierno 
Centraì. Y mi ta corda cue mesun persona aki a bisa na un manera masha 
sarcâstico, esun cu kere cu Aruba lo Eira independiente ta loco. E ta 
kere cu na Aruba tin kopi loco, asina e di. E tempo ey no tabata tin 
ningun reaccion ariba e paiabranan aki. 

Sefor Presidente, un otro ehempel cu a wordu expresá den mi gresencia 

den un Bestuurscollege anterior, mi ta corda nos tabata tin bishita di 
Gobierno Central, kendenan tabata wordu representa pa @ Hinister Presi- 
dent, tres minister arubiano, caminda ora cu _ un di e ministernan Arubia= 
no a bisa algo di e lucha pa Status Aparte, e mesun persona aki cu ta 
concernf cue uitlatingen aki a bisa cu esaki ta un opinion personal di 
taì persona, cu Gobierno Central ta pensa otro cos ariba e futuro dí 
Antiyas. E tempo ey e minister no à reacciona den nos presencia, e a guli 
tur cos mande abao, nos a yega di trecele nä publico, tampoco no tabata 
tin ningun sorto di reaccion ariba e palabranan aki. Raad no a bini hunto, 
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Yy mi no ta corda cu mi a mira firma di tres miembro di Raad di oposicion e 
tempo aki cu a pidi un reunion pa asina nos trata un mocion caminda cierto 
palabranan ta worde condená. 

Seïior Presidente, mi ta comprende sî cu bo por bisa algo di e viahenan cu 

a wordu hací pa e paisnan poco siman pasá. Sefior Ralph Richardson mes a bisa 
cue viahenan aki tabata masha exitoso, ta pesey cierto personanan ta burla 
di e mision di e partido aki. Seïor Presidente, te awor aki mi ta kere, no 
solämente mi só, pero tin hopi mas hende tambe cu ta kere mescos cu mi cu 
tur e viahenan aki tabata un fracaso. E promé viahe pa Venezuela mi ta corda 
e mesun partido aki na un manera masha carifoso, sonriente tabata splica 
publico, splica e Raad aki con exitoso e viahe pa Venezuela tabata ta. Pero 
kiko a pasa despues? E mesun persona, e mandatario di e pafs aki, a bisa cu 
ningun momento e a haci tal expresion y cu ningun momento e a duna sostên na 
e partido aki pa reconocimiento di independencia di Aruba. Hasta nos por bi-= 
sa, nos por a mira, Sefior Presidente, nos por a lesa, cu awendia tin acusar 
cionnan fuerte na adres di e mesun fraccion aki cue viahe di Venezuela ta- 
bata mas o menos un viahe di marchandeer cue futuro di Aruba, caminda dos 
tercera parti di nos continentaal plateau lo ea worde ……..... 


DE VOORZITTER: Sefior Rudy Frank, mantene bo na e agendapunt, nos no ta pa- 
piando awor aki ariba continentaal plateau. 


DE HEER J.R. FRANK: Seîior Presidente, mi kier a mustra solamente, laga mi 
bisa, ki fayo tabata tin den e viahenan aki y ta pesey mi tambe kier a hisa 
cu es vlshenan aki tabata un fracaso en toda forma. Seïior Presidente, tambe 

e viahe di Costa Rica, den cual oranan largo a wordu papiâ aki den, oranan 
largo dilanti di televiston. vranan largo den srograma di Bestuurs cotlede. 


DE VOORZITTER: Sefior Rudy Frank, despensa mi cu mi ta interumpi bo atrobe 
e egendapunt ta: afkeuring negetieve en denigrerende uitlatingen jegens het 
Arubaanse streven ten aanzien van Status Aparte. Mi kier pa bo keda soveel 


mogelijk mantene bo den e agendapunt aki. 


DE HEER J.R.ERANK: Sefior Presidente, permití mi un remarca un rato, como cu 


Sefior Richardson cu ta un di e pididor di e reunion, e mes a elabora ariba 
2 viahenan pa e paisnan aki. 
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a trece nan den coneccion cu uitlatingen cu na su opinion tabata negativo o 
den ingrante. 


DE HEER J.R. FRASK: En todo caso, Sefior Presidente, tur e viahenan aki, pe 
mi bisa, pa ml ta mas cortico, tur e viahenan aki tabata un fracaso, mescos 
cu un klapchi ora bo cendê e ta “shit', pero no ta rementá. 

Sefier Presidente, nos ta bolbe wordu confrontá atrobe cu palabranan awe mer 
die, pa haci politica solamente pa trata di tene pueblo un poco mas na nan 
banda, como cu nan sa cu dia pa dia e mesun pueblo cu tabata tin asina con- 
fianza den e personanan aki ta ripara cu tur e palabranan cu a wordu expresá 
den curso di afianan, tabata palabranan poco y cu nan ta experiencië cu e 
fraccion aki ta hibando un politica di fracaso. 

Sefior Presidente, mi tambe a lesa un pamflet den cual e fraktieleider di 

MEP lo a wordu compará cu e persona di Hitler. Kiko eseki tin dî haci cu 

e Status Aparte di Aruba, esey mi no sa, Sefior Presidente. Mi ta spera sí 

cu Aruba lo no haya un Hitler ora nos haya, sì e haya, un Status Aparts. 
Tambe a wordu' papiâ di cierto expresionnan deningrante di persona di Juancho 


Evertsz, ora e a menciona cu cuenta di bandera y himno di club voetbal, Sefior 


Presidente. Berdaderamente aini tampoco lo no &« gusta e palabranan aki, pero 
mi ta bísa si cu mi no ta kere cu mi no ta laga mi mes wordu usâ va a fras- 
cionnan aki pa tambe pa scapa nan peyejo, pasobra durante dos afia largo, nan 
a haci nada menos cu guli tur cos, oh palabranan menos bunita cu tabata 
brota for di boca di e funcionario aki, Safier Presidente. 

Sefior Presidente, lo mì sigui scucha cu hopi atencion kiko e resto di e 
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miembronan di Raad lo bisa awe tardi, y si ta necesario, lo mi bin mas 
aleuw den segundo ronde. Masha danki. 


DE HEER S.A. SPANNER: Sefior Presidente, mi a scucha Sefior Richardson 

cu hopi atencion caminde cue a trece padilanti cu nan ta haya expre- 
sionnan di Promê Ministro negativo y deningrante. Aki, Sefior Presidente, 
mi kier ta masha corto, pasobra segun nos, den Eilandsraad no ta e cam{n- 
da pa trata e agendapunt aki, si berdaderamente e ta concerni Hinster= 
President di Antiyas. Seïor Presidente, segun nos, na Staten ta e camin- 
da cue agendapunt aki mester wordu tratá, pa asina duna Sefor Evertsz 
tambe e ocasion pa defende su mes. MEP tîn 5 miembro di Staten y a ta 

vez e Presidente di Staten, cu por yama reunionran na momentonan cu ta 
combini nan. E no ta etisch di un Parlamentario pa critica un otro of 

un otro politico sin duné ocasion pa defende su mes, esaki mi ta haya 
onparlementaire. Un punto di agenda manera esaki, Sefor Presidente, un 
Efaha mas, segun mi pensamento, ta crea solamente tension y polarisacion. 
Segun mi nes tabata tin basta di esey caba. Locual no ta yuda Aruba den 
ningun sentido. 

Pues, Sefior Presidente, mi ta concluï cu segun nos, e puebto di Aruba 

na ningun momente no a wordu ofendî y nos tampoco ta mira e necesî ded 

di mescia nos mes den algo cu no ta concerni Aruba, ni nos Ei lands raad. 
Masha denki. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Roland Laclé, 


DE HEER R‚H. LACLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, awe merdia nos a cumin= 
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jegens het Arubaanse streven ten aanzien van de Status Aparte. Kier meen 
declaracionan deningrante y negativo pa cue tucha di e pueblo di Aruba 
pa su Status Aparte. 

Na e momento cu mi a firma e peticion pa e reunion aki, mi tabata corda 
ariba un suceso di algun afia pasá, na 1972, unda un miembro di Staten di 
Corsow a bin Aruba y tabata tin un cierto demostracion unda un persona 
particular riba su mes a coy un borchi y e a pone ariba dié: “tai persona 
ga naar je apeneiland'', E cos aki a causa completamente un consterna- 
cion. E asunto aki a trece completamente na Corsow un babel un insulto 
na e pueblo di Aruba. Nos mester a acepta e insultonan cu a wordu bisá 
den Eitandsread na Corsow. E tempo ey mi no tabata na Aruba, mi tabata 
den exterior, ora cu mi à bolbe, ml a lesa completamente e relato di e 
reunion aki y mi a sinti mi ofendí e momento ey. 

“a mi por bin back ariba Sefor Spanner, unda cue ta bisa cu esakì no 

ta e lugar opertuno pa trata e punto akinan, cu mester bay den Staten 

pa duna Premier chance pa reacciona, Pero dia cu e asunto akì a sosode 
ta den Eilandsread na Corsow a wordu tratá, sin duna ningun clase di opor- 
tunidad na ningun politico di Aruba pa por a reacciona. 

Awor mi ta bay bin back pakiko e asunto di Hitler ta un insulto na e 
pueblo di Aruba. Mi ta bay trece loke Beurs a relata día 2h díî januari. 
“guitsland in de jaren 30 een volkstemmer, demagoog, belooft zijn volk 
gouden wetten toe, een publiek dat een eigen mening kwijt is''. Kier 
meen nan ta bay relaciona Betico cu Hitler, kier meen e puetlo di Aruba 
cu e pueblo di Alemania e tempo ey, kier meen e pueblo di Aruba a perde 
su propio opinion. Esey ta ponî ey den, esaki no ta un insulto pa e 
pueblo di Aruba, segun cu mi ta compronde, pa parti di oposicion. "Weet 
stechts te spreken van hun Fuhrer, een superras,en kun land, Mi ta 
wencione akinan cue superras, ningun momento nos a bisa cu un Arubiano 
ta mas cu un yiu di Corsow of un otro persona, Si nos lesa den “Diasabra!!, 
kiko sf a wordu publicâ, unda NVP-U, e partido di Premier Evertsz ta 
vone cu e pueblo di Corsow ta un superras compará cu e otronen. Esey ta 
ponf claramente. ''De jeugd wordt gemobiliseerd en ieder die zich niet 
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kan verenigen met de ideen van de grootheid wordt weggewerkt!!. Nos ta akinan 
ata PPA ta contra nos Status Aparte, nan ta pro federacion, ken a werk nan 
weg? Ata nan ta cana rond. Cu nan ta busca polisnan pa defende nan, esey 

ta nan propio opinion cu nan Îo tin mester di esey. Anto nan mes ta bay 
compara den e mesun articulo: ''Aruba 1976, leider van de grootste partij, 

die het eiland van de tirannie zal verlossen, spreekt het publiek toe'!. 

Kier meen nan mes ta bin bisa awor cu nan ta compara e lider di MEP cu Hitler 
y e pueblo di Aruba cue pueblo Nazi. Awor pa mi, y mi ta kere cu pa hopi 
Arubiano, pasobra tîn Arubiano hasta cu a perde nan bida, pa motibo cu nan a 
lucha contra e nazinan, ta un ofensa pa nan ora cu bo ta compara e pueblo di 
Aruba cu e Nazinan. Pasohra nunca tabata nos intencion pa tuma taì medida- 
nan, semper nos a bisa cu nos ta dispuesto pa coopera cu tur sorto di isla- 
nan y islanan dí Antiyas dispuesto pa coopera cu nan. Cu tur esnan cu ta 

biba na Aruba nos ta dispuesto pa traha hunto cu nan. Pero aki e comparacion= 
nan ta esey ta pone bo sinti bo insuitá, Y no ta un cos di un dia, ta dia 
aden, dia afó e cosnan aki tabata wordu publicá den corant. Awor sî pa banda 
di oposicion nan no ta sinti nan ofendi, mi ta kere cu nan lo ta di acuerdo 
cunê, manera Sefior Trinidad a bisa, cu tin cierto concluenctanan entre Hitler 
y Betico. Ami nos sa ki concluencianan. Pero sf mi ta bisa un cos, cu Movi= 
miento Electoral di Pueblo a pone su ditanti pa hiba e lucha di e pueblo di 
Aruba y nos mester realisä tambe, cueste loke cueste, pasobra esaki ta e 
mandato cu nos a haya di e pueblo di Aruba. 

Cu nos tabata den Gobierno Central, ta berdad cu cierto momento hasta den 
Gobierno Central tabata tin polarisacion cue Premier, esey ta berdad tambe 
pa metibe cu nos no ta di acuerdo cu su declarionnan. Y cu ta saca Movimiern= 
to Electoral di Pueblo of ta expulsá e ministronan for dî den Gobierno Cen= 
tral, tambe ta un prueba, pero awor nan mester bisa boso mester ta den Go= 
bierno Centraì pa realisé, manera tin expresionnan cu a wordu hací den e ulti- 
mo dianan. Boso bay den Gobierno Central bay realisë, Si a expulsa nos of 
expulsa Movimiento Electoral di Pueblo pa tal motibo. Y kiko a usa como arina= 
nan pa saca Movimiento Electoral di Pueblo for di Gobierno, ta Hitier, Hit= 
ler, Hitler, dia den dia afó, pa yaga na un polarisacion y esaki mi ta haya 
un însulto. … 

Ora cu e Premier ta bisa cue bandera di Aruba ta mescos cue bandera di 
Barber. Mi ta corda un portret cu a gana e promê premio na Estados Unides, 
ora cuater marinero ta pone e bandera Americano ariba un Îsaî di Pacifico, 

e honor cu ta wordu dunä na e bandera di un nacion, Cuanto tider grandi na 
mundo ta bisa ora mi wordu derä, derami cu e bandera di mi nacton. Awor si 
nos ta kere cu den nacion di Aruba e bandera ey tin su belor y ne tin compa= 
racion cu club di football, e ta un bandera cu e mester carga su honor y si 
tin Hende cu no kier duna e honor na e bandera df Aruba, mi ta laga esey pa 
nan haci, pero ami of e fraccion di Movimiento Electoral di Pueblo ta dis= 
puesto pa duna honor na su bandera, na e bandera di e pueblo di Aruba, Paso= 
bra hopi hende a lucha y den batayanan grandi soldadnan a muri, pasobra naa 
tabata carga e bandera di nan nacion. 

Un himno, nos por a lesa ora cue deïiegacion di Aruba a yega Schiphol, e 
Arubianonan cu tabata presente e canta e himno "Aruba dushi tera'’, auncue 

no ta e himno oficial, con e a conmove nan. Cuanto hende nos por corda of nos 
por a lesa den e revolucion na Rusia, ora cu e multitud a canta e himnno revo= 
lucionario, hopi hende a yena dî emocion y tabata dispuesto pa lucha ra nan 
del iberacior:, 

Awor ta bin bisa si cu nan no tin nada contra, ta bin chercha e puntonan aki. 
Y mi ta kere cu a yega tempo pa nos pone fín na e insultonan aki, insultc 
na e pueblo di Aruba cu ta compará nan cu Nazi, insulto na e bandera oficial 
cu ta bay bira di Aruba, insulto na e himno di Aruba. Hos mester none un 

fin ne djë. Te aki, Sefier Presidente. 

DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefor Jo van der Linde. 


en va ma a men 


BE HEER J. VAN DER LINDE: Sefior Presidente, e punto di agenda di awe tardí 
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ta parce como si fuera oposicion a tumê como nada, pa cual loke Sefior 
Richerdson a papia ariba dië caba, e expresionnan deningrante dî perso- 
nanan of cualkier instancianan encuanto e lucha di nos pueblo cual ta 
e Status Aparte. Sefor Presidente, nos no ta aki den pa defende e gran 
Arubano cu vama Betico Croes. Nos ta aki den pa defende e falta di respet 
na nes pueblo Arubano. Falta di respet na e mayorfa di e pueblo Arubano 
cu a deposita nan confianza den Movimiento Electoral di Pueblo, pa yega 
ra realfsacion df su Status Aparte. Pasobra nos por bisa tambe kíko ta 

importa nos cu si tal persona of otro persona por haci expresionnan contra 
nos pueblo, pero esey no ta e caso, Sefior Presidente. Y ta pesey nos ta 
represemtante di pueblo, hos no ta representante di pueblo o politico- 
nan disfrazâ como representante di pueblo. Nos ta representante di pueblo 
cu a ser escogf pa nos pueblo di acuerdo cue reglanan existente, regla= 
nan di eleccion dî e sistema actual, Cu si nos ta desaproba cualkier 
exprestonnan contra di nos pueblo, esey ta berdad, y nos ta contra esey 
cu henter nos alma y nos lo para pa defende, pasobra solamente e idea 
na haci expresionnan contra e gran Arubano manera mi a bisa y cu mi ta bolbe 
ripiti, cu yams Betico Croes, cu a pone su mes dilanti e mayorfa dî pueblo 
Arubano, dilanti di e pueblo Arubano, pa recupera su derecho y su libertad, 
Anto nos ta haya personanan insolente ta haci expresionnan, comparé cu 
Hitler, cu facismo o como rasista. 
sefior Presidente, Abo cu a biha henter Bo bida aki riba, ami, mayeria 
di personanan aki den, conoce masha bon cu ariba nos pida barenca aki 
no ta existi problema den perscnas y den hendenan cu ta biba aki riba. 
E unico problema cu ta existi ta den e sistema cu nos ta bihando aden. | 
Un sistema dí bochorno cuaì ta yama su mes Antiyas Hulandes., Ta esey 

a t mg % ea REE kn IE naer 
Pasohra nos tin tanto nacionelidades akî ta biba ariba nos pueblo, cada 
un cu su propio Îdeologfa, filosoffa, cu su mesun religion, su maneranan 
di pensa, cada un ta hiba su bida manera cue kier, nunga ningun ni esun | 
ni e otro a interveni den asunto di e otro, pácíificamente tur hende ta 
biba aki riba, 
Ta un lästima, Sefior Presidente, cu nos ta mira expresionnan cu nan ta 
trece, di gafie e personanan cu nan lo wordu sacâ si Aruba haya su Status 
Aparte. Personanan cu ta considerá nan mes un Arubano cu no a nace aki, 
cu a bini df otro lares, pero cu ta biba aki riba, cu t& considera nan 
mes Arubano cu nos, pascobra nan tin cuarenta, cincuenta afa ta biba aki 

riba y nan yiunan cu a nace aki riba, cu ta consideranan Arubano y ta 
Arubano df nacamento. Anto ta ket por saca nan? Esakinan ta cosnan cu 

ves te contra djë, Seïor Presidente, Esakinan ta cosnan cu nos no por 
acepta, cu ta crea tension den nos pueblo, esey ta e tension, Y ta esey 
nos ta trata di evita. Loke nos kier, pa trece mas comprension, mas uni= 
dad, mas union den nos pueblo. 
Anto por ehempel, nos ta lesa den e papelucho “Diasabra'' cu a cualificá | 
nos pueblo den cierto sentidonan manera nos tur conoce. Awor Sefer Rudy 
Frank ta bisa cu Movimiento Electcral di Pueblo no a reacciona pa tal, 
uitlating di tel ministro. Y e mes, Sefior Presidente, e mes, e tin su par- 
tido, e tin su separacion y kiko e ta orotesta? Kiko su separacion ta bisa 
ancuanto Aruba? E a acepta esey? Pakiko ta un bochorno na Movimiento | 
Etectoral di Puebio y no na AVP tambe? A caso AVP ne ta considerâ como 
un partide di e pueblo Arubano? Acaso Sefior Rudy Frank no ta consideré 

un Arubano cu ta defende e interes di nos pueblo Arubano? Sefior Presi- 
dente, esakí ta e cosnan cu nos ta contra djê, nos no ta contra dî ningun 
hende, ningun persona. Nos ta contra loke nen ta trece padilanti, pa kibra 
nos pueblo for di otro, pa kibra e unten cu semper a existi ariba nos gran 
pueblo Arubano, e digno pueblo Arubano cu sabi di comporté debidamente, 
cu semper a sâ di respeta opinion y derecho dî otronan cu a biba ariba 
nos Îsla. Ningun hende ta bini eki den pa defende Seîor Betico Croes, par 
sobra tur loke nan kier haci te caba cu Seïor Betico Croes, nan ta kere cú 
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nan por caba cunê. Y si acaso mes esey ta e caso, si nan takerecu ta Betico | 
Croes ta e pueblo, pasobra Movimiento Electoraì di Pueblo, ta e puebio, 
Sefior Presidente, nan por caba cu Betico Croes, nan por caba cu nos tur hun- 
to cu ta representa e pueblo akî den Movimiento Electoral di Pueblo. Pero 
nan no por caba cu e pueblo, cu a duna su mayoria, cu a expresa su mes pa e 
ser liber, Sefior Presidente. 

Y encuanto Sefior Spanner cu a bisa cu den Staten, cu aki den Eilandsraad no 
ta e lugar apropiado, Seîor Presidente, aki ta e lugar apropiado. Esakí yama 
Aruba, esaki ta di nes y esaki unda cu nos ta reuni aki ta di nos y di Cor- 
sow no ta di nos, y ta pesey mes nos no ta, pesey mes no kier aleha di nan, 
nos tin nos propio identidad aki, na unda cu nos por reuni como Arubano y 
como esnan cu ta representa e pueblo Arubano. Sefior Presidente, esey ta e 
caso y ta aki ta e lugar apropiado y ta pesey nos a yama e reunion, sea si 
Sefor Spanner ta gusta o e ta laga. 

Seor Presidente, cu ta berdad cu un caso asina, e deseo di nos pueblo cu ta 
alge sagrado, cu continuamente nos ta tende insinuacionnan, expres ionnan;, 
nan ta haci mofa, an ta haci mofa di e digno pueblo di Aruba, pero ta bon 
cu te ainda nos tin un pueblo cu sabíi di controla su mes, Sefior Presidente. 
Ta bon cu te ainda nos pueblo aki sabi y e ta sigui e mesun sistema, y den 
pasado, hasta te awe. Pasobra kiko ta importa nos, manera mi a bisa na 
principio, cu expresion ta ser hacf? Pasobra ni expresiones, ni nada, por 
stroba Aruba di realisa su Status Aparte, Solamente ta nos debaer di trecê 
aki den y ta loke nos a haci. Si cualkier persona of partido no ta di acuer= 
do eu nos, esey ta nan asunto. Pero nos asunto ta diferente y nos ta defende 
esey hasta la muerte, Sefior Presidente. No ta importa leoke pasa, kiko a ser 
scirbf of kiko ser bisá, Sefior Presidente. Aruba ta sigui y e pueblo Aru- 
bano io haya su libertad, y esey lo ser hayá, Sefior Presidente, Y manera | 
mi a bisa, si cualkier persona ta tumê manera cu nan kier of aceptê manera 

cu nan kier den bon of den malo. Esey ta mi expresion, Mi a expresêé varios 

vez y mi lo ripitië den cualkier ocasion. Pasobra nos no lo baha cabez pa 

nada, nos no tin miedo di nada. Kientras cu e mayorfa di pueblo dicidi cue 

kier sali for di es constelacion Antiyano, y e kier su Status Aparte, Safor 
Presidente, no tin náda pa mundo pe strcbé. Y mi ta spera cu a yega tempo 

pa cada hende por encotra esey den nan cabez y lubida e pasado y sita biba 

den e futuro cu lo biníi, 

Sefor Presidente, si tin mas, jo mi bolbe den segundo ronde. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Ciro Pieters, 
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DE HEER C, PIETERS: Seîor Presidente, awe nos ta atende e agendapunt ak: er 
bista di e expresionnan deningrante haci, y mi mester bisa, Sefior Presidente, 
cu no ta tur ora expresionnan soîlamente ta deningrante, tin biaha act itud 

di hende tambe sá ta masha deningrante. Y e personanan cu ta usa actitud 
deningrante pe cu Bo, te simplemente pa asina ey masha poco bo tin e opor= 
tunidad di por trece critica. Y mi kier bisa esaki, Sefior Presidente, paso= 
bra haciendo mal uso di bon confianza, tambe ta deningrante. Y si mi bistar 
nan no ta gaäa mi, na su debido tiempo, e fraccion aki lo demostra cu mal 

uso di nos confianza a wordu hacî cu tambe nos por considera como deningran= 
te. Mi no ta ningun momento di acuerdo cu Sefior Richardson ora cue ta bisa 
cu e viahe di Panamá tabata exitoso, como cu nos fraccion tin nos mes opi= 
union encuanto di esey, i 


DE VOORZITTER: Sefior Pieters, keda na e agendapunt, pasobra e viahe di Pa= 
nama ta un agendapunt cu lo wordu tratâ den un reunion dî mayan. 


DE HEER C.PIETERS: Sefior Presidente, comparacionnan cu ta wordu hací, verda= 
deramente por ta deningrante. Pero den nos epoca di siglo 20, nos a biba 

cu figuranan cu nos no a sifia di nan for dî historia, pero cu nos a sifa 
for dî nan “ter lijve'', como cu nos tambe ta pertenecente den siglo 20. Y 
tin hopi di nan Sefior Presidente, bo ta haya bo cu Winston Churchill, 

John Kennedy, Eisenhower, De Gaulle, pero tambe bo ta haya bo cu Mussolini, 
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Hitler, Tito y Stalin. Pero nes tur e biba den e siglo 20 aki, caminda 

cu nos por haci comparacien. Mi no ta kere cu comparacionnan mester 

wordu hkacf, si nan ta buta sinti ka sinti cu nan ta deningrante y ta 

bho derecho di defende ho mes e@e ora ey‚ ora cu bo ta kere cu bo no ta 

cuädra cu e comparaciannan cu a wordu haci. Ta bo pleno derecho, paso= 

bra ta asina bo ta heya sä kiko ta wordu pensá di bo y con bo mester 

defende bo mes pa cu e expresionnan deningrante cu ta wordu hací di bo 

persone. 

Mi ta sumamente contento, Sefior Presidente, cu Sefior Richardson no a papia 

sclemente di e Minister President di Antivas, di su expresionnan denin- 

grante, pero cu Sefior Richardson a papia di expresionnan deningrante 

den su totalîdad. Esey p'ami tabata un satisfaccion cu mi a nota, cu 

kizas durante henter e reunion aki nos fo por haci masha bon uso di 

dié. Pa e simpel motibo, cu si ta pa expresa expresionnan deningrante 

pa cu sentimentonan en general, mi ta completamente di acuerdo. Pero 

bo no por sali for di un skina só, ora cu a lo mehor e zapato ta primi 

bo. Bo mester tin respet pa e ser humano y e ser humano ta pueblo di 

Aruba. Ho e mayorfa di un votacion electoral. Mi ta kere cu nos mester 

tin respet pa henter e comunidad y pa ningun persona nos mester tín 

expresion deningrante. Anto e ora ey nos mester papia di expres{ionnan 

deningrante. Cada individuo mester tin pa nos e respet y e decencia cu 

nos ta verwacht di nan pa cu nos, Nos no mester pania nunca di expre= 

sion deningrante pa cue pueblo, ora nos ta papia di un mayorfa politico, 

Ni te kere cu esey no ta cuadra, pasobra kike ta keda di e minorfa? Cu 

nan si por tin e derecho di expresa bo mes deningrante, si of no? Y ta 

pesey mi kier bisa cu mi ta di acuerdo cu Sefior Richardson, ora cue ta 

papia di expresion deningrante den su totalidad. Pero sï mi kier buta 

entasis C est SPE Tar Î ij 

nos isla cu ta forma parti di e comunidad. 

Seïior Presidente, mi por a tende Sefor Laclé, no como diputado, pero 

como miembro di e Parlamento aki, lesa un articulo cu tabata pará den 

Beurs. Mi ta kere cu di mi banda, di banda di nos fraccion, nos a tuma 

bon nota di Ieke e a lesa. Hi ta ker2 cu ta vale ta pena tambe pa nos 

tur tuma nota di dië y tin hopi biaha cu bo mester ta suficiente eerlijk 

cu bo mes, pa bo 5áâ di mira con leeuw bo por bay y kiko bo mes ta haci 

Fout cu mester di coreccion. No tin nada mas mihor ora cu bo mes por bisa, 
mi ta kere cue forma cu mi ta trata tal persona no ta corecto, Lo mi 
desea pa mi wordu tratá asina, si of noî Y pesey mi ta kere cu argumenu” 
tacionnan tesâ for di e corant di Sefior Laclé, nos a tuma bon nota dí 
djé, y e tabata un poco tambe na su lugar. Nos a bisa den varios ocas ion, 
Sefior Presidente, cu for di dia 18 df augustus cu nos a dutid hos von- 
fianza abiertamente den e sala aki, cu un mocion encuanto di delegacion= 
nan bay trata na expresa e opinion di e pueblo, nos a demostra di ta Teuw 
di ta deningrante, lo contrario, nos a demostra nos buena fé pa cue 
Parlamento aki. Pero nos ta bolhe bisa, Sefor Presîdente, cu cua mocion 
cu bin di awor padilanti for di dia 19 di augustus, lo tin nos atencion 
deb i damente. 
Y na su debido tempo, Seùor Presidente, mi ta kere cu nos lo bini bek 
ariba e mocion di 18 dî augustus, cu mescos cu pa nos, tambe ta un ex- 
presion of por ta deninarante. 

| Si e mocion di 29 di december, no, mi te kere lo ta mucho mas prudente, 
Sefior Presidente, pa mi no desviá for di e agendapunt. Pero mi ta kere 
cu na su debido tempo, como cu e mocion ey ta wordu trecí padilanti, 
Sefor Richardson ta bay un rato den e direccion ey‚ pero mi te kere 
cu na su debido tempo nos lo por bin bek ariba djë. Pero sí lo mi kier 
bisa, Sefior Presidente, cu nos lo paga sumamente atencion na tur moei on 
cu wordu presentâ den e Raad aki. Y si e no ta cuadra cue pensamento di 
e fraccion aki, mi ta spera cu no ta apsobra nos ta contra di ningun 
lucha, pero e ta simplemente pasobra nos no por permití pa burla mas 
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cu nos buena fé. Masha danki. 
DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Domi Tromp. 


DE HEER D, TROMP: Sefior Presidente, despues di a sinta scucha cu hopi aten= 
cicn nae diferente discursonan di e diferente oradornan promé, cu mi tin 

cu bisa, Sefior Presidente, cu mi ta desapuntá. Desapuntá den e sentido cu 
nos ta aki tur hunto sintâ, nos cu tin nos trebao, nos deber, nos obligacion 
di tur dia, ta sinta perde nos tempo valioso ariba un punto di agenda cu ta 
bisa textualmente: ''desaprobacion di expresionnan negativo y deningrante pa 
cu e lucha di e Pueblo di Aruba, esta e Status Aparte!', Pasobra, Seïor 
Presidente, ora mi a sinta scucha por ehempet, Sefor Richardson, mi a saca 
afor cue ta referi na cierto expresionnan particularmente di Minister Pre- 
sident di Antiyas. Y eynan , Sefor Presidente, mi ta completamente di acuer- 
do cu mi colega, Sefior Spanner, unda cue ta bisa cu caminda apropiâ pa dis- 
cuti, pa delibera aribe e punto aki ta Staten. Y aya, Sefior Presidente, ain= 
da e fraccion di MEP ta conta cu 5 miembro, eynan nan por trece nan puntor 
nan, nan discusíionnan, padilanti, eynan ta caminda unda nan por heye nan 

mes confrontá y nan por enfrenta e Ministro Presidente. Y eynan, Seïor Pre- 
sidente, mi ta kere mas sigur nos lo haya un discusion cu ta na su tugar y 

un discusion cu pueblo por analisa y huzga. 

Sefior Presidente, di dos remarca cu mi a pore aki riba ta, cu mi ta hava e 
punto di agenda aki, pa nos traté aki den awe, masha desapunto, mi ta des= 
apuntá, pasobra, Sefor Presidente, den e tempo dificil aki cu nos ta pasando 
tin cosnan mas importante, mas- uti}, mus benficievso pa nos pueblo, cu nos 
por sinta discuti akinan ariba nan. Entre ctro, Sefior Presidente, mi ta pen- 
sa ariba e 5, 6 mil persona cu ta na Aruba, cu ta sin trabao. Laga nos sinta 
aki den, discuti ariba e proyectunan cu no por trece padilanti ……..…. 


DE VOORZITTER: Sefior Domi Tromp, bo kier a tene bo mes na e agendapunt y no 
desviá for di djê. 


DE HEER D, TROMP: Naturalmente, Sefior Presidente, entre otro, mi a tende 
Sefiar Richardson un rato touch e punto di himno y bandera, y si Sefiar Pre= 
sidente ta permitimi, maske Diputado Oduber no t'ey, pero palabra di elogio 
ta na su lugar, pasobra e a cumpli cu loke e a primintí mi pa e begroting 
di afia pasá y tambe na fin di december. Seiior Presidente, sá cu mi persona 
ta fuli di acuerdo pa Aruba haya su propio bandera y su propio himno. 

Y un otro cos cu mi a nota, Seâor Presidente, tá cu mirando manera con cos 
ta bay ultimo simannan, e ultimo dianan aki,nos tur sá cu den e partido 
MEP ta reina un serto di Babilonische spraakverwarring, y esey, Sefior Pre- 
sidente, ta pone mi atrobe, ta pone mi ripiti e declaracion cu mi a haci 
algun siman pasá aki den yv mi ta ripitië, Sefor Presidente, Y esey ta cu 
pueblo di Aruba a duna e partido MEP e mandato, pero ta PPA ta esun cu ta 
bay hacië, Masha danki. 

DE VOORZITTER: Palabra ta na Seüor Frank Croes, 


DE HEER FH, CROES: Sefior Presidente, mi kier a cuminsa den promâ vuaalta 
remarcando eactanto di exprestonnan negativo y deningrante, cu mi ta haya 

cu e propio punto di agenda, si nos wak con e ta ser poní aki riba, ta denin= 
grante y negativo. Pa e motibo cu akinan nan ta pone e 'Arubaanse streven!!, 
lagando afé opinton di minorfa cu tambe tin un parti graadi di e pueblo su 
tras. Pa tal motibo lo tabata mihor na su luger si siguiera nan a pone e 
streven di e meerderheid, 

Encuanto di exprestonnan cu a ser mencionä, entre otro door dí Sefior 
Richardson, expresionnan di Minister Presidente cu ta bisa aparentemente 

cu e manera cue lider di MEP ta hiba su lucha e ta poné corda Hitler. Y 
tambe contra colega, encuanto e bandera y himno, etc. 

Mi tin cu remarcäà akinan, e mesun motibo ey atrohe mi ta weita nan ta stress 
ariba e parti negativo y deningrante, ye texto di e agendapunt no. 2, como 


cu atrobe pasobra cu lider di un partido a ser bisá kizas cierto cosnan 
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si djé pa un persona X, ta ser trecf como si fuera ta contra henter e 
pueblo erubano, cual siguramente no ta e caso. Mi tambe tin cu agrega 
mescos cu Sefior Tromp di nos fraccion, cu nos tur mi ta kere ta di acuer- 
do pa Aruba tin su propio bandera y hìimno, Pero sí mi ta haya cu ta un 
poco zwak di caracter pa expresionnan cu a ser haci, pa mesora core, hoes 
nan op, haci nan asina grandi, halando awor en realîdad net hustamente 
atencion ariba djê. Mi ta kere cu lo tabata mihor na su lugar, cu nos & 
just lesé of no lesé y haci menos causa di djé. 

Y tambe a ser elaborá, Sefor Presidente, encuanto cu supuestamente tin 
expresicnnan, cuenta cu mayornan di jovennan cu a nace akf na Aruba, 

cu nan lo por ser sacâ for di Aruba, etc., y pa motibo dî expresionnan 

cu ta ser hibä door di nan contrincantenan. Sefior Presidente, mi te duda 
esey sinceramente, pasobra cu nos tur sá masha bon aki den, ora nan ta 
papiando di contrincante na Aruba, tur sá masha bon cu PPA semper tabata 
un partido habrî pa tur hende aki na Aruba. Y ta straïa nos di tende 

awor aki, cu net MEP ta critica awor aki e contrincante di djé, cu ta 

nan ta contra di e hendenan aki, Ta algo cu mi no por compronde, ta contra 
versial ‚mirando nan mes expresionnan semper contra PPA, Pero sí e ta trece 
paditanti si, Seïor Presidente, cue cuenta di e lucha aki ye expres ion- 
nan al respecto, toch lo ta interesante pa sá ki ora of con un persona 

ta arubiano. 

Tambe Sefior Laclé a trace padilanti, e a lesa e articulo cu a sali den 
Beurs, caminda nan a pone bao di heading “Heil Betico!', caminda cu e 

ta considera esey como un insulto na e pueblo arubano, como cu e pueblo 
arubano a ser comparâ cu Nazi. Pero mi no ta di acuerdo cu Seïor Laclé, 
eynan atrobe nan ta saca cos for di texto como cue articulo ta referi 
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tucha. 

Sefior Jo van der Linde, Sefior Presidente, a menciona cuenta di 'Diasabra'', 

caminda en berdad a bini poco palabra deningrante den djé contra e pueblo 

arubano. Pero sf e a lubida di bisa, Seïor Presidente, cu ta PPA ta e 

promé y cu mesora a reacciona contra e expresion denirgrante pa e pueblo 

arubano. Esey sî naturalmente awor aki nanno kier pa ser bisá, pero tur 

e pueblo ta na altura cu contra e expresion deningrante aki, ta nos par= 

tido ta esun cu a reacciona pa fabor y na fabor di e pueblo arubano. 

Si nos ta papia, Sefior Presidente, ariba expresionnan deningrante y negar 

tivo, mi no por keda sin lubida ora e mesun partido cu awor aki ta haya 

cu algun expresionnan lo ta negativo y deningrante contra e pueblo aru= 

bano, a lubida hopi expresionnan di nan mes banda, caminda nan a yama 

parti di e pueblo arubano pa traidor y caminda cu nan a bin tambe cu 

cuenta di dramamento di sanger contra e pueblo arubano. En todo caso 

contra un parti di e pueblo arubano, cu no ta apoya nan lucha. Sefor 

Presidente, sî mi busca bon, anto kier meen nos tambe por bint kizas cu 

mocion pidiendo pa e expresionnan negativo y deningrante aki contra e 
pueblo arubano ser condenâ. Pero, Sefior Presidente, hopi bez, mi tambe, 
semper nos ta ser sifá desde infancia y te nan grandi, nos ta haya sâ 
door di experiencia, cu hopi bez neglishá y ignora ta mihor defensa cu 
bo tin pa bo mes, | 
Danki pa e promêé vuelta, Sefior Presidente, | 


DE VOORZITTER: Asina nos a yega na final di promé ronde di e agendapunt 
aki. Mi ta schors e reunion pa algun minuut. 


en gn re epen me een merten enn enen nn et en men enen de edenedere naden nenndhenrhendndhendethetendhantendnatadesl 


DE VOORZITTER: De geschorste vergadering wordt hervat. We gaan over tot 
de tweede ronde. Het woord is aan de heer Ralph Richardson. 


DE HEER R‚R.H. RICHARDSON: Sefior Presidente, mi ta cuminsa ariba lacual 
5 diterente oradornan a trece padilanti, caminda cu mi ta haya un comentaria 
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ta na su lugar. 

sefior Trinidad, Sefior Presidente, a trece padilanti cue no ta mira e comoa= 
racion entre Sefior Betico Croes y Hitler, pues e no ta mira cue compatacion 
ey ta algo deningrante pa cue lucha di e pueblo di Aruba, y mi no ta bisa 
ningun caminda e lucha di mayorfa di e pueblo di Aruba. Pero, Sefior Presidente, 
mi amigo y colega, Sefor Diputado Laclé, a elabora en extenso ariba e asunto 
aki, esta comparacion di Sefor Betico ûroes cu Hitler, Y nos fraccion ta haya 
cu ora bo relaciona e figura di Sefior Betico Croes ye figura di Hitler, ora 
bo hiba nan cuenta tambe, e manera cu Hitler a hiba su lucha, y si bo tenc 

na cuenta tambe cu Sefior Betico Croes cu su partido y cu mayorfa di pueblo 

di Aruba su tras ta hibando un lucha, indudablemente, Sefior Presidente, bo ta 
saca e comprension cu ora un hende kier compara Sefior Betico Croes como Hitler, 
al mismo tiempo e kier bisa cu mescos cu Hitler a trece decadencia, destruc= 
cion, pa cu Alemania, mescos Sefior Betico Croes lo haci esey pa cu Aruba. Y 
kizas pa cu Ântiyas, 

E cuestion di híimno y bandera, Sefior Presidente, manera cu Sefior Laclé a bisa 
caba, e a trece bon clâ padilanti e relacion entre un himno di un pais y un 
bandera di un pais, cu e lucha di un pais pa cu su libertad. Y Sefior Domi 
Tromp mes a bisa cu ta elogia cu Safier Diputado Net Oduber, cu no ta pre- 
sente akinan awe, a instituf un comision awe cu lo bay traha, cu ta trahando 
caba, dos comision pucs, uno pa traha ariba e himno di Aruba y e otro pe 

traha aríba e cuestion di bandera pa Aruba. Y Sefor Domi Tromp tambe a bisa 

cu e ta elogia esey, y e tambe a duna di opinion cu Aruba mester tin su ban- 
dera y su himno. Mi ta aplaudi e expresion ey di Sefior Domi Tromp. Completa- 
mette contrario, si mi a compronde, contrario locual Seïor Guillermo Trinidad 
a trece padilanti. 

Sefior Trinidad tambe ta bisa, Sefior Presidente, cu mi a menciona cu hopi 
politiconan nà Corsow y otro caminda te haci expresionnan deningrante y ta 
mustra nos actitud deningrante. E ta bisa cu mi no ta concreto ora mi menciona 
tal cos. Sefior Presidente, mi ta kere cu den casonan delicado asina bo no por 
ta concreto tur ora. Bo por cuminsa menciona cantidad di nomber, y mi por 
menciona nomber, pero mi no ta kere ta oportuno, tampoco mi ta kere ta un bon 
cos dí haci ora den nos Parlamento aki, mi cuminsa menciona nomber cu den 

mi opinion, cu den nos opinion, e personanan cu a expresa nan mes na maneranan 
deningrante. Pues cu Bo permiso Seùor Presidente, a menos cu Bo tambe ta haya 
cu mi mester menciana nember, ta mas concreto, cu Bo permiso mi no kier men- 
ciona nomber di hendenan cu den mi opinion, den nos opinion, a expresa nan 

mes na un manera, un sistema deningrante pa cu nos pueblo. 


Ds a 


DE VOORZITTER: Mi ta contento cu bo no ta menciona nomber, Sefior Richardson, 
pasobra e hendenan no ta aki den pa defende nan mes. 


DE KEER R‚R‚H. RICHARDSON: gen danki , Sefior Presidente, 

Na cierto hendenan ta wordu bisá cu despues cu Aruba realisa su status aparte, 
nan lo mester bandona Aruba, kp ta berdad, Sefior Presidente, y tin agrupa= 
cion den nos comunidad cu ta sinti e asunto ey asina aki, y mi por hiba Sefior 
Trinidad cualkier dia den e gruponan di pueblo di Aruba, caminda, den cua emi 
sa cana diariamente y e ta haya tende di e hendenan aki cu contrincantenan 
politico y otro contrincantenan ta bisa nan asina, Sefior Presidente. 

Sefor Trinidad tambe a trece padilanti como ehempel e situacion di bendemento 
di tereno, mi no ta altura di e asunto aki y mi no pur bay den djé tampoco. 
Cu tin tension den pueblo, Sefior Trinidad mes ta bisa cu ta asina, pero e 

ta bisa tambe cu segun e,‚ultimo tempo e tension aki a baha y e si sa, segun 
e, e motibonan pakiko e tension aki a baha y cu nos mester busca e tension 

cu tabata reina den pueblo di Aruba den nos mes boezem. Lo mi trata di busca 
tambe, Sefiór Presidente, den nos mes boezem, pasobra mi no ta haya cu nos a 
causa ningun sorto di tension. 

PPA te ainda no ta na altura ta kiko ta e punto di agenda cual nos ta trata 
awe. E punto di agenda ta bon clâ. Nos kier desaproba expresionnan deningran= 
te di cierto personanan pa cue lucha di Aruba pa un Status Aparte, tambe 


3 - hô 


entre otro, expresionnan di e Promê Minister. Pues no expresionnan sola- 
mente di e Promé Minister, pero mi a bisa bon clá, tambe di otro perso- 
nanan di otro medionan tambe. Con nan a expresa y kiko nan a expresa, 
mi a duna algun ehempel den promê tanda, Sefior Presidente, y mas concre- 
to,manera mi a bisa Bo caba, lo mi no por ta. 
Seguidamente, Sefior Presidente, loke Sefior Rudy Frank a trece padilanti. 
Tambe Seïior Rudy frank ta puntra su mes pakiko e reunion aki a wordu yamâá. 
Mi kier a referi na locual cu mi a caba di bisa, en coneccion cu un re- 
marca di Sefior Trinidad, pues mi a menciona caba, mi a bisa bon clá caba 
kiko e punto di agenda ta, kiko nos a trata akiden awe tardi. Y segun 
Sefor Rudy Frank, awor cu MEP ta afó di Gobierno Central y den cual e 
tabata sintá un tempo, MEP ta haya cierto expresionnan ta deningrante 
y cierto actitud ta deningrante. Mi amigo y colega, Sefior diputado Roland 
Laclé, a bisa bon clá caba cua ta e circunstancianan bao cua den pasar 
do caba nos a expresa nos mes, nos a expresa nos desaprobacion contra 
cierto expresionnan dî politiconan di Corsow, caminda nos por ripara 
bon clâ, per ehempel den sala di Parlamento di Antiyas, caminda segun 
Sefor Roland Laclé, tabata tin cierto agrupamento, caminda tabata tin 
cierto polarisacion. 
Sefior Rudy Frank a trata di refresca nos memoria caminda e ta bisa cu 
por ehempel, cu e Promé Ministro di Antiyas a bay Hulanda, y ora nan a 
puntré su opinion encuanto Status Aparte di Aruba, e a bisa cue a bini 
Wulanda pa e tin un bon tempo. Pa goza di @ bon tempo. Mi tambe sa viaha, 
jefor Presidente, mi sa viaha masha hopi y den exterior ora cu mi ta 
sinti, cu mi no ta sinti e momento apropiá pa mi por papia duna comen= 
tario ariba ningium sorto di tópico dî politica. Mi tambe mi ta bisa 
e hendenan, wel mi a binf akinan pe have a good time. Mi a bin pa balia, 
Sa bim pe g0Za, Mi no a bim pa converse porttite, Ta eeN, SMO 
Presidente, Sefior Promé Ministro su bon derecho pa haci esey. Mi ta 
kere cu e momento ey e no a kaya apropiâ pa papia ariba Status Aparte 
di Aruba, ni Independencia di Antiyas en su totaiidad., Pues esey, segun 
mi, e expresion ey di Promê Ministro mi no ta cualif ica como deningran= 
te, ningun momento. 
Dia Promê Ministro a bini back for dí Roma, segun Sefior Rudy Frank, HEP 
tabata den Gobierno Central ainda y Seîfor Promê Ministro a expresa e 
tempo ey cue ta kere cu na Aruba tin hopi loco ainda ta cana rond, ora 
cu e tende cierto expresionnan di politiconan di Aruba pa cue realisa- 
cion di Aruba su lucha, e Status Aparte. Ta berdad cu MEP tabata den 
Gobierno Central ainda y mi kier bisa bon ciâ aki den, cu e expresion= 
nan ey di e Promê Ministro e momento ey, e tempo ey tabata un expreston 
cu a causa hopi desturbio den nos sena. Un expresion cu den nos parti= 
do nos a bisa cu ta bay hala atencion di Ministro Presidente ariba e 
expresion ey, pasobra nos no tabata di acuerdo cu expresion di e Promé 
Kinistro ey. Nos a cualifica e tempo caba e tocual cue a bisa como 
deningrante. Pero, Sefior Presidente, di dia cu Promë Ministro a bay | 
for di Antiyas, dia 20 di november, Sefior Presidente, e a bini bek mas 
o menos dia 8 di december, nos compafieronan, nos ministronan, nos poli= 
ticonan, no tebeta tin ningun sorto di contacto cue Promé Ministro, te 
dia 12 di december, Sefior Presidente, dia cue beruchte brief, caminda 
zu e Promê Ministro ta pidí Sefor Gobernador pa duna retiro na e tres 
ministronan, ta e promé biaha cu nos ministronan arubiano a enfrenta 
Sefior Juancho Evertsz, Promêé Ministro di Antiyas cara a cara. Pues, entre 
20 november y 8 december, vooral despues cu e expresion deningrante a 
wordu hacîí, no tabata tin ningun sorto dí contacto, e cra nos no por 
| a duna ningun sorto di comentario, 
Bueno, Sefior Presidente, si tin hende manera Sefior Rudy Frank ta cuali- 
fica y considera e viehenan cu nos delegacionnan a haci pa exterior, 
detegacionnan di Bestuurscollege di Aruba, cu tal viahe tabata un fra- 
caso, ta su opinion, mi ta respeta su opinion, pero toch ki oportunidad 
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cu mi haya, lo mi trata di convencé cue viahenan aki no tabata 

fracaso, sino nen tabata exitoso, 

Sefior Spanner, Sefior Presidente, ta bisa cue asunto aki mester 

wordu tratá den Parlamento Antiyano. Mi ta di acuerdo cuné. Sigur sigur un 
asunto asina aki, especiaïmente ora ta trata e persona di e Promé Ministro 
Antiyano, mester wordu tratá den Parlamento Antiyano, caminda e Promé Minîs= 
tro por defende su mes debidamente. Nos no a papia di expresionnan solamente 
di Promé Ministro, nos a papia di e expresionnan di e Promé Ministro y di 
otro personanan di otro medionan. Pero mi ta haya tambe, aunque nos a papia 
solamente di e expresionnan di e Promé Ministro, ta nos bon derecho pa trece 
e asunto akinan, aki den nos Parlamento, pa nos por delibera ariba dié, pa 
nos por trata di compronde otro, pa nos por mira si nos tur ta di opinion cu 
e expresionnan ey ta deningrante, cu e expresionnan ey ta contra lucha di 
Aruba, Sefior Presidente. Pues, mi no ta comparti completamente e opinion di 
Sefor Spanner caminda cue ta bisa cu ta Parlamento di Antiyas ta e luga apro= 
piá pa delibera ariba e asunto akinan. Y mi kier primintië si, Sefor Presi- 
dente, cu e asunto aki, asunto dî espresionnan deningrante sigur sigur lo 
wordu tratä den e Parlamento di Antiyas. 

Y cu @e punto di agenda aki ta trece tens ion, Sefior Presidente, mi no ta kere, 
pasobra mi a cuminsa mi discurso den promé tanda pidiendo comprension y mi 

a bisa tambe cu nos ta,solamente, ta trece padilanti nos desaprobacton pa cu 
e actitud y remarca y exprestionnan deningrante. Ta juist easobra nos kier 
saca atencion, nos kier trata e asunto aki den sala di Parlamento, nos por 

a hacië otro manera tambe, door di drenta pucblo y haci tur sorto di cos 
irresponsabel. Y nos a haya ta responsabel pa trece e asunto aki den Parla- 
mento pa tratê cu miembronan di Parlamento y pa tios por haya un opinicn co= 
man ariba e asunto aki. 

Y ecu Fraccion di PPA no ta heya cue pueblo í Aruba a wordu ofendf. Atrobe 
ta algo cu mi colega, diputado Roland Lacië, a refuta caba. E a refuta e opi= 
on aki y mi ta encera mi completamente na locual e a trece padilanti den 
st promé tanda. 

Sefior Ciro Pieters, Sefior Presidente, ta bisa cu no solamente expresionnan 
por ta deningrante, pero tambe actitud por ta deningrante. E actitud di cier- 
to persananan. Mi ta kere, Sefor Presidente, cu mi a bisa bon clâ den promé 
tanda, nos ta condena expresionnan y actitud denincrante di tanto Promêé 

Min Est ro di MEIS como di otro personanan y medionan. Pues mi ta comparti 
su opinion cu actitudnan deningrante tambe lo mester wordu condená. 

Ye ta bisa tambe, Sefior Presidente, e ta kere, e ta di opinion cu ta wordu 
hacf mal uso di e confianza cu ta reina entre su fraccion y nos fraccion. 
Ye ta bisa cue ta mira esey, si su bista no ta gaïele, e ta mira algo, e 
ta mira un movimiento aki banda cu aki rato, Sefior Presidente, nos lo kier 
haci mal uso di e conftanza di su fraccion, si mi a coiprondele ben. Nada 

no ta menos berdad, Sefior Presidente, al contrario, mi kier comparti, no 
solamente su opinion, pero e opinion di su fraccion en su totalidad, pa cu 

e punto di agenda aki, pa cu desaprobacion di e expresionnan di e actitudran 
aki, Esaki mí no ta considera cu ta mal uso di confianza. Y berdad ta cu mi 
ta papia di expresionnan en su totalidaed. No expresfonnan pa cue mayorfa di 
Pueblo di Aruba, no e expresionnan cu a wordu hacf pa cu MEP of pa cue per- 
sona di Sefior betico Croes. No, ta expresionnen cu ta wordu hacî contra e 
pueblo di Aruba den su totalidad. Awor aki mi no ta papia over di meyorfa, 
ta ken a vota pa MEP of ken a laga di vota pa MEP, tambe e votadornan di PPA, 
Sefior Presidente, y di AVP, Sefior Presidente, ta wordu na un manera denin= 
grante, ta wordu bochorná y ridiculisä. Y ta pesey mi ta bisa cue asento 
aki no ta solamente nos votadornan, no ta trata solamente e mayorfa di e 
pueble di Aruba, sino e pueblo di Aruba en su totalidad, Sefior Presidente, 

Y ii tambe ta haya pues cu mester tin respet, manera Sefior Pieters ta bisa, 
pa henter e comunidad. Y si ta asina cu Sefor Ciro Pieters, na un ef otro 
manera, ta haya cu tin falta di respet pa cualkier agrupacion di nos comuni= 
dad of cualkier persona, te su bon derecho pa trece e asunto ey aki den, den 
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Sala aki, pa nes por papia ariba djë, y pa mira na ki manera nos por 

vaga na un opinion. 

Ora Sefior Pieters ta bisa, Sefior Presidente, cue ta compronde, e ta kere 
cu nos kier meen cu su fraccion, aparentemente den nos opinion, ta haci 
expresionnan deningrante. No, Seïor Presidente, mi ta papia di tur perso” 
na, tur hende, tur media cu ta haci tal expresionnan. E reunion aki, laga 
mi ser bon cl&, no ta un reunton cu a wordu yamá pa demostra nos desapro= 
bacion pa cu e expresionnan di fraccion di PPA y AVP y otro politiconan. 
No, Sefior Presidente, e reunion a wordu yamâ pa desaproba e expresionnan 
ey di tur hende, di mi tambe, Seïor Presidente, si na un of otro manera 

mi por haci cualkier expresion cu ta deningrante pa e pueblo di Aruba. 
Sefor Domi Tromp, Sefior Presidente, ta desapuntá cu nos aki den, nan ta 
perdiendo hepi tempo, siendo cu nos por usa nos tempo pa otro cosnan mas 
valtoso. Si ta berdad, Sefor Presidente, hopi biaha nos ta reuní orasnan 
largo ariba asuntonan, cu den opinion di cierto persona ta asuntonan cu 
no mester wordu tratá aki den, cu mester wordu discutî na un manera otro. 
Pero mi ta haya cu ki ora cu tin un asunto importante cu ta toca pueblo 

di Aruba, mi ta haya cu cada miembro di Parlamento tin e derecho pa trece 
asuntonan den Partamento y mi te haya tanbe ta deber di otro miembronan 

dî Parlamento pa scucha e persona ey, scucha e fraccion ey, si ta trata 

un fraccion. Aunque ta perdemento di tempo pa cierto persona. 

Manera mi a bisa awor ey caba, ta facil pa no yama reunion, pero drenta 
pueblo, pamflet, yama reunionnan publico y haci tur sorto di cos cu kizas, 
Sefior Presidente, nor trece matcomprondemento, siendo si nos trece asunto- 
nan aki den, den Parlamento, nos por bin na bon cemprondemento cu otro. 

Ta nos ta esnan, Sefior Presidente, cu ta representa henter e pueblo di Aru= 
ba. Nos no ta representa e votadornan di mi, tampoco di otro persona, 


nes ta representa aki den henter e puebio di Aruba. E tambe Ca bisa cu 

segun é,esta Sefior Domi Tromp, cu e lugar apropiâ pa trata e asunto aki, 

ta Parlamento. Mi a elabora ariba esey caba, ariba un remarca di Seîor | 
Spanner. Mi ta kere cu e remarca ey cu mi a hací Sefor Spanner, esey tam 
be ta conta pa Sefior Domi Tromp. Y mi a bisa caba cu berdad cu lo bini 

un reunion of den un di e reunionnan próximo di Parlamento di Antiyas, 

e asunto aki lo wordu tratâ. 

Y berdad, mi ta corda cu dia cue beruchte pamflet ‘“Diasabra' a sali, 

den e Parlamento di Antiyas, berdad, e tres miembronan di fraccion di 

PPA a reacciona mesora, pasobra nan a haya cu den nan opinian tabata 
expresionnan deningrante pa cu pueblo di Aruba, y Promê Ministro a con= 
testa nan cu un telegram masha bunita, cu esey no tabata su intencion, 
Kiko a resulta, Sefior Presidente? Despues cue Promé Ministro a manda 

e telegram ye a bisa e fraccion di PPA cu no tabata su intencion pe 
ofende ningun hende na Aruba, otro expresionnan deningrante a wordu hacî, 
actitudnan deningrante a sigui tuma lugar. Y ta pesey nos ta haya cu 

nos mester a bin aki den awe, pa trece e cos ey padilanti. 

Y cu den nos seno tin Babylonische spraakverwarring y cu pueblo:.dî Aruba 
a duna nos partido un mandato pa realisa e status aparte, y cu tâ PPA 

lo bay ehecuté. Mi ta aplaudi esey, Sefior Presidente, pasobra semper mi 
mes a bisa cu no ta importante cua partido aki na Aruba, of cua partido 
aki na Antivas, realisa pa Aruba Status Aparte. Mas importante ta, Sefior 
Presidente, cu tal meta wordu lográ. Ta PPA ta logré of ta MEP ta logré, 
p'ami no ta importante, 

Einalmente Sefior Frank Croes, Sefior Presidente, ta bisa, of mi ta compron= 
de for dî su remarca, Sefior Presidente, cue ta kere cue palabra con- 
trincante lo mi kier meen e miembronan díî e partido di PPA y AVP, No ta 
berdad, Sefior Presidente, contrincante kier meen hopi cos, contrincante 
kier meen den mi concepto cualkier hende cu ta contra bo causa. Cualkier 
hende, cualkier persona, ken cu ta cu ta expresa su mes contra bo causa, 
ki causa cu bo por tin, esey ta bo contrincante. Bo contrincantenan pol i= 
tico ta miembronan di otro partidonan politico cu no ta hiba e mesun 
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causa cu bo, e@e ta bo conitrincante politico. Pero contrincante sîn mas, ta tur 
esnan cu no ta di acuerdo cu bo lucha, cu no ta di acuerdo cu bo causa. Pues, 
cu contrincante mi no kier meen miembronan di fraccion di PPA, ni miembronan 
di fraccton di AVP, Y berdad ta cu den pueblo cu ami ta bay Sefor Presidente, 
mi ta sinti den discusionnan cu ami sa hiba, mi ta sinti cu tin tension, cu 
tin miedo, y cu na e hendenan aki cierto expresionnan deningrante ta wordu 
hacf. Y mi sa hiba kopt discusion cu diferente agrupacion, Sefior Presidente, 
Ayera nochi, por ehempel, Sefor Presidente, mi a participa hunto cu Sefior 
Max Croes, na un forum masha interesante di Vereniging van Leerkrachten 
Aruba, VLA, caminda berdad nes a sinti un cierto tension den cierto agrupa- 
cion aki na Aruba, debí na cierto expresionnan cu a wordu hacî. Ya bo ta mi= 
ra caba con importante ta ora cu bo haci expresionnan, con bo haci, Pasobra 
un grupo ta compronde bo compietamente robez, y tanto Sefior Max Croes como 

mi persona, a trata di refuta es sentimento aki den cierto agrupacion, mi 

ta spera cu nos a logra, Sefior Presidente. 

Finalmente, Sefior Presidente, na adres di Sefor Frank Croes, ora cu be iqno= 
ra algo, Sefior Presidente, esey no ta tur ora e mihor defensa. Hopi biana 

cu bo ignora algo y bo ta hacië juist pasobra bo no tin defensa, Sefior Pre- 
sidente. Masha danki. 


DE VOORZITTER: Pelabra ta na Sefior Trinidad. 


en nz 


DE HEER G.P, TRINIDAD: Sefior Presidente, den segundo ronde mi kier a comenta 
encuanto expresfonnan di Sefior Roland Laclé, cu a cita for di un corant 
comparactonnan cu a ser hací entre Sefor Betico Croes ye figure kistorico 
Hitler, y e conclusionnan cue ta saca afö, 

Sefior Presidente, e conciusionnan, mi no ta completamente di acuerdo cu nan, 
pasobra caminda cu Sefor Betico Croes wordu comparâ cue figura di Hitler, 

y despues e ta saca e conclusion como fuera ta pueblo dí Aruba as ser bisá 

cu a perde razonamiento. Mí no ta kere esey, Sefior Presidente, mi ta kere 
mas bien cue expresion aki ta mustra ariba, podisê, un grupo chikito di 
fanatico, pasobra nos tur sâ cu no ta henter pueblo díî Aruba ta df acuerdo 
cu Sefior Betico Croes cu su actitud, Hos sä cu basta personanan, laga nos 
bisa, cu e hendenan cu ta MEP cu ta hiba e mesun politica cunê,‚ tambe nos 

sâ cu no ta tur ta dí acuerdo tur ora cu su actitud. Pa esey, Sefior Presíden- 
te, nos no por trata di volg e mesun conciusionnan cu Seïor Roland Laclë 

ta saca for di loke a worde bisá, Y ta meramente e actitud ey, e actitud 

cu cierto biaha ta expresa, e actitud ta haci faci pa trece cierto compa= 
raciennan asina, Mi ta kere e comparacion aki ta mas bien pa spierte, spier= 
tamente pa e pueblo di Aruba. Pasobre insultos, Sefior Presidente, kiko ta 
insultos? Laga nos pesa însulto cu otro insulto. Si yama Sefïor Betico Croes 
Hitier ta insulto, Sefior Presidente, p'ami un insulto grandi tabata pa vama 
mi Quinta Columna. P'ami ta un insuìto grandi. Pues, Sefior Presidente, hende= 
nan cu sâ kiko a desaroyá su mes na Alemania tempo dî Hitler, mi ta kere sf 
<u e hendenan ey ta un poco alerm8 ora cu nan ta mira cierto tendencia cu 
tin awor aki. Y esey mi ta kere cu a wordu expresá. Y no directamente un 
insulto pé, pa trek e door pa bisa cu henter e pueblo di Aruba a wordu 
insultá cu e comparacion aki. 

Seior Laclé a papia tambe encuanto himno y bandera. Sefor Presidente, taga 
nos ser realîstico. Valor di nos bandera y vator di nos himo, ta e valor 
cu nos kier duna ria djê. Y cualkier persona cu no tin ningun relacion cue 
bandera aki, su expresionnan no ta duna valor na e himno y bandera. Nos di 
nos parti te desaproba tur expresion cu tin como meta va insulta puekio di 
Aruba. Of tur e expresionnan cu por wordu considerê como un insulto na e 
pueblo di Aruba, 

Manera nos a tende Sefior Frank Croes, Sefior Ralph Richardson a admiti cu 
dia a sal den "Diasabra', expresionnan cu a insulta Seîfor Betico Croes y 
MEP, pa nos e no tabata insuito. Sefior Betico Croes y MEP a wordu insuitá 
Pero e partî cu a insulta pucblo di Aruba, mesora nos a reecciona ariba dië, 
Y nos a haya disculpa ariba djê tambe, 
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Pero, Sefior Presidente, nos ta papia di un banda só, no cu mi no kier 
defende ningun hende, pero aki den e sala aki, e mesun persona cu a 
expresa su mes encuanto himno y bandera, a wordu insulté, Sefior Pre- 
sidente. Mi por casì bisa, e a wordu lastrá den e Sala aki. Ningun hen- 
de no a haci ningun orotesta, Sefior Presidente. 

Nos por kere den sinceridad di yamada, pero no di yamada manera nos 

a tende di awe den e punto di agenda. Nos ta kere den un yamada na tur 
politiconan di Antiyas, tanto como na Aruba como na Corsow, otro isla- 
nan, pa stop cu tur expresion cu por wordu sintî como insulto, cu ta 
expresionnan deningrante y expresionnan cu por trece polarisacion. Esey 
nos ta kere den djé, Sefior Presidente. Un yamada generaì na tur politico, 
tanto interinsularmente of insularmente. Tur cu tin cu haber, tur cu 

tin algo di hací cu futuro estatal di Aruba of di Antiyas mester sifia 
domina nan mes y stop di polarisá, tanto interinsuiarmente of insutar- 
mente. Esey nos ta kere aden, Sefior Presidente. 

Sefior Pieters cu palahranan elocuente a expresa ta con nos mester mira 

e asunto den su totalidad, no pa cierto sf y pa otronan no. Ïanera e 

a bisa tur e individuo na Aruba merece respet. Mi Her bay mas leuw y bisa: 
tur individuo na Antiyas merece respet. Tanto di partido mayoritario 
como di partidonan minoritario. No pasobra un persona ta comparti un otro 
opinfon bo por cualifiká por ehempel, pa traidor. Laga nos sifia respeta 
aki na Aruba, un respeta otro, yv tambe e politiconan di otro islanan, 
laga nos respeta nan pa nos por exigi di nan respet pa nos pueblo y 
respet pa nos mes como politico. Y esey ta trece cuné, Sefior Presidente, 
cu nos mester paga hopi bou tirno ariba nos expres ionnan, specialmente 
ora ta trata di asuntonen cu ta pone nos bira un poco emocioné. 

Sefior Ralph Richardson, ora e a papia den promä ronde, e a trece cos- 

nan cu a wordu expresá, cu e no a bica exactamente ta kiko, e no a bisa 
exactamente ta con‚ Î a puntreie, e no por a contesta, y Abo a bay díî 
acuerdo cunele, Sefor Presidente, pa no menciona ningun nomber, tambe 

mi ta completamente di acuerdo cuné,‚ pero no menciona ningun nomber , 
tampoco di Minister President. E tampoco ta aki den pa defende su mes. 
Laga nos papia en generel y no papia di Minister President, entre otro, 
Lagué tambe afó, laga nos keda papia en general, pasobra e tampoco ta 

aki pa defende su mes. Y ora nos bisa cu e mester wordu tratá den Staten, 
nascbra eytian e por defende su mes. 

Fues Sefior Presidente, pa termina mi kier bisa cu si e reunion akf a 

ser yamá pa desaproba, nos ta di acuerdo pa desaproba, pero laga nos 
desaproba tur exprosfonnan deningrante di tur hende sin menciona nomber, 
Y expresionnan expresá pa cu tur causa. Nos no a tende nada, Sefior Pre- 
sidente, pero si tabeta e intencion dí hendenan cu a yama reunion pa 
bini cu mocion, anto ta solamente un mocion den e sentido aki lo por 
tin posikilided di haya nos apoyo, despues cu nos studië cautelosamente, 
Si e ta encerá desaprobacion di tur esnan cu ta expresa cosnan deningran- 
te Y insultante pa tur causa na tur isla. 

DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Rudy Frank. 


DE HEER J.R. FRANK: Sefior Presidente, pa bisa verdad, ta masha poco cos 
hos a bolbe tende den e segunda tanda, y mi tin di bisa cue defensa 

cu Sefior Ralph Richardson a duna awe tardi, e defensa cu Sefior Laclé, 
kende solamente a refresca su memoria di loke a soscde den pasado, mi 
kier sá, Sefior Presidente, cu e mes ta un di e personanan ey, e tempo 
ey, cu a wordu castigá pa huez, mi kier meen ariba caminda., Seïor Pre= 
sidente, mi ta haya cu e defensa di e mocion di e agendapunt aki, pe cua 
a wordu entrecá biaha pesá un mocion cu a wordu tratá, ta hopi zwak. 

Y mi ta haya e impresion cada biahe cu tin algo zwak, cu e defensa ta 
dificiì pa hiba, cu cierto personanan ta hince esaki den stoma di Sefior 
Ralph Richardson, yv esaki ta duel mi pa Sefor Ralph Richardson. 
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Sefior Presidente, Sefior Van der Linde tambe a reacciona ariba loke mi 
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a bisa den primera tanda, cu ami nunca lo a reacciona ariba e palabranan di 
Sefior Evertsz. Mi ta pidi Sefior Van der Linde pa e check cu Tele Aruba, y 
eynan e por scucha tapenan caminda cada biaha su partido no tabata reaccicna 
arîba tal expresionnan, cu ami sî tabata hacié na television. 

Sefior Presidente, mi no ta compronde ta con e Raad aki cu ta bini hunto algun 
lunas despues cu cierto expresionnan ta wordu hacf den publico. Si tabata 
reunionnan pa sigui direct despues di tal expresion, esaki ainda por tebata 
un poco comprendibel. Pero lunas despues nan ta pidi reunion pa asina trata 
di bolbe trece polarisacion den e pueblo aki. E lugar aki caminda bo ta de- 
fende asuntonan di pueblo y no e asuntonan di un persona. Si en berdad cierto 
persona, ciefto politico, a wordu compará cu e persona di Hitler, Sefior Pre- 
sidente, mi ta kere cu ta e persona aki su asunto, su derecho pa hiba tal ca- 
so na huez, y eynan e@ por defende su persona, eynan e por mustra berdadera- 
mente cue no tin ningun calidad cu por ta comparable cue persona historico, 
Adolf Hitler. E lugar aki ta un lugar caininda decentemente nos ta trata di 
defende e pueblo y traha pa pueblo. Ta lastima cu mi no tin e curashi di 

bay bisa, y tampoco como cu mi sá cu mi ta kita palabra, Sefior Presidente. 

Mi ta spera si cu den e reunion di mayan, ora nos papia ariba e viahenan di 
Panamá y Costa Rica y di Colombia, cu lo mi por bay poco mas leuw ariba tal 
asuntonan. Pasobra mi ta haya cu pueblo mester te na altura loke ta pasando 
den e disnan aki y con ciarto partido polifico ta traha pa haya solamente 

e respaldo di e publíico. 

Senor Presidente, en berdad mi ta kere cu Sefior Spanner y Sefior Domi Tromp 
y tambe Sefior Ralph Richardson, mes a comprcba esakì y a bisa cue personar 
nan aki tabata en berdad cu e mocion aki ta mas un mocion cu mester a aparece 
den Staten di Antiyas, caminda e partido aki tin 5 miembro y di tocual un 

ta President di Staten. Cu 3 perscna por yama reunion y asina nan exigi di 
tal persona pa hala atras su palabranan. Akir:rn nos no por haci nada. Akinan 
e partido aki ta trata di usa nos como garoshi pa lastra nan asunto. Esaki 

mi no ta haci pa ningun sorto di partido politico, mi ta kere cu nan tin hopi 
lugar pa defende nan mes. 

Sefior Presidente, tambe a wordu bisâ cu e palabra di Sefior Ralph Richardson, 
e a elabora un poco mas ariba loke Sefior Evertsz a bisa despues di su regte- 
so di Roma, cu na Aruba lo tin hopi loco, Sefior Presidente. Cu nan lo a rabia 
masha hopi-den e seno di MEP, y cue partido aki lo tabata tin intencion di 
bay hala Sefior Evertsz su batchi, bisele cue expresionnan aki no por usa 
mas, Sefor Presidente. Fero toch mi kier a refresca nan memoria un rato asi= 
na, cu despues cu nan a wordu expulsá for di e gabinete Antiyano, cu tabata 
tin un verzoeningscommissie, cu a haci tur loke ta posibel pa nan por a keda 
den e gracia di e mesun Juancho Evertsz eki, pa asina nan continua .….………. 

DE VOORZITTER: Sefior Rudy Frank, laga nos mantene nos mes estrictamente na 

e agendapunt. 

DE HEER J.R, FRANK: Sefior Presidente, mi a bisa caba cu un vez mi desvi ) 
ctenchi asina eki, Bo ta corta mi palabra, pero a lo largo Bo ta haci mi, Bo 
ta laga mi desviá di e proposito, leke mi kier bisa. 

Pero en todo caso mi ta haya cue lugar aki no ta e lugar caminda e mocion 
aki mester wordu defendé. E ta un mocion pa wordu defend door di 5 miembro 
den Staten, den Staten di Antiyas. 

Sefior Presidente, mi ta spera di mi curazon cu Aruba nunca lo no conoce un 
Hitter. Mi ta spera tambe cue pueblo di Aruba zunca Jo conoce loke nan te 
yama un Soekarho of un Trujillo. Mi ta spera berdaderamente cu nos keda ge= 
spaar, di nos keda librá di cierto politiconan cu por cambia nan mes, cu 
por trensformê nan mes den careda di tempo den personanan comparable cu 
Hitler, Soekarno, of Trujillo. Cu por trece destiuccion pa nos pueblo manera 
e personanan ey a trece pa nen pueblo. 


Masha danki, y te mavyan, mi ta kere, pa mi elabora un pace mas ariba e vishen 
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DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Spanner. 


DE BEER S.A, SPANNER: Sefior Presidente, mi no ta compronde di cen cierto 
miembronan di MEP ta sinti nan mes tanto ofendí, mientras cu den pasado 
expresionnan similar a wordu hect caminda nan lider mes, hasta a laga 

sä cu: ‘Wij moeten dit als een korreltje zout slikken'', E tempo ey,‚ Sefior 
Presidente, mi no a tende reaccion di Sefior Diputado Laclé, ni di Sefior 
Jo van der Linde. Of kîzas e tempo ey, como cu nan tabata parti di e 
Cobterno Central, e no tabata combini nan pa haci un pieuw bira un baca. 
Sefor Diputado Lacië a laga sá, Sefior Presidente, cu na Eilandsraad na 
Corsow cierto expresionnan ta wordu hacf y segun mi, e kier insinuâ cu 
nos na Aruba tambe mester haci mescos. Aki Sefior Diputado Laclé ta gran 
equibocâ, Si na un otro isia Parlamentarionan ta comete cierto errornan, 
anta ta nos deber pa sia for di nan foutnan, y no hac? mescos of peor. 
tocual ta trata Sefior Jo van der Linde, Sefior Presidente, mi kier tin 
compacion cunê,‚ pasobra e bon cabayero aki ta exita masha lihé, Talvez 

e ta di opinion cu e ta mas arubiano compará cu cualkier otro di nos. 

Nos fraccion, Sefior Presidente, tin hopi respet pa tur hende y mes tanto 
respet nos kier demanda. Pesey, Sefior Presidente, no ta combîni nos frac” 
cion, ni Aruba, pa crea probiemanan cu ningun hende, menos cu @ P romê 
Ministro di Antiyas. 

Locual ta concernf mi colega, Sefor Richardson, Sefior Presidente, mi kier 
taguê sâ cue conflicto di MEP, si nan kier miré como un conflicto, ta 
nan baby, y nen mester sá con pa sali for dî djé. Pues, Sefior Presidente, 
ora ta trata interes di Aruba, nos Îo sâ con defende. Masha dankí. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Seüor Rotand Lacië. 


DE HEER R.H. LACLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, mi kier cuminsa reac” 
ciona un reto ariìiba oke e ultimo ofrador a bisa, como 5: Tuera Cú € Î 

a bisa cu cierto expresionnan cu a ser hacî den Eilandsraad di Eorsow, v ami 
to kier haci mescos aki na Aruba. Pa Sefior Spanner sä, Sefor Presidente, 
cu expresionnan cu a wordu hacî den Eilandsraad na Corsow pa cierto miem” 
bronan tabata un insulto pa cue pueblo di Aruba. Nunce lo ta mi inten- 
cion pa insulta e pueblo di Corsow. Esey mi kier pone clá, loke ami a 
trece padilanti cu dia tabata tin cierto acontesimiento akf na Aruba, 

un demostracion unda un persona a para cu un borchi, cu a pone tal persona: 
"Ga terug naar je apeneiland'', na Corsow den Eilandsraad a wordu formá 

un escandalo contra e pueblo di Aruba, insultonan a wordu bisâ den e 
reunion ev. Ningun momento lo mi kier insulta e puebio di Cersow, pero 

sî loke mi kier ta pa desaprcha expresiannan cu a wordu hacî, Y mi ta 
kere cu desaprobacion no ta solamente trecê padilanti, y nos lo bin cu 

un mocion tambe pe trece e desaprobacion akf padilanti. 

Cu ros mester trece esaki en bista di e Status Aparte, esey ta claramente 
ciä. E unico motibo cu expresionnan deningrante y ofensivo cu a wordu hacf 
na e pueblo di Aruba ta pa motibo di e Status Aparte. Ho tabata tin nin= 
gun otro motibo, te a base di esey e insultonan a wordu haci. Y mester 
trece e expresionnan cu a wordu hací y compare nan. Sierto momento ta 
wordu trecf padilanti cue lucha di e pueblo di Aruba ta basá eriba rar 
cismo. Hasta cierto momento e palabra ‘apartheid a cav. No di ewor, 

na afia 1972 caba na Suriname, tempo di e Koninkrijkscommissie. E tempo 

ev Hulanda mes, e Voorzitter di e Koninkrijkscommisste a hals atencion 

di e miemktro di e comfsion ey di Corsow, cu nunca e lucha di e gueblo 

di Aruba tabata tin algo di haci cu apartheid. Despues nos a heya e mesun 
asunto’‘akf, racismo, ta wordu trecf den un pamfleta politico di Corsow. 
Esey ta e famado “Diasabra'', Pero tambe den corant un escritor cu ta 
scirbi bao di e nomber ''Amilcar'', ta menciona cu Betico ta haci bon di 
Tibra Arubz blanco di e Corsow preto. Kier meen cu aki tambe ta mustra cu 
e lucha di e pueblo di Aruba ta basá ariba racismo. Y esey sî mi ta kere 
ta mentirenan y ta ofensa pa motibo cu Nacionnan Unf ae condena Sur Africa 
a base di e politica di racismo. Pesey nos ta hayêé un insulto. Esakì ta 


parti dî racismo. 

Cu mi ta bisa Stetus Aparte te e punto cu‚ por ehempel, ora cu tin un poesfa 
scirbî door di miembro di Staten di Corsow, unda e a trece e Status Aparte 
den su ooesfa, y si bo lesa e poesfa bon, tambe ta contens un insulto contra 
e lucha di e pueblo di Aruba. 

Cu e bandera y himno, manera Seîor Trinidad a bisa, ta nos tin cu dunê valor, 
pero si bo ta mira courantnen cu ta wordu partf aki na Aruba, te nan mes ta 
papia deningrante di e himno y bandera nobo di Aruba, anto bo ta cuminsa 
puntra bo mes, ta na unda nos tin cu bay. 

Ta esaki ta e lugar apropiado pa bo desaproba e asuntonan aki. Ora cu ta bisa 
sí cu Sefor Betico Croes ta comparé cu Hitler. Sefior Presidente, na promé 
lugar mi kier trece padilanti cu Hitier e wordu condená pa un corte inter- 
nacional na Neurenberg como e criminal mas grandi cu mundo a yega dî conoce. 
wor si bo ta compara un lider politico di Aruba cu esey, ta deber di e li- 
der politico pa defende su mes, pero ora cu nan ta trece e pueblo di Aruba 
conhuntamente tambe den e politica di e lider di e tempo ey, anto sí mi ta 
haya cu ta nos deber como representante di pueblo pa desaprobá esaki, Mi ta 
kere cue lider di MEP a entrega un keho caba cu nan a yamé Hitier, pero e 
pueblo di Aruba den su totalidad no por hiba un keho padilanti, cu ta nos 
deber como representante di pueblo pa trece e keho aki dilanti, 

Y ora Seîâor Trinidad ta bisa stop di polarisá, Sefor Presidente, polarisa= 
cton ta continuando, pero no di nos benda. Un corant ayera tembe ta duna 
cierto declaracionnan, cu ora cu bo bay verifië bon, ta dos periodista ta 
duna nan opinion acesca,. Ora cu bo ta mira un corant ta scirbi un heading 
taì manera y un otro ta contradictorio completamente na e heading di e otro 
corent. Esaki ta trece polarisacion, pasobra nan ta exigi e ora pa bo reac= 
ciona y e ora cu bo reacciona, bisa sí, bo ta cuminsa polarisa, 

Y Sefor Frank ta bisa pa no use nan como garoshi. Mi no ta kere cu mi mester 
di Sefior Rudy Frank pa garoshi, Pasobra un garoshi ta un wiel so e tin, cu 
mi ta kere cu ta dificit pa e core. 

Sefior Presidente, mi a anuncia cu nos lider dî fraccion suplente jo entrega 
un mocion na Bo. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Jo van der Linde. 
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DE HEER J, VAN DER LINDE: Sefior Presidente, den e discurso di Sefior Ciro 
Pieters e a trece padilanti como si fuera nos ta desconocé e derecho di 
cierto parti di nos pueblo. Pero esey no ta berdad, Sefior Presidente, pa 
mot ibo ora cu nos ta pepia di e pueblo, nos ta haci mencion di e pueblo, ya 
nos ta encerâ tur hende cu ta biba aki riba. Ora cu nos ta haci mencion di 
mayorfa di e pueblo, cu esey nos ta haci referencia na esnan cu a apoya e 
lucha di nos puebìo, cual ta e Status Aoarte. Esey ta e unico diferencia. 
Pero ningun momento nos io ta desconocé ningun egrupacion pa cierto parti 
di e pueblo arubano. 

Sefior Presidente, Sefor Domi Tromp a bisa cu den Staten esakinan mester ser 
trecí padilanti. Sefor Presidente, e econteciimnientonen cu a tuma lugar den 
e ultimo tempo lo mi por bisa cu den Staten lo tabata tâ e lugar apropiá, 
pero e acontesimientonaen cu a tuma lugar den e@e uitimo funanan a trece nos 
cierto dudanan di e manera cue Staten a actua, pa nan a saca 3 ministro 
arubano, a cambio di 2 ministro arubano, cual no of icialmente nombrá ainda. 
Eseynan ta e cosnan cu ta trece nos na dude, tambe un otro cos, Sefor Presi= 
dente, na unda cu un mocion a ser pasâ cu mayorfa di e miembronan por dicîdi 
ki ora e Presidente por schors e reunion aki, Esey solamente tabata un 
comienzo,epor bira un dictadura, nos no sâ kiko mas nos por trece. Y ta pe= 
sey cu ami a bisa cu aki ta e lugar mas apropiedo, aki ta di nos, aki nos 
por discuti, aki ta nos lugar y mi ta kere cu esey ta e lugar mas epropiado, 
pasobra ya nos ta perdiendo confianza den e sistema di Staten door di acon= 
tecimientonan cu a tuma lugar uitimamente, 

Tambe Sefor Domi Tromp a bisa cu e pueblo of e mayorfa di e pueblo arubanc, 


mihor bisá, a duna MEP e mandato, pero PPA lo bay ehecutê. Ta conocî Sesot 
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Presidente, cu e programa di PPA ta decentralisacion y e programa díî 

MEP ta Status Aparte. Awor mi no sabî con Teuw e berdad ta den e frase 
nan ey‚ sî ta en berdad cu PPA lo bay ehecuta e mandato cu e pueblo a 
duna MEP. Pero un cos si mi por bisa, Sefior Presidente, mi ta kere cu 
PPA no por a ehecuta ni esun, ni e otro, pasobra si en berdad PPA su prov 
grana tabata decentralisacion, PPA tabata tin 26 afia pa decentralisa 
v ningun decentralisacion a tuma lugar. Y un Status Aparte, como cu 

no ta nan programa, mi ta duda cu nan por ehecuta esey. 
Sefior Presidente, Sefior Frank Croes tambe a trece padilanti algo cu 
mi ta considera negativo encuanto e punto 2 di agenda, cual nos ta trar 
tando actualmente, unda cue ta bisa:'afkeuring negatieve en denigre= 
rende uitlatingen jegens het Arubaanse streven ten aanzien van Status 
Aparte!!. E ta considera e palabra "het Arubaanse streven! como negat ivo. 
Ami no ta kere si nos papia di Arubano of un lucha arubano, e lo por ta 
algo negativo. Esey no ta algo cu hos por acepta, pasobra e palabra 
Arubaco, mi ta kere cu ta algo masha elevá cu nos tin cu defende. Nunca 
nos lo por consideré como negativo, Pasobro e palahra Arubano tin mucho 
valor pa nos y nos ta defendé. V mt no ta kere tampoco cu Sefior Frenk 
Croes, e no lo kier a bisa esey, pero ta!vez e a expresé sí. Of vor ta 

cu te ainda e ta hiba e idea cue palabra Arubano, manera cu PPA a usé 
den pasado, cu Arubano ta un, cu Surinamefios ta uno, cu cada grupo ta otro, 
ko, pa nos e no ta asina. Nos partido a bîsé abiertamente tur parti y nos 
ta mantene ariba esey. Ta un puehlo nos tín, ta un lucha nos tin, y 
esnan cu ta hunto cu nes den nos lucha, no ta importa esnan cu ta contra, 
vera nan taiuhe ta conta como @ puebio aruhano,. 

Seior Trinidad a trece padilanti cu Îo e por apoya e mocien, si sola- 
mente, si bini un cambio na unda cu tur e islanan por ta incorpará den 
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incluf. Ey Sefior Presidente, nos ka mira cu ta berdad cu su expres ion 
y su idea ta di nan antiyanisacion. E ta faantene su idea ariba e sis= 
tema antiyano, y ta locual ta diferenctä cu di nos y ta pesey nos ta 
trecé aki pa nos, como iniembro di e Read aki defende loke ta di nos 
Aruba, pa asina, cu nos a bisa semper, pa cada ista por defende su asun- 
tonan interne. Sin intervension di e otronan. Pasobra si nos cambia 
di opinion, kier meen cu nos tambe to ta apoya un federacion. Esey no 
ta e caso, Seîor Presidente. Nos no ta cambia dl opinion, nos tiné mar 
nera cut e ta ye ta keda asina, 
Pero papiando di e mocion aki, Seûor Presidente, mi ta kere cu ta deber 
di oposicion, mescos cu nos deber tambe pa desaproba loke nos ta trece, 
cu cualkier persona of corant of kiko cu ta trece padllanti negalfeve 
en denigrerende uitlatingen. Mi ta kere cu osey ta daber di oposician 
tambe, pasobra loke ta contra di nos pueblo, tambe ta contra, pasobra 
oposicion tambe ta parti di e pueblo Arubano. Y ademas partido PPA a 
declara mas di den un ocasion cu nan lo hiba oposicion loyal, of mihor bisá 
teal. Cual ta bini di e patabra lealtad. Awor aki ta keda un diferencia 
si ta lealtad lo ta pa e pueblo arubano, of tal lealtad ta estrictamente 
partidista. Pero mi ta spera cu esey lo no ta e caso. Cu PPA tambe lo 
respalda e mocion aki y cu nos lo desaproba tur loke ta contra di nos 
pueblo arubane, 

Safior Presidente, tambe mi kier a haci un splicacton chikito encuanto 

di Sefior Spanner. Talves Sefior Spanner no a tende bon of talvez e no a 
compronde bon na unda cue ta hisa cu mi te considera mi mes mas arubano 
cu cualkier otro hende. Esey no ta e caso, Sefior Presidente, pasobra 

aat a splica ampliamente mi opinion encuanto cualkier persona cu ta 
biba riba e isla ey. Ningun momento mi ta considera mi mes mas cu _ningun 
otro hende cu ta bìba aki riba. Sî mi ta considera mi mes un bon Arubano, 
Sefior Presidente, esey sf mi ta admiti, cu mi ta un bon Arubano, pero no 
was Arubano cu ningun hende cu ta biba aki riba, Mi ta kere cu Seöor 
Spanner no lo a tende bon. 
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Sefior Presidente, tur e deliberacionnan deningrante cu nos ta tende tambe ta 
obstaculonan den caminda di nos pueblo. Y ta pesey nos tin cu trata pa kita 
nan di caminda pa nos pueblo haya e caminda liber pa e sigui. Pasobra io mi 
termina bisando, si sigui asina, Sefior Presidente, cual ta e prijs cu nos 
pueblo le tin cu paga pa su libertad. Danki, Sefior Presidente. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Pieters. 


DE HEER C. PIETERS: Sefior Presidente, mi no ta kere cu a binî mucho cos nobo 
den e segunda tanda encuanto di e agendapunt aki, pa mi mester delibera ariba 
djé. Sí mi mester contesta e argumentacionnan di decentralisa 20 afia pasá y 
cu nos tin decentralisacion den nos programa, mi ta kere cu lo Bo hamer mi 
af, pasobra nan no tin nada di haber cu e agendapunt. Pero jammer genoeg toch 
Bo a permiti, Sefior Presidente, otro persona sf elabora ariba e dos puntonen 
aki, di cual mi ta bisa cu ami lo no drenta den argumentacion pa cu nan, sim 
plemente pa Bo no tin nodi di hamer mi af. Pero mi ta kere cu nan no tebata 
tin nineun betrekking ariba e agendapunt. 

Fuera di esey, Sefior Presidente, mi no ta kere cu & bini mucho punto mas adi= 
lanti. Nos a duna nos punto di bista masha clá encuanto di agendapunt aki, 
tur e personanan di nos fraccian cu a papia, y tambe e partido cu tä sostene 
e Gobierno Iinsular, a duna nan nen opinion. Mi ta kere a keda nos solamente 
numa di warda e mocion cu nos por mira contenido di e mocton y a base di con= 
tenido di e mocion, Sefior Presidente, mi takere cu nos fraccion lo mira kt 
direccion nos ta tuma. Pero nos Îo tuma un direccion cu ta beneficiá nos 
arguinentacionnan cu nos a trece awe den e reunion aki paditanti. Y esey no 
ta nifica ningun momento cu nos kier bochorna, cu nos kier chercha, ni cu 
nos ta contra di sentimento di ningun partido. 

Masha aanki. 


DE VOORZITTER: Palzbra ta na Seïor Domi Tromp, 


DE HEER D. TROUP: Sefior Presidente, relacioná cue punto di agenda aki, mascos 
cu den prome tanda, ainda mi ta desapuntá, pasobra mi no ta mira cue punto 

di agenda akí ta desaroyando den algo positivo pa nos pue blo di Aruba. Kizas, 
sî bay resulta den un mocion, pero mi no ta miré como algo benficioso pa nos 
pueblo, 

Sefior Presidente, relacioná cu loke Sefior Ratph Richardson a trece padilanti, 
e siguranza cue a duna nos cu e asunto aki lo wordu tratâ tambe den Staten 

di Antiyas, mi ta contento cue siguranza ey, mi ta siguré tambe di nos ban- 
da cu eya den, den e lugar apropiá lo e haya nos debido atencion. 

Sefior Presidente, un punto positivo cu a sali for di e puuto di agenda aki si, 
e asunto di himno y bandera. Den mi primera tenda mi a duna mi elogio caba 

pa Sefior Oduber, cu awe no t'ey, pero promé cue no t'ey mas como diputado 

di aki, mi kier dunê mi palabra di elogio. Y ademes, Sefior Presidente, mi ta 
contento sî cu Bo a nombra un comision, un comision di himno, un comision di 
bandera. Mi tin plena confianza den e miembronan di e comisïon y ta mi desen 
cu nan To cumpli cabalmente cu nan tarea, y cu pronto Aruba lo por tin su 
propio himno y bandera cu ta aceptá y respetÂ pa henter nos comunidad. 

Sefior Presidente, Seftor Van der Linde mi a scuché manera semper cu hopi atan= 
cion, pasobra mi a bisa diferente bieha caba den reunionnan anterier, e ta 

un perscna cu pa ami ta papia dî curazon. Loke cue bisa, ta sali for di su 
curazon y ta demostra amer pa nos isla di Aruba. Sefor Presidente, entre otro 
e a bisa cu encuanto di e mandato dî e pueblo di Aruba ta bon, Sefior Presiden= 
te, pa un rato asina mi trece padilanti cu na diferente ocasion Sefor Van 

der Linde a splica nos cu loke nos tur ta sinta pa Aruba, ta loke un tempo 
AVP a biní cunele, ta e separacion, despues MEP a bini cu Status Aparte, pero 
e ta miré como un solo cos, esey ta e libertad pa Aruba. E amor cu nos tin 

pa nos patria. Y, Scîor Presidente, mi ta di acuerdo cunê den e sentido cu 

e meta ey pa nos isla, e sentimento comun ey,‚ kizas pa nos yega na e meta ey, 
nos mester cuminsa decentralisa. Y e decentralisacion, Sefor Presidente, ta 
pará den programa di nos partido PPA. Y pesey mes, Sefior Presidente, esey ines 
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ta un di e motibonan pakiko len Staten, dia 19 dí december 1973, y den 
Eilandsraad dis 18 dî augustus 1975, y atrobe den Staten dia 12 di sep= 
tember 1975, nos a vota pa mocionnan pa duna Aruba mas decentralisacion. 
Sefior Presidente, si den e dos afianan cu a pasa MEP a faya den esey;, 
pero nos di nos banda den e periodo cu ta bin, nos lo ehecuta decentra- 
Ì!sacion pa Aruba. Masha danki, Sefior Presidente. 


Ë DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Frenk Croes, 


DE HEER F‚H. CROES: Sefor Presidente, den e Segunda tanda lo mf ta masha 
cortico, como nada nobo, ni mas concreto, no a ser trecf padilanti, 
eunque aparentemente scuchando e oradornan tin cu kier bira expresion= 
nan di mi y haciele como si fuera cu mi ta contra cierto cosnan, siendo 
cu mi no a bisa esey at all, pero mi ta kere cue ta grabá ariba tape, 

y ora cu nos haya nos notulen lo e compronde mas mihor. 

Un cos mi tin cu remarcâ, Sefior Presidente, ta e punto cu Sefior Richardson, 
Iider suplente di fraccion di MEP, a bay di acyerdo cu Sefior Presidente 
pa no menciona norbernan di personenan cu a bisa of a heci expresfionnan 
negativa y deningrante, ya cu nan no ta presente aki den pa defende nan 
mes. Y esey, Sefior Presidente, mi ta heyê contradictorio como cu di otro 
handa si e ta sigui mencion cierto personanan cu lo a haci tal expre- 
sionnan. Si e a bay full di acuerdo cu Sefior Presidente, encuanto di e 
nunto aki di no mencione nomber, anto e mester a stop tambe di biaha 

v no usa nomber mas, y como Lider suplente mi ta kere su fraccion tambe 
mester a haci tal, Te eynan, Sefor Presidente. Danki. 


DE VOORZITTER: Asina nos a yega na final dî e segundo ronde, awor mî 
kier duna Sefior Roland Laclé e oportunidad pa e entrega e mocion cue 
& anuncia. 


BE HEER R‚ „A, _LACLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, mi ta lesa e mocion, 


despues mi Îo entreguê na Bo persona. 


"5e Eilendsraad van Aruba, în openbare vergadering bijeen op heden 5 

februari 1976, kennis genomen hebbende van de negatieve houding en de 
denigrerende uitlatingen van de Minister=President van de Nederlandse 
Antillen, alsmede de denigrerende uitlatingen van andere personen met 
betrekking tot de politieke missies van Aruba naar het buitenland en 

het Arubaanse streven naar een Aparte Status; 


Overwegende: 


= dat de Eilandsraad van Aruba, in zijn Openbare Vergadering van 18/ 

19 augustus 1975, unaniem onder meerdere besloten heeft goed te vinden 

dat er delegaties efgevaardiad worden naar Londen, en internatfonale 

organisaties die van belang zijn voor de realisering van de Aperte 
tatus; 

= dat de Staten van de Nederlandse Antiilen in zijn openbare vergadering 
van 12 september 1975, onder meerdere heeft besloten om aan de Eilandsraad 
van Aruba te berichten dat de Staten van de Nederlandse Antillen ean 
het volk van Aruba alte steun zal verlenen ter realisering ven de 
Aparte Status; 

- dat in de brief van de Minister van Buitenlandse Zaken van het Konink= 
rijk der Nederlanden aan de Directie van het Westelijk Halfrond, d.d. 
23 oktober 1975, onder meer staat: “Het wil noch de Regering van de 
Nederlandse Antilten noch mij oportuun voorkomen aan een dergelijke 
door de Eilandsraad gewenste voorlichting iets în de weg te leggen!!; 

= dat de uitlatingen van de Minister=President van de Nederlandse An- 
tillen en van andere personen in strijd zijn met bovengenoemde moties 
en brief; 


BESLUI 


1. Af te keuren de negatieve houding en denigrerende uitlatingen van de 
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Mináster-President van de Nederlandse Antillen, alsmede de denigrerende 
uitlatingen van andere personen met betrekking tot de Arubaanse delegaties 
naar landen en internatfonale organisaties die van belang zijn voor de 
realisering van de Aparte Status. De negatieve houding en denigrerende 
uitlatingen van de Minister-President van de Nederlandse Antillen alsmede 
de denigrerende uitlatingen van andere personen met betrekking tot het 
Arubaanse streven naar een Aparte Status. 
2. Afschriften dezes te verzenden aan: De Regering van de Nederlandse Antillen; 
De Staten van de Nederiandse Antillen; 
De Eilandsraden van de Eilandgebieden 
van de Nederlandse Antillen: 
De Koninkrijksregering; 
De Eerste en de Tweede Kamer van de 
Staten-Generaal, 
en gaat over tot de orde van de dag''. 


De motie wordt ondersteund door 31 leden van de Eilandsraad. 


DE VOORZITTER: Ik stel aan de orde de motie van de heer Roland Laciê zoals 
ondersteund. De sprekerslijst is geopend, 
De vergadering wordt 5 minuten geschorst. 
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DE VOORZITTER: De geschorste vergadering wordt hervat. Het woord ís aan de 
Indiener, de heer Roland Lacté. 


DE HEER Rt, LAGLE, GEDEPUTEERDE: Sefior Presidente, como ya nos a papia am= 


pliamente caba ariba e puntonan di e mocionnan aki, mi kier a pidîi Bo pa tre- 
ce di bieha na votacion, 


DE VOORZITTER: Mi tambe ta completamente di acuerdo cu Sefior Roland Laclé, cu 
nos a debati ampliamente ariba e punto di agenda aki. Y mí ta kere cu e dos 
fractieleiders aki por ta di acuerdo cu mi, y dî tres Sefior Ralph Richardson 
tambe por ta berdaderamente di acuerdo cu mi, cu nos & detibera ampliamente 
ariba e punto di agenda aki y mi ta kere cu di mi banda no tin nada contra 
pa bay over na vetacion. 


DE HEER G.P. TRINIDAD: Sefor Presidente, nos tampoco no tin nada contra pa 
bay over pa votacion, pero mirando e caracter di e mocion aki, nos kier pa 
keda claramente determiná nos punto di bista encuanto di e asunto aki, en- 
cuanto e mocion aki, ami kier pidi Bo na nomber díî nos fraccion pa nos por 
duna un declaracion sf a base di kiko nos ta vota, sea ta vóór of côntra e 
mocion. 


DE VOORZITTER: Mi no tin nada contra, Sefior Trinidad, pa cada fractieleider 
cu ta desea esey di duna un korte verklaring promé cu nos bay over tot stem” 
ming. 


DE HEER G.P. TRINIDAD: Sefor Presidente, permiti mi pues lo mi trata di ser 
corto, spiica ta pakiko nos no por duna nos aprobacion na e mocion aki. Par 
kiko nos lo vota contra e mocion aki, Si nos mira e aanhef, Sefior Presidente, 
nos ta mira contrario na loke nos a papia awor ey,‚ toch e Minister-President 
a wordu isolá for di en anderen, y nos a combini cu lo ta mihor toch laga e 
nomber aki afor. Pues, nos ho ta di acuerdo cue Kinster-President ta bini 
apart, en anderen apart. Tambe ta pesa pa nos hopi cu e supuesto declaracion- 
nan cue Sefor Minister-President a haci, ningun caminda ta wordu bisâ si e 
a haci nan comoe tider di su partido, nos no sá ningun ceminda oficial, den 
ningun reunion cue a actua como Minister-President cue a duna cierto der 
claracionnan asina. 

Tocante e overwegingen tambe ta pone cu nos no por vota pa € mocion, pasobra 
tur e overwegingnan aki hunto mirâ no ta carga @ besluit. E overweging di 

e Eilandsraad cu a vaardig af delegaties, nan a priminti nos dia cu nan binií 
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cu e mocton cu ta Hulanda nan ta bay promé, nan a bay tur otro caminda, 
nos no ta mira cu e tabata tin nificacion pa Status Aparte, nan no a bay 
ningun organisacion internacional, nos ta haya e overweging aki masha man- 
carôón. 

Esun di Staten mescos, ta pasa un mocion den Staten, nan no a bay Staten 
back pa specif icá y pone mas concreto ta kiko ta e alle steun. Aki nan tam- 
be nos no por bay di acuerdo, pasobra nan no a haci uso di e oportuni= 
dad cu nan a haya pa den seno di Staten, bay bringa e asunto di Status 
Aparte, 

E carta di e Minister van Buitenlandse Zaken nos ta haya un kwalijke 

zaak cu un carta ey, un carta basta largo, nos a yega di tende cue a 
wordu cogî parti sô di djé, sacá for di su contexto, usá como overweging. 
Nos no ta df acuerdo cu esey, pasobra den e contexto e pida cu nan a pone 
aki ta henteramente un otro nificacion. Nos no por bay di acuerdo cuné. 
Ye uitlatingen, e ultimo overweging, cu nan ta 'in strijd'', nos no por 
delibera pa mira ta na unda nan ta berdaderamente in strijd. 

Pues, mirando e deliberacionnan, nos ta bisa cu nos kier desaproba, pero 
en general, tur personanan ariba tur isla cu haci cierto declaracionnan 

cu ta polarisa, insulta un ke otro. Di manera ey cue mocion aki ta formá 
cu un grupo di hende dí cual nan ta pone un só met naam, cual ta Minister- 
President mester colga, zogenaamde Juancho Evertsz moet hangen, nos no 

ta coopera di e manera aki pa desaproba e expresionnan ey. 


DBE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior J.R. Frank. 


DE HEER J.R, FRANK: Sefior Presidente, mi tambe ta bay df acuerdo cu e 

Sugerencia di Sefior Roland Laclê pa no hiba beraadslaging ariba e motie 

aki, sin embargo mi kier a duna un motivering, un cortico con lo mi bay 
EN EEE RE 


DE VOORZITTER: Sefor Frank, mi no kier un motivering con bo ta bay vota. 
Ta un verklaring. 


DE HEER J.R. FRANK: Mi kier a hala, por ehempel, ta pará den e considerence, 
e carta cu Minister Van der Stoel lo a manda pa e embahadanan den e region 
aki cu ta bisa: "Het wil noch de Regering der Nederlandse Antillen, noch 
mij oportuun voorkomen aan een dergelijk door de Eilandsraad gewenste 
voorlichting iets in de weg te lopen, iets in de weg te leggen!'', Aki, 

bk Sefior Presidente, e carta aki ta wordu usá como algo pa defende e mocion 
aki y defende cierto uitlatingen, Mi ta corda cu den pasado e mesun perso- 
na akî a wordu atacá pa e palabranen aki, y den cual henter e pueblo 
hulandes a haya un lastrá door di mesun partido. 
Tambe, Sefior Presidente, no ta promê biaha cu cierto expresionnan ta wordu 
hacf. Durante dos afia mi a bisa, hopi biaha tabata tin cierto uitlatingen, 
pero e tempo aya no tabata tin ningun reaccion, e tempo ey nan tabata 
un poco callado, pasobra nan tabata den Gobierno Central. 
Sefor Presidente, y den e Besluit no. 2, un biaha mas ta pará pa e negar 
tieve houding y e denigrerende uitlatingen. Nan a bolbe haal aan Aparte 
Status. Mi ta kere cu pueblo su stoma a yena di e palabranan aki cu cada 
biaha ta wordu usá. Y mi no ta laga mi mes wordu usá un bieha mas vota 
vóór pa e asunto aki. Pasobra ya ta di basta, mi ta kere cue lugar pa nan 
defende e mocion aki ta den Staten di Antiyas. Masha danki. 


DE VOORZITTER: Palabra ta na Sefior Ralph Richardson. 


DE HEER R.R.H. RICHARDSON: Sefior Presidente, mi a observa cu tanto e de- 
claracion di mi colega Sefior Trinidad como Sefior Rudy Frank'', No ta 
verklaring nan a duna, Sefior Presidente, pero particularmente Sefior 

Guillermo Trinidad ya a motiva pa completa caba pakiko su fraccion no por 
vota na fabor di e mocion akinan. Mi no ta kere cu ta un verklaring e a duna, 
pero e a papia debidamente ariba e mocion. Parcialmente Sefior Rudy Frank 

a haci mescos. Ami di mi banda mester bisa cu naturalmente nos fraccion 
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sigur sigur lo vota na fabor di e mocion akinan. 

E diferente aspectonan di e mocion aki ya a biní padilantíi, mi ta kere cu no 
ta necesario pa mi bay punto pa punto ariba tur e considerencenan aki di e 
mocion aki y bisa pakiko nan no ta na nan lugar. Nos kier bisa sî cu segun 
nos henter e mocion aki ta na su lugar y nos fraccion lo vota na fabor di e 


mocion aki. Mesha danki. 


DE VOORZITTER: Awor nos ta bay over tot stemming. Sefior Roland Laclê ta pidi 
hoofdelijke stemming, si mi no ta eguivocá, wenst iemand hoofdelijke stemming? 
Seâor Ralph Richardson y mas otro miembro a pidi hoofdelijke stemming. 

Awor nos ta bay vota ariba e mocion entregâ pa Sefor Roland Laclé, manera 

e ta ondersteund. Esun cu vota vóór e mocion ta voor, esun cu vota contra, 

ta contra e mocion di Sefior Roland Laclé, zoals ondersteund. E votacion 

ta cuminsa. 


VOOR STEMMEN DE LEDEN: R‚R‚H., Richardson, P. Bislip, Rh. Laclé, R.V. Henri= 
quez, J. Croes, H. Angela, Mej. G. Barefio, J.D. van der Linde, C.B. Boekhoudt, 
Dl. Leo, P.P. Kelly, 


TEGEN STEMMEN DE LEDEN: J.R, Frank, G.P. Trinidad, D. Tromp, C. Pieters, 
M. Croes, S.A. Spanner, F.H. Croes, mej. F.H. Frank. 


DE VOORZITTER: Resultado di e votacion ta 11 vóór y 8 contra. Asina e mocion 
a keda aceptâ, 

Y asina nos tainbe a yega na final di e reunion aki. De vergadering is geslo- 
ten, 


De vergadering wordt om 17,15 p.m., op 6 februari 1976 door de Voorzitter 
ges loten. 


Aldus vastgesteld in de vergadering van „ses eeeese se 


De Voorzitter, 


De Sekretaris, 


gende Ï 


